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Вводная заметка 


Данная методическая разработка (тетрадь преподавателя) является составной частью 
учебно-методического комплекса «Японский язык для старших курсов», в который также 
входят основной учебник, рабочая тетрадь студента, электронный тренажёр и коллекция 
мультимедийных изображений по курсу. 

Содержание тетради 一 поурочные методические ориентиры, обязательные и 
дополнительные задания по урокам, материалы для текущего, промежуточного и итогового 
контроля, а также дополнительный материал для иллюстрации и отработки разбираемых в 
каждом уроке языковых явлений. 

Структура тетради повторяет структуру основного учебника. В начале каждого урока 
указываются специфические образовательные результаты, достигаемые по итогам 
конкретного блока, с пояснениями относительно того, за счёт каких упражнений они 
достигаются. Отдельные пояснения также сопровождают приводимые далее упражнения. 
Комментарии общего характера, касающиеся логики подачи и расположения материала, 
предваряют поурочную структуру и приводятся ниже в вводной заметке. 

К обязательным упражнениям, помещаемым в тетрадь преподавателя, в первую очередь 
относятся задания на понимание текстов. Первая и главная цель таких упражнений 一 
преодолеть барьер между визуальным и аудиовосприятием языковых единиц и 
соответственно между чтением/письмом и аудированием/говорением, возникающий 
особенно устойчиво у изучающих языки с иероглифической письменностью, и тем самым 
активно способствовать формированию у обучающегося критически необходимого для 
запуска и механизмов самостоятельного овладения и совершенствования языков 
комплексного восприятия единиц языка как имеющих помимо звуковых также и устойчивые 
графические выражения. Именно поэтому вопросы и прочие задания (оценить истинность 
утверждения, найти в тексте доказательство истинности или ошибочности утверждения) по 
материалам текстов должны  прочитываться преподавателем без возможности 
предварительного ознакомления с ними обучающегося, что, соответственно, исключает 
помещение их в основной учебник. Характер вопросов постепенно изменяется: если вначале 
они соотносятся с основными фактами, освещаемыми в тексте, то постепенно фокус 
внимания снижается до более мелких грамматических нюансов, оценки импликаций 
высказывания либо же, наоборот, вскрытие причинно-следственных связей, лежащих вне 
непосредственной подачи в тексте, в том числе задействование фоновых знаний по стране 
изучаемого языка. Выполнение такого рода заданий в группе весьма эффективно с точки 
зрения повышения лигвострановедческой информированности обучающихся. 

К этой группе заданий примыкают задания на формирование речевых отрезков 
(словосочетание, фраза, ситуация) с использованием тех или иных заданных конструктов. 
Данные упражнения целесообразно проделывать в форме экспромта, формулируя их в ходе 
занятия, что повышает скорость и гибкость реагирования; в качестве обратной реакции 
возможно привлечение взаимного редактирования между обучающимися. 

Сходными соображениями продиктовано расположение в тетради преподавателя и 
следюущей группы заданий по текстам 一 раздаточного материала для блиц-контроля и 


самоконтроля (в них в узловых моментах оставлены пропуски, которые необходимо 


заполнить), предназначенных для выработки навыка более цепкого восприятия текста и 
повышения запоминаемости и внимания к новым языковым явлениям. Опирающиеся 
исключительно на тексты, либо уже проработанные в аудитории, либо переведённые 
самостоятельно в письменном виде, такие задания, выполнение которых требует всего 
несколько минут, могут широко использоваться в аудиторное время. В случае 
самостоятельного освоения материала такие задания представляют эффективное средство 
самоконтроля. 

Наконец, в рабочей тетради преподавателя содержится дополнительный материал по 
освещаемым в комментариях языковым явлениям и аспектам перевода, а именно примеры и 
расширенный набор предложений на перевод. Это позволяет гибко задействовать такой 
материал исходя из уровня обучающихся, концентрируясь на относительно менее знаковых 
явлениях или таких, что вызывают наибольшие затруднения. При выборе объёма 
привлечения этого материала следует учитывать, что параллельно с аудиторной работой у 
обучающегося должна быть возможность самостоятельно совершенствоваться в освоении 
изучаемых явлений за работой на электронном тренажёре. 

Целям последовательного развития способностей, связанных с устным переводом, 
служит постепенное вынесение из основного учебника в тетрадь преподавателя ещё двух 
видов упражнений: заданий на быстрый перевод словосочетаний и терминов по урокам, а 
также 

Предлагаемые контрольные работы являются примерными и могут быть заменены 
преподавателем из соображений актуальности тем или наличия текущего материала такого 
плана, с которым обучающийся будет знаком в большей степени. Критерии оценки этих и 
других работ, выполняемых в рамках курса, указывается в памятке для студента. 

В поурочных комментариях приводятся ссылки на мультимедийные изображения из 
коллекции прилагающейся к учебнику коллекции, которые следует привлекать как для 
иллюстрации и разъяснения содержания изучаемых текстов, так и в качестве материала для 
выполнения речевых, в том числе дискуссионных, заданий. 

Ниже приводится общая карта компетенций, получаемых обучающимся в ходе 
выполнения заданий по курсу в целом (размещённых как в методической разработке, так и в 
основном учебнике), с указанием способов их получения. 


Таблица (1) 
задания по текстам получаемые компетенции 
все задания на выборочный перевод способность к последовательному переводу при 
среднем уровне ответственности 
все задания на устный перевод способность воспринимать письменную 


информацию, 
способность к последовательному переводу при 
среднем уровне ответственности 


задания на абзацно-фразовый перевод | способность вести переводческую запись 


сопоставление переводных способность к сравнительному анализу 
эквивалентов текста 
задания по переводу письменного способность воспроизводить подготовленное 


текста с предварительной подготовкой | высказывание на основе записей 


задания на устный перевод с 


предварительной подготовкой 


умение репродуцировать подготовленную речь; 
навык перевода на высоком уровне 


ответственности 


письменный перевод 


все вопросы после текста 


способность к письменному переводу в 
различной стилистике (официальный документ, 
письмо, публицистическая статья) 

умение извлекать и передавать содержание 


прочитанного текста 


вопросы после текста, предполагающие 
определение позиции автора 


умение оценивать импликации письменной и 


устной речи 


упражнения на обоснование или 


опровержение задаваемых позиций 


все дискуссионные задания 


способность формулировать и аргументировать 
свою позицию, также способствует 
формированию способности быть 
посредником/вести и направлять дискуссию 
способность излагать на иностранном языке 
свою позицию 

способность аргументировать свою позицию 
способность воспроизводить распространённое 


высказывание 


задания на конспектирование 


формирование техники составления письменных 


сообщений на иностранном языке 


задание на презентацию позиции на 
основе текста 


способность излагать свою позицию 
способность участвовать в международных 
переговорах 


задания на составление аннотаций 


способность документировать информацию на 
иностранном языке 
способность к переработке информации в 


письменно виде на иностранном языке 


подготовка к возражениям заданной 


позиции оппонента в рамках дискуссий 


способность участвовать в международных 
переговорах 


задания на двусторонний перевод 


способность к последовательному переводу при 
среднем уровне ответственности 
способность воспринимать и применять 


профессиональную терминологию 


задания на двусторонний перевод 


овладение речевым этикетом (беседа), 
повышающая способность работать в 
мультикультурной среде 


упражнения по комментариям 


перевод терминов в быстром темпе 


развитие навыков переводческого реагирования 


поиск синонимов, замена выделенных 
единиц 
все упражнения на использование 


OMOHHMOB 


овладение навыками лексических 
трансформаций 
способность трактовать фрагменты 


высказывания исходя из контекста 
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все упражнения на подбор синонимов и | способность воспринимать и репродуцировать 
перевод с точным подбором термина профессиональную терминологию 


упражнения на подбор возможных способность к антиципации высказывания 
элементов словосочетания 
упражнения на аффиксальные овладение навыками рецептивно-продуктивного 
показатели категорий числа и комбинирования 


отношений части-целого 


переводческие упражнения 


упражнения на замену структур владение навыком синтаксических 
трансформаций 

задания на перевод после умение правильно распознавать грамматические 

самостоятельного уточнения структуры и анализировать значение 

грамматических структур высказывания исходя из формальных 
показателей 

часть переводческих упражнений, где переводческий навык оперативно анализировать 


не используется прямая номенклатура | и классифицировать структуру высказывания 


языковых конструкций 


переводческие упражнения на умение трактовать иероглифические сочетания 
иероглифические сокращения исходя из значений входящих в них иероглифов 
упражнения на аффиксальные овладение навыками рецептивно-продуктивного 
показатели категорий числа и комбинирования 


отношений части-целого 


упражнение на модификацию способность к редактированию и 
формальных показателей высказывания | саморедактированию 


задание на двусторонний перевод при овладение речевым этикетом (беседа) 


интервью после текста 


Таким образом, предусмотренные программой курса компетентностные результаты 
достигаются в результате следующих видов работы на различных этапах курса: 
Таблица (2) 


основные коммуникативные 
компетенции 


способность к последовательному | задания на выборочный перевод 

переводу при среднем уровне задания на сплошной перевод 

ответственности задания на двусторонний перевод 

задания на перевод терминов в быстром темпе 
задания на поиск единиц в заданных семантических 
отношенях 

задания на лексические и грамматические 
трансформации 

задания на формирование навыков антиципации 
течения высказывания через подбор возможных 


лексических сочетаний, а также на составление фраз C 


заданными элементами 
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задание на перевод письменного текста с 
предварительной подготовкой (блок 3.4.) 


способность к последовательному 
переводу при высоком уровне 


ответственности 


способность излагать на 


иностранном языке свою позицию 


задания на подготовку и осуществление перевода 
подготовленной речи (предполагается постепенный 
переход от последовательного перевода в блоке 3.4. к 
осуществлению синхронного перевода такого типа в 
блоках 5.4. и 6.3.) 


все дискуссионные задания (раздел 3) 


способность к письменному 


переводу в различной стилистике 


задания на перевод тектов различной направленности: 
публицистических (3.5.), научных (6.4.), официальных 
(3.4.) 

задание на сравнение двух разноязычных вариантов 
официального текста (р\блок 3.4.) 


способность воспроизводить 
подготовленное распространённое 
высказывание 

способность воспринимать, 
накапливать, обрабатывать и 
использовать письменную 


информацию 


все дискуссионные задания (раздел 3, блок 5.5.) 


задания на выборочный перевод 

вопросы после текста 

задания на составление аннотаций (6.1.), конспектов 
(5.5., 6.2.) 


способность составления 
письменных сообщений на 


иностранном языке 


задания на конспектирование 


способность к анализу, 
редактированию текста и 
саморедактированию 


задания на структурный анализ фрагментов текста (3.6.) 
задания на модификацию высказывания (блок 3.6.) 
задания на осуществление лекических и 


грамматических трансформаций 


способность воспринимать и 
репродуцировать 
профессиональную терминологию 


упражнения на подбор синонимов 

упражнения на перевод фраз с использованием точного 
термина 

упражнения на формирование навыков рецептовно- 
репродуктивного комбинирования (использование 


морфологических показателей) (3.1., 3.5.) 


коммуникативные компетенции 
более широкого круга 


способность к эффективной 
презентации проекта в 
международной среде 


дискуссионные задания 
двусторонний перевод 


способность участвовать в 
международных переговорах 


подготовка к возражениям заданной позиции оппонента 
в рамках дискуссий 

задание на презентацию российской позиции на основе 
предлагаемого текста 
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способность к интерпретации 
высказывания на другом языке 
исходя из более широкого, в том 
числе культурного контекста, а 
также способность к применению 
лингвострановедческих знаний на 


практике 


упражнения на использование омонимов 
вопросы к текстам, требующие выявления позиции 
автора исходя из как формальных, так и коннотативных 
показателей 

упражнения на «расшифровку» иероглифических 
сочетаний и продуктивных морфологических моделей 


китайского (иероглифического) происхождения 


способность работать в 
мультикультурной среде 


задания на двусторонний перевод, предполагащие 
формирование и закрепление навыков речевого этикета 


Исходя из указанного, можно сформулировать общую схему формирования компетенций 


в рамках отдельных уроков с учётом предлагаемой структуры урока (описана в комментарии 


к типовому учебнику). 
Таблица (3) 


виды заданий 


достигаемые компетентностные результаты 


(первое занятие) 


ознакомление со справочным 


текстом 


способность воспринимать письменную 


информацию на иностранном языке 


способность накапливать приборетенную 
информацию 


способность воспринимать профессиональную 


терминологию 


устный перевод 


способность воспринимать письменную 


информацию 


способность к последовательному переводу при 
среднем уровне ответственности 


выборочный перевод 


устный перевод текста с 


предварительной подготовкой 


способность к последовательному переводу при 
среднем уровне ответственности 


способность оценивать высказывание исходя из 
контекста 
способность воспроизводить подготовленное 


высказывание на основе записей 


сравнение двух вариантов документа способность к сравнительному анализу 


способность накапливать письменную информацию 


на иностранном языке 


вопросы после текста 


умение извлекать и передавать содержание 
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прочитанного текста 


вопросы на определение позиции 
автора 
составление высказываний с 


заданными элементами 


умение оценивать импликации письменной и 
устной речи 

способность воспринимать и репродуцировать 
профессиональную терминологию 


(второе занятие ) 


ПОИСК СИНОНИМОВ 
замена выделенных единиц 


использование омонимов 


овладение навыками лексических трансформаций 


способность трактовать фрагменты высказывания 


исходя из контекста 


подбор синонимов 


способность воспринимать и репродуцировать 
профессиональную терминологию 


трактовка иероглифических 


сокращений 


умение трактовать иероглифические сочетания 


исходя из значений входящих в них иероглифов 


подбор возможных элементов 


словосочетания 


способность к антиципации высказывания 


способность интерпретировать высказывание 


исходя из контекста 


модификация формальных 


показателей высказывания 


способность к редактированию и 
саморедактированию 


овладение навыками рецептивно-продуктивного 


комбинирования 


овладение навыками лексических трансформаций 


выбор возможных элементов 


предложения 


умение анализировать высказывание 


способность к редактированию и 
саморедактированию 


перевод после самостоятельного 


уточнения грамматических структур 


умение анализировать значение высказывания 


исходя из формальных показателей 


перевод терминов в быстром темпе 


развитие навыков переводческого реагирования 


перевод с точными терминами 


способность применять профессиональную 


терминологию 


( третье занятие ) 


устное представление текста на 


японском языке 


способность излагать свою позицию на 


иностранном языке 


умение репродуцировать подготовленную речь 


способность участвовать в международных 
переговорах 


подготовка к синхронному переводу 
по заданному тексту 


вопросы по мультимедийному 


материалу 


умение репродуцировать подготовленную речь 


навык перевода на высоком уровне ответственности 


способность воспринимать и анализировать 


иностранную речь 


письменный перевод 


способность к письменному переводу в различной 


стилистике 


конспектирование, 
составление записок, 


письменный перевод 


составление аннотаций 


формирование техники составления письменных 


сообщений на иностранном языке 


способность к письменному общению на 
иностранном языке 
способность документировать информацию на 


иностранном языке 


(четвёртое занятие) 


написание эссе 


способность к письменному общению на 


иностранном языке 


способность излагать на иностранном языке свою 


позицию в письменном виде 


участие в дискуссии 


способность излагать на иностранном языке свою 


позицию 
способность аргументировать свою позицию 


способность воспроизводить распространённое 


высказывание 


подготовка к возражениям заданной 
позиции оппонента в рамках 


дискуссий 


способность участвовать в международных 
переговорах 


ситуативное задание 


способность участвовать в международных 
переговорах 

способность воспринимать и репродуцировать 
профессиональную терминологию 


двусторонний перевод 


способность к последовательному переводу при 
среднем уровне ответственности 


способность воспринимать и применять 


профессиональную терминологию 


овладение речевым этикетом (беседа), 
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повышающая способность работать в 
мультикультурной среде 
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раздел 1 МЕЖГОСУДАРСТВЕННЫЕ ОТНОШЕНИЯ 


блок 1.1 «двусторонние отношения» 

А. Образовательные результаты: 

Начальное формирование навыков вычленения из текста необходимых знаний 
(вопросы после текста; на начальном этапе фрагменты текста, в которых содержится 
ответ или указание на ответ, помечены жирным в основном учебнике, на что следует 
обратить внимание обучающихся. В дальнейшем эта «подсказка» не даётся). 

Формирование представления о поверхностных и глубинных структурах языка 
(тематические и рематические конструкции) 

Формирование представления о возможностях парафраза при переводе (ссылка на 
источник информации) 

Формирование конкретных навыков построения сложных грамматических 
предложений при переводе (комм. 4). 

Формирование базовых навыков ситуативного перевода (комм. 5). 

Формирование навыков быстрого реагирования регулирования и пополнения 
словарного запаса по конкретной теме (переводческое упражнение) впредь не указывается 

Овладение навыками формирования и использования контекстного знания 
(материалы урока представляют собой подборку по определённой теме, на это же 
нацелены вопросы). 

Формирование и развитие общего представления о передаче имён собственных 
стран иероглифического ареала (врезка). 

Начальное формирование навыков сокращённого перевода и реферирования (текст 
1.1.5) 

Овладение лексикой и формирование навыков перевода по теме 
межгосударственных отношений. 

Углубление владения материалом по тематике японо-китайских отношений. 


Б. Привлекаемые мультимедийные изображения: 

1-1 – для иллюстрации структуры японской официальной помощи развитию 

(на занятии разобрать основные компоненты, на основе текстов 1.1.0, 1.1.1., 1.1.2. 
сделать вывод о том, какие виды содействия предоставлялись КНР) 


В. Задания по текстам: 

Задания к тексту 1.1.0. 

1. Вспомнить японские эквиваленты: 

Великая культурная революция, неизвестная страна, невиданный бум, великое возрождение, 
неблизкий путь, стремительное расширение. 


2. Раздаточный материал 


名 前 


Заполнить пропуски. 


国交 正常 化 35 周 年 
Н 中 関係 は 、 福田 政権 .…… を 機 に 、 首相 の 相互 訪問 が 実現 する な ど 、 改 善 .……… に ある 。 
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1972 年 秋 に 日 本 は 台湾 と 国交 を ..…………… し 、 中 華人 民 共 和 国 の 国家 .………….…. に 切り 替わっ た 。 当 
時 、 中 国 は 毛沢東 率い る ..……….…… 大 革命 の 真っ 内 中 で 、 日 中 間 に 大 き な 発展 の ..… せ .…… が あっ た 。 日 本 で 
は 「 未 知 の 大 国 」 の 門戸 ..……….… に 、 中 国語 .………… …. が 高まる な ど 、 空 前 の 中 国 ブ ー ム が ..… 起 こっ た 。 

78 年 末 、 中 国 は 郭 小平 の .……………… で 改革 ・ 開 放 へ と 大 ..…………… し 、 紀 余 曲 折 は あっ た も の の 、 ........... 
大 国 へ の 道 を 歩み 始め た 。 「 偉 大 な ..….…… 」「 富 強国 家 」「 平 和 的 .……… 」 一 今 、 目覚し い 高 度 成長 を 
ия i 国 か ら は 自 .… に 満ち た 掛け 声 が 聞こ えて くる 。 

日 中 間 で 生じ て いる 様々 な ..……………… の 背景 に は 、 東 ア ジア に 「 二 人 の 」 が 並び 立つ と いう 、 
時 代 の ..… せ せ ….…. な 変化 が ある 。 そこ で 国益 の ..…….…….…… が 人 避け が た い の が 現実 だ 。 

35 年 間 に 人 や モノ の 往来 は .…… 的 に 拡大 し た が 、 真 の 相 .… 理 解 の 道 .……. は な お 遠い 。 


Задание к тексту 1.1.1.: 


Какие японские эквиваленты можно найти в тексте ДЛЯ выражений: 


Пекинская олимпиада, Шанхайская ЭКСПО, антияпонские настроения, доказать реальными 


действиями, транслировать передачи о Японии, зайти слишком далеко, настолько откровенное 


выражение благодарности является беспрецедентным, много препятствий на пути, вступить в НОВЫЙ 


этап. 


Задание по тексту 1.1.2.: 


1. Опираясь на выделенные в тексте фрагменты, оценить истинность утверждений: 


1. 安部 総理 は 首相 に な っ て 間もなく 中 
日 本 は 台湾 承認 か ら 中 華人 民 共 和 
温 首 相 は 安部 総理 の 訪問 を 「 水 を 深 か す た び 」 と 呼ん だ 。 


田中 角栄 首相 の 下 で 


国 訪問 を 行っ た 。 


国会 日 
名 


で 


程 が 忙し い 中 4 
速 に 台頭 する 中 国 が 日 
中 正常 化 は ちょ うど 


1] 


歴史 認識 問題 も ODA 終 了 問 題 も 


東シナ海 問題 に つい て 福 


自 相 に 対す る 「 注 文 」 は と くに な い 。 


sO Ойын OT 09 УВУ 


м 
© 


国 承認 に 切り 替わっ た 。 


日 間 の 訪問 が エー ル 交 換 で 終始 する の を 野党 党首 が 許さ な い 。 
本 に 追い つい て き て いる か ら 、 難し い 関 係 だ 。 

日 中 先頭 勢 発 35 年 後に 行わ れ た 。 

日 中 関係 を 未来 志向 の 関係 ! 


こす る 5 え で 


I 

Я 
гї 
о 


. 双方 に は 台湾 問題 に つい て 解決 し た いと いう 政治 的 な 意思 が ある 。 
・ 日 中 首脳 同士 の 相互 訪問 は 福田 首相 訪問 で 完全 に 復活 する 。 


2. На слух перевести сначала русские, затем японские эквиваленты: 


открыть путь к восстановлению отношений 


- « - < - кистинной дружбе 


стратегические взаимовыгодные отношения 


смягчить чувства 
растопить лёд 

отношения, устремлённые в будущее 
по меньшей мере на словах 


обмен любезностями 


совместные разработки месторождений природного газа 


найти решение 


найти выход путем настойчивых переговоров 


дипломатическая мудрость 


関係 修復 の 扉 を 開く 
真 の 友好 に 道 を 開く 
戦略 的 互恵 


関係 


感情 を 和らげ る 


氷 を 溶かす 


未来 志向 の 関係 


少な く と も 言葉 の 上 で は 


エー ル 交 換 


天然 ガス 


x 
ンド 
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の 共同 開 

日 が 見 つか る 

粘り 強い 対話 で 打開 し て いく 
外交 の 知恵 


показывать по телевидению 


новые проекты на основе иеновых займов 


политика реформ и открытости 


провокационная политика 


смягчение напряженности 


откровенное давление 


3. Придумать фразы с оборотами: 


а 
… し な い 手 
… あ り の まま の 
… し か な い 


ыт 


= 5 


は な い 


= 


違い な い 


は な い 


4. Раздаточный материал: 


名 前 


福田 康夫 首相 が 二 
扉 を 開い た の 
予定 され て いる 。 首脳 .…………… 
迎 する 。 


関係 ..……… 


た の を 人 歓 j 


к 


テレ ビ で 放映 され る 


] 借 款 の 新規 案件 


改革 開放 政策 
挑発 的 な 政策 


BX 


= 


КАРТИ 
骨 な 圧力 


福田 首相 訪中 実 の ある 議論 で 友好 を 


Н 
$2 
= 
Се 


に よる 中 日 
で 迎え る と 意気 


文化 で ある 


Ë f 


ら げ る の に 役立つ だ ろう 。 


安部 前 # 

ん だ 。 少な く と も 言葉 の 上 で は 

に 違い な い 。 

だ が 、 そ れ だ け で 現 

. 
ど と た え 

ол. 


を 語 


か と 難し 


な 摩擦 


首相 に 


Ë 


に は 、 


は 小泉 純一 
し た 。 ЕА 
間 の 公式 訪問 


ゃ これ に 


が 


十 七 日 か ら 
に 続き 、4 月 ( 
の 相戸 


郎 元 
年 十 月 の 安倍 晋三 . 


込ん で いる 。 


こ 温家宝 
訪問 は これ で 完全 


[= == == 


の 靖国 神 和 
За У 
を 中 国 側 は 「 第 


… が 訪 


+ Н 


*...... 


に 許さ れ て も 、 


党首 


UD 


… ガ ス 田 の 共同 


程 が 立て 込む 
の 山東 省 ・ 曲 早 を 訪れ る 。 地方 訪問 は 中 国 の 芋 


> 


он СЕ 


! 国 を 訪問 する 。 昨秋 、 首相 に な っ た ば か り の 安部 氏 が 訪中 し て 
HL. 来春 に は 胡 錦 湊 国 家 
いえ る だ ろう 。 この 流れ が 


の 訪 


関係 が 緊張 し 、 首脳 


互 訪問 が 五 


上 


の 忙し い 旅だっ 


た 。 福 


化 」 と 位置 付け 、 


eb. 


脳 会 談 を 終え た 後 、 


中 角栄 .… 


自 相 を 


В 


関係 」 を うた い 、 温 首相 は 


の ムー ド が 盛り 上 が っ た 。 福 


田 首相 も 新た な 


国 の 首相 ( 


は 、 粘り 


間 題 に つい て 


は 三 つ 注 文 
自ら の 


し た い 。 一 つ は 日 


ぜひ 大 き な 視 点 に 立っ て 、 日 
中 関係 を .…...… 
を 明確 に 語る こ Суг» 


14 


関係 を 前 に 


Е 
кү 


Ni まし い 。 


らら の 訪問 を 「 氷 を 溶かす 旅 」 と 


NM 

п 解決 し た いと いう 政治 的 な 意思 が あ 
見 つか ра, 急速 に 台頭 する 中 国 と 、 追い つか れる 側 の 
く な る の は 、 当然 の こと で も ある 。 
ー つ 一 つの 対立 や 懸念 ! 
こし な いこ と で あり 、 共通 の 
の 土台 で ある 。 Ë Ë 


の 未来 


の 日 本 と の 関係 が な に 


司 に 変え る た め に 、 両 


Б 


国 間 の トゲ と な っ て 


温 首 相 は 春 に 訪日 し た 際 、 国会 で .… せ ……… し 、 RA25......... の 侵略 を 認め 、 ......... と お わび を 表 
明 し て いる と 明言 し 、 そ れ を 中 国 側が 積極 的 に .………… し て いる と 述べ た 。 その 様子 は 中 国 に デ テレビ で ..….……… 


СД HR AIC%FU C........... な 思い を 持つ 中 国 国民 に 対す る 呼び か け で も あっ た の だ 。 

福田 首相 も これ に 応え る .…… だ 。 幸い 、 首相 は 北京 大 学 で 講演 する 予定 だ 。 テレ ビ で 全国 に 
ПРИРО され る と いう 。 [ 7А..................0 535422, 日 本 の 首相 が 直接 、 テ レビ ..………… ぼ … を 通し て 中 
国 国民 に 語り か ける の は 初め て だ 。 

ЗЕГЕ Н !Ҥ......... 70 年 に あたる 。 中 国 側 で は さま ざま な 行事 が あっ た が 、 日 本 側 は 歴史 事実 を 
巡る 論争 な ど が あっ て 、 政府 と し て 見 解 を 示す .…………………. が な い ..…………. 年 末 を 迎え て し まっ た 。 この 
講演 を 利用 し な い ..… は な い 。 

も う 一 つ は 、 中国 の 発展 に .…… せ … ЕБ ааа (ОРА) が 終わ る こと だ 。 来年 度 
ЖЕ 、 円 借款 の 新規 案件 は スト ッ プ する 。 四半 世紀 に わた り 総 額 3 兆 円 を 超す .………… は 鉄道 、 港 湾 整 備 
に 使わ れ 、 中国 の ..…… 開放 政策 を 支え た 。 日 本 の 果たし た 役割 を に 伝え て ほし い 。 


ПАЗ огне езы を 率直 に 語り 、 戦後 日 本 の あり の .………… の 姿 を 中 国 国民 に 理解 し て も ら う 。 
それ で こそ 、 未 来 の 関係 を 語り 合え る の だ と 思う 。 


о の 陳 水 局 政権 が 来年 三 月 の 総統 選挙 と 同時 に 行う と いう 「 台 湾 名 義 で の 国連 加盟 
の 是非 を 問う 投票 に 、 中国 は 武力 干渉 の .……… せ ……… を ほのめかし 身構え て いる 。 米国 は 台湾 海 
峡 の 紛争 へ の .…… せ ………. 感 を 強め 、「.… せ .…… せ … 的 な 政策 だ 」 と 台湾 を けん 制す る ..…….…. を 示し て きた 。 し か し 、 
台湾 は 住民 投票 を .…… む 二 百 万 人 以上 の 署名 な ど を 理由 に 米 中 の 要求 に .…………… 気配 は な い 。 

福田 首相 こう し た 緊張 の .… せ …… に 向け 、 中 国 に 自制 を .… え る 必要 が ある 。 また 、 日 台 の 歴史 的 
関係 を .… ま え 、 台湾 に な 圧力 と は 異な る 独自 の 働き 掛け を 行う .……..………. を 説明 し 、 理解 を .… る べき 
だ 。 

中 国 が .…… せ ………… し て いる 台湾 問題 へ の 態度 表明 と 、 東 シナ 海 問題 の .…..…… な ど 日 本 側 の 要求 を 、 
て ん びん に 掛け る の は 外交 で は で ある sant な 意見 交換 を 通じ 、 立 場 は 異な っ て も 、 ВН. 
иметь を 深め る こと が 真 の .…….………. に 道 を 開く の で は な いか 。 


Г. Задания по комментариям: 

1. Дополнительное задание на перевод на комментарий по материалу текста 1.1.2., 

на комментарий 1. 

1) Это-то и создало почву для налаживания отношений. 2) Это и будет лучшим способом 
избежать охлаждения отношений. 3) Дипломатическая мудрость как раз и заключается в том, чтобы 
стремиться к обоюдной выгоде. 4) Развитие китайской экономики фактически поддерживала 
японская помощь и инвестиции. 5) Большинство обозревателей сходятся во мнении о том, что визит 
ограничится простым обменом любезностями. 6) Целью посещения регионов было смягчить 
антияпонские настроения в Китае. 7) Реальное положение дел таково, что китайская общественность 
не осведомлена о роли японской поддержки. 8) Именно посещение Дз.Коидзуми храма Ясукуни и 
стало причиной преращения встреч на высшем уровне. 9) Причина нынешней напряжённости как раз 
в том, что атмосфера «медового месяца» существовала только на словах. 10) Улучшение в 
отношениях налицо. 11) Иеновые займы будут прекращены после Олимпиады-2008, это факт. 12) 
Факты таковы, что проблемы хоть и нейтрализованы, но вовсе не решены. 13) Взаимное доверие 
между руководителями и создаст базу для того, чтобы растопить лёд в отношениях. 

2. Дополнительное задание на комментарии 2-3 


同時 多発 テロ 事件 後 、 ウ ズ ベ キス タン は 国内 空軍 基地 に 米 軍 駐 留 を 認め る な ど 米 国 と の 関係 を 
強め て きた 。 
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ビス マル ク 政 権 は 、 社会 主義 者 を 鎮圧 し つづ 災害 保険 ・ 養 老 保険 と いっ た 社会 政策 を 示威 実 さ 
せる な ど |、 内 政 面 で は アメ と ムチ 政策 を 展開 し た 。 
北朝 鮮 や イ ラン の 核 開発 、 核 の 「 闇 市 場 」 の 存在 が 明らか に な る な ど |、 核 不 拡散 体制 の ほこ ろ び 


建設 計画 は 「 経 済 的 合理 性 を 欠け る 」 と の 懸念 が あり 、 慎重 な 対応 を 求め る な ど 院 進 国 間 で も 足 
と み が 乱 れ て いる 。 

わが 国 の 経済 は 昨年 の 実質 成長 が 2% 台 後半 と な っ て お り ト 着実 な 回 復 を 続け て いる 。 

午前 の セッ ショ ン は パン ギ ム ン 国連 事務 総長 が 議長 と な っ て | 行わ れる 。 

アメ リカ の スリ ー マ イ ル ア イ ラン ド 原 発 事故 は 、 下 完全 な 設備 保全 、 不適 切な 制御 盤 配置 、 そ し て 
中 央 制御 室 運転 員 の 判断 ミス が 重なっ て | 発生 し た 。 


3. дополнительные примеры и предложения на перевод 


= 


ノ 


а) по комм. 6: 

欧州 議会 の 議員 は 市 民 に よる 直接 選挙 で 選ば れる 。 
EO 市 民 で あれ ば EU 内 で の 就労 は 自由 化 さ れ て いる 。 
治安 部 隊 が 鎮圧 の 際 に 一 般 市 民 に 発砲 し た 。 
多数 の パレ スチ ナ 市 民 が 犠牲 に な っ た 。 
ノル ウェ ー は 国民 投票 で EU 加 盟 を 否決 し た 。 
政府 の 腐敗 に 対し て 国民 の 不満 が 蓄積 し て いっ た 。 
経済 改革 の 成果 を 享受 で き な い 国民 は 野党 を 支持 し た 。 
文化 ・ 国 民間 交流 が 大 きく 進展 し て きた 。 
国民 議会 へ の 選挙 が 実施 され た 。 

о は 多く の 少数 民族 が 住む 。 

岩 が 起き た 地域 の 住民 へ の 支援 が 必要 だ 。 

この NGO は 、 現場 で 住民 の 視点 に 立っ た 活動 を 行っ て いる 。 

一 世界 大 戦 が 一 般 民 衆 に 対し 大 き な 影 響 を 及ぼ し た 。 
その 考え 方 は 一 般 の 民衆 に は 受け 入れ られ な か っ た 。 
この 政策 は 大 衆 の 支持 を 得 た 。 
人 民代 表 、 朝 鮮 人 民 民 主 共和 国 、 中華 人民 共和 国 、 中 国人 民 解 放 軍 、 民族 浄化 、 大 衆 文化 、 大 衆 集 会 、 


Правые проиграли, потому что не смогли завоевать симпатии населения. 


= 


Экономическое положение городского и сельского населения не одинаковое. 

Жизненный уровень большинства населения понизился. 

Решение проблемы необходимо для всех проживающих в ближневосточном регионе народов. 
Я хочу обратиться ко всему японскому народу. 

Японский народ внёс огромный вклад в мировую культуру. 

В этой республике титульной нации предоставлялись явные преимущества. 

Национальное государство — явление исконно европейское. 

Монарх — это символ, а вся власть принадлежит народу. 

России нужна новая национальная идеология. 

Прошёл многотысячный митинг. 


6) по комм. 7: 
OPEC は 原油 増産 に 積極 的 な 姿勢 を し た 。 
政府 は 国民 の 立場 に 立っ た 行政 を 遂行 すべ きだ 。 
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世界 史 や 他国 の 文化 の 学習 の 目的 は 、 自国 だ け で は な く 、 他国 を も 尊重 し 、 国際 社会 の 平和 と 発展 に 寄 
与 する 態度 を 養う こと に ある 。 

イラ ク の 非 協力 的 な 態度 は 、 制裁 解除 へ 向け て の 政治 的 プ ブラフ に 過ぎ な か っ た 。 

サッ ダム の 非 協力 的 な 態度 が 戦争 の 原因 の 一 つ だ っ た 。 

ムッ ソリ ー ニ へ の 国王 の 態度 は 友好 的 で あっ た 。 

日 本 政府 は ツ 連 に よる 和平 仲介 に 期待 し て ポツダム 宣言 を 黙殺 する 態度 に 出 た 。 

政権 は 、 テ ロリ スト に 対し て 断固 た る 態度 を 取っ た 。 

この 政治 家 の 極 端 な ナシ ョ ナリ ズム は 外国 人 記者 へ の 態度 に も 表れ る 。 

国民 は チェ チェ ン 紛 争 に 対す る 大 統領 の 姿勢 を 評価 し た 。 

業界 は や る べき こと を 全部 や っ た 。 問題 は 、 国 の 姿勢 に あっ た 。 

国益 重視 の 姿勢 は 相変わらず だ 。 

北朝 鮮 側 は 交渉 に 強硬 姿勢 で 臨ん だ 。 

ロシア の 対 米 姿勢 に 変化 が あっ た 。 

日 本 は 、 英 米 と 対決 する 姿勢 を 鮮明 に し て いっ た 。 

現 大 統領 は この 候補 を 支持 する 姿勢 を 打ち 出し た 。 

ロシア は コン ボ 独 立 に 反対 する 立場 を 表明 し 、 中 国 も 反対 姿勢 を 鮮明 に し た が 、 左 
きり し な い 立 場 だ 。 

大 統領 の 姿勢 は 権威 主義 で ある と 言わ れ が 、 大 統領 自身 は 「 法 の 独裁 」 と いう 言葉 を 用 いて 、 自ら の 立場 
を 説明 する 。 

グ シ ンス キー は エリ ツィ ン に 対し て 批判 的 な 立場 を 取っ た 。 

日 本 の 北方 領土 返 還 要求 に 対し て ロン ア は 日 ソ 共 同 宣言 を 根拠 に し て 二 頭 返還 の 立場 を 取っ て いる 。 

この 問題 は マス メデ ィ ア に よく 取り 上 げ ら れ 、 牙 成 、 反 対 そ れ ぞ れ の 立場 か ら 発 言 が 行なわ れる 。 

我々 は 共通 の 立場 を 見 出す こと が で きる 。 

この 問題 に つい て 、 我 々 の 立場 が 異な っ て いる こと が 分 か っ た 。 

米国 政府 代表 団 は 強気 の 構え だ 。 「 私 た ちの 行動 は は 正当 だ 」 と 主張 。 

西欧 諸国 の 主張 は 米国 の スタ ンス と 合致 する 。 

本 日 の シン ポジ ウム の テー マ で ある 「『 人 』 中 心 の 医療 」 の アプ ロー チ は 、 今 私 が お 話し し た 「 人 間 の 安全 保 
障 」 の 考え 方 に 通ずる も の で す 。 

こち ら の 立場 に な っ て こち ら の 態度 を 判断 し て くだ さい 。 


Позвольте в нескольких словах осветить нашу позицию в связи с заявлением. 


車 事務 総長 だ けが は っ 


ү 


Такая позиция нас не устраивает. 


Индия заняла уклончивую позицию по этой острой проблеме. 


Это наша принципиальная позиция. 

Вы знаете наше отношение к последним шагам Лондона, а нам небезызвестна ваша позиция в этой 
связи. 

Нужно приступать к согласованию позиций уже сейчас. 

Европейские страны выступили с согласованных позиций. 

В позиции РК в отношении КНДР появились изменения. 

Канберра не изменила своей жёсткой позиции. 

У наших стран общие подходы по многим международным проблемам. 

в) по комм. 8: 
西欧 の 民主 主義 は 有利 な 条件 の 下 で 発達 し た 。 
20 世 紀 に 体育 に 対す る 価値 観 が 大 きく 発展 し た 。 
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化学 的 知見 の 発展 に より 、 有害 で な いと 考え られ て いた 物質 で も 、 有害 で ある 物質 と 判明 する こと が ある 。 
発明 を 保護 し な いと 、 経 済 の 健全 な 発展 は 望め な い 。 

二 国 間 関 係 の 発展 の た め に 電 杯 ! 

金融 技術 の 急激 な 進展 が 数 多く の 危機 を 生ん だ 。 

この 15 年 間 ぐ らい 、 文化 交流 が 大 きく 進展 し て き て いる 。 

工業 化 が 進展 し て いく と 、 了 環境 へ の 負担 が 増え る 。 

小泉 総理 は 構造 政 革 を 積極 的 に 推進 し た 。 


Kak развивать свои способности? 


Развитие организма невозможно без отдыха. 
г) по комм. 9: 
ロシア は 米国 に よる 「 テ ロ と の 戦い 」 を 支持 し た 。 
タジキスタン は 中 国 か ら 経 済 及び 軍事 支援 を 受け て いる 。 
日 本 は 、 自衛 隊 派 遣 や ODA を 通じ て イラ ク の 人 々 の 復興 努力 を 支援 し た 。 
我が国 は 、 民主 化 を 推進 する 支援 を 惜しま な い 。 
日 本 政府 は ロシア の 退役 原潜 を 安全 に 解体 する た め の 支 援 を 実施 し た 。 
プ ブリュ ッ セ ル で イラ ク 支 援 国 際 会 議 が 行なわ れ た 。 
国際 社会 の 支援 を 通じ て 復興 が 大 きく 進展 し た 。 
アメ リカ は 、 全体 主義 に 対し て 自由 な 制度 を 守ら な けれ ば な ら な いと し て ギリ シア 、 ト ルコ へ の 軍事 援助 を 決 
定 し た 。 
先進 国 側が 直接 、 発 展 途上 国 に 有償 、 無償 の 資金 な ど を 援助 する 。 
日 本 が 総額 で 一 番 援助 し て いる 国 は 中 国 で ある 。 
人 口 減少 の 結果 、 学 校 や 病院 と いっ た 、 暮らし を 支え る 施設 も 少な く な る 。 
シリ ア は エジプト に 応援 軍 を 送っ た 。 
選手 は 応援 団 の 応援 の お か げ で すばらし い パ フォ ー マ ン ス を 見 せ た 。 
世界 で 最初 の 社会 主義 国家 へ の 列挙 諸国 の 干渉 と それ に 後押し され た 反革命 派 と の 戦争 で 経済 は 疲弊 
1/28 
野党 は 業界 か ら 資 金 援助 を 得 て い た 。 
フラ ンス は 、 ポ ー ラ ンド と の 相互 援助 条約 に 基づき ドイ ツ に 宣戦 布告 し た 。 
ロシア の 経済 成長 を 支え を て いる の は 、 天然 資 源 の 輸出 だ 。 
若者 は 、 高齢 と な っ た 親 の 生活 を 支え る こと は 困難 と な っ て いる 。 
新しい 機構 は 、 多 極 世界 の 実現 を 後押し する 。 
A 氏 は 財界 の 後押し で 立候補 し た 。 
みな の 後押し で 研究 を 続け る こと が で きた 。 


Важным направлением российско-японского сотрудничества является поддержка интеграционных 


процессов в Азиатско-тихоокеанском регионе. 
Германские амбиции по поводу вхождения в СБ не поддерживает Италия. 


Парламент поддержал предложения кабинета. 

Мы поддерживаем решения донорской конференции. 

Мы поддерживаем инициативу развивающихся стран. 

Япония долгое время была лидером по размеру экономической помощи развивающимся странам. 
Инициативы японского бизнеса всегда получат в России внимание и поддержку. 

Стипендия учреждена для поддержки молодых талантов. 

Мы продолжим оказывать поддержку в становлении систем здравоохранения в развивающихся 
странах. (подбор слова) 
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Курс правительства поддерживает большинство населения. 

Очень поддерживали солдат фронтовые концерты. 

Вы нас всегда очень поддерживаете. 

За какую футбольную команду болеете вы? 

Цель деятельности движения — поддерживать процесса демократизации в нашей стране. 

Намерены оказать всестороннее содействие становлению боснийской государственности. 
д) по комм. 10: 

ODA 大 綱 と は 、 政 府 開発 援助 の 基本 理念 や 重点 事項 を 集大成 し た も の で ある 。 

西欧 6 カ国 は 欧州 石炭 鉄鋼 共同 体 」 を 形成 し 、 の ちの EC、EU の 基礎 を 築い た 。 

基礎 年 金 が 引き 上 げ ら れ た 。 

この 報告 は 国際 社会 の 行動 の 基礎 と な っ て いる 。 

日 本 国 憲法 に 基づき 、 各 分 野 に お ける 施策 展開 の 基礎 と な る 基本 法 の 天 

2 RI は デ ・ ズ ロ 政 権 に よっ て 築 か れ た 。 

ン 連 の 体制 の 基盤 は 、 公 共 所 有 権 と 共産 党 の 一 党 文 配 だ っ た 。 

輸出 の お か ! ыл л. \ る が 、 生産 基 盤 が まだ 脆弱 。 

植民 地 で の 解放 運動 は 植民 国家 の 基盤 を 弱め 、 脅かす も の で あっ た 。 

日 本 の 支援 は 、 電 力 や 水 な ど 、 生活 基盤 の 再建 に 重点 を 置い て いる 。 

綿花 生産 は 中 央 アジ ア 経 済 の 基盤 を な し て いた 。 

— о こよ る 関税 同盟 が 現在 に 至る EU の 土台 と な っ て いる 。 

農産 品 の 輸入 は 日 本 の 食料 安全 の 土台 を 危う 2 くす る 。 

明治 S те 国 の 憲法 調査 の 報告 が 日 本 大 国 憲法 の 土台 を な し て いる 。 

微生物 は 5000m か ら 、 地下 数 km 、 あ ら ゆ る 水圏 や 土壌 か ら 発 見 され る 。 


Школа закладывает основы знаний. 


| 定 が 進め られ た 。 


Основы современного российского государства были заложены реформами Петра. 

В основе христианской культуры лежит любовь. 

В либерализме основой общества является человек. 

У наших отношений прочная основа. 

Зри в корень! 

Гуманитарные обмены послужат созданию прочной базы для сотрудничества. 

В «Белой книге» представлены базовые подходы правительства к вопросам внешней политики. 
Ещё не подготовлена почва для таких решений. 


е) по комм. 11: 
アデ アフガニスタン で の 軍事 行動 は 非常 に 順調 に 行き 、 米国 は 目 信 を 感じ た 。 
警察 は 権限 の 中 で 行動 し た 。 
手 国 の 行動 が 協定 違反 で あっ た 場合 で も 、 先 ず 協 議 を 行なわ な けれ ば な ら な い 。 
両 陣営 は 活発 な 宣伝 活動 を 展開 し た 。 
人 間 の 活動 が 環境 破壊 を も た らし た 。 
人 間 の 体 は 太陽 活動 に 非常 に 敏感 だ 。 
ナセル ・ エ ジ プ ト 大 統領 は スエ ズ 運 河 の 国有 化 を 宣言 する と 、 英 仏 は ナセル の 行為 に 反発 し た 。 


Суд оценивает не помыслы, а поступки. 


= 


> 


ж) по комм. 12: 
1) В условиях стремительного роста мировых цен на сырьё планы разработки ресурсов Сибири и 
Дальнего Востока, которые ранее казались нереальными, быстро становятся реализуемыми. 
2) Действительно, сотрудничество развивается, но не так быстро как хотелось бы. 


3) Эта встреча даёт нам действительно уникальный шанс обсудить насущные проблемы. 
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4) По мнению ряда СМИ, отношения переживают полосу охлаждения. Однако в действительности 
это совсем не так. 
5) Со следующего года экономическая помощь фактически будет прекращена. 
6) Факт — лучший аргумент. 
7) Фактические расходы превысили план. 
8) Специалистов по этой проблеме у нас практически не осталось. 
9) На практике всё получилось совсем не так, как в теориии. 
10) Начаты консультации по практическим вопросам отношений. 
11) Мы перевели наш диалог в практическую плоскость. 
12) Учёному-практику тоже нужна хорошая базовая подготовка. 
13) Давайте решать наши проблемы в рабочей обстановке. 
14) Вместе мы сможем реализовать свои цели. 
15) Давайте будем реалистами. 
16) Дипломат должен быть отлично знаком с реалиями страны, где он работает. 
17) Для того, чтобы изменить отношение населения, нужны реальные шаги. 
3) по комм. 13: 


この 事件 へ の 政府 の 対応 に 批判 的 な 諸国 と の 関係 が 決定 的 に 悪化 し た 。 


トル ク メ ニ スタ ン は 人 権 問題 で 国際 社会 の 批判 を 受け た 。 

野党 は 大 統領 に 対し て 批判 的 な 態度 を あら わ に し た 。 

軍事 的 な 国際 真 献 の で き な い 日 本 は アメ リカ 世論 の 批判 を か わす た め 、ODA に 傾倒 し て きた 。 
議会 は 大 統領 を 弾 効 し た 。 

夜間 勤務 は 行き 過ぎ だ と 批判 され た 。 


На критику исподтишка я не отвечаю. 
Главный труд Канта — «Критика чистого разума». 
Решительно осуждаем эту безответственную позицию. 
Фактически он в косвенных выражениях раскритиковал посла. 
Критика в адрес нашей партии оказалась чистой воды клеветой. 
4. упражнение на развитие переводческой реакции: (повторяет материал основного 
‘учебника, но даётся в ином порядке, чем было подготовлено) 
население России, 国民 投票 、Mecrmoe население, 立場 が は っ きり し な い 、 население региона, 


Е 援助 занимать различные позиции, ロビ ビー 活動 национальная идея, 現実 問題 массовая 


ж 
демонстрация, призыв к массам, 積極 的 な 姿勢 、mapormsri контроль, 地方 政府 、 народное 


Шш] 
TU 


благосостояние, テロ 支援 国家 、spar народа, 技術 発達 、paso наций на самоопределение, 政治 的 立場 、 


внешнеполитические подходы, ОЖ, не изменить позицию, 280 8, занять оборонительную 


позицию, ЕАМ , радикальная позиция, ТОЖЕ, ЗС, содействовать демократизации, Ж 


政府 状態 、roepxxka среди масс, +2558 взаимопомощь, 態度 が 悪い , гуманитарная помощь, 


содействие террористам, スパ イ 活 動 、okasarp действиями, 開発 途上 国 、mepeirr к действию, 5656 
8. программа действий, ЛМ ВЯ, акция протеста, 政府 開発 援助 、akr террора, 姿勢 は 変わ っ て いな 
い が 、akT вандализма, преступные деяния, 外交 スタ ンス 、 незаконная деятельность, 曖昧 な 立場 、 
вулканическая активность, 挑発 的 な 態度 を 取る 、 активность боевиков, 防御 の 姿勢 を と る 、 базисная 


пенсия, 技術 文 援 、6asgcmoe образование, #5: #7 6 #& , прочная основа отношений, 実務 協議 、 


реальный прогресс, реальный мир, 人民 解放 軍 , фактический отказ, 無政府 主義 суровая 


реальность. 
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блок 1.2 «межправительственные контакты» 

А. Образовательные результаты: 

Формирование навыков трансформации коротких отрезков парафраза текста 
(вопросы изменения управления, субстантивации и номинализации), что способствует 
развитию гибкости и многовариантности перевода. 

Начальное формирование дифференциированных навыков работы с письменным и 
устным текстом (на примере применения различных структурных вариантов для текста, 
который будет восприниматься письменно и устно, комм. 2, 3, 4) 

Формирование и отработка умений перевода по тематике структур государственной 
власти и различных видов межгосударственных контактов (соответствующая ориентация 
по лексике и материалам) 

Формирование основных навыков синонимического перевода (задания на 
объяснение терминов) 

Развитие способности анализировать грамматические структуры (восстановление 
эллиптических форм) 

Углубление профессиональных знаний по тематике российско-японских отношений. 


Б. Привлекаемые мультимедийные изображения: 
1. 1-2 — для иллюстрации территориального спора (разобрать при чтении текста 
1.2.1., ответить на вопрос 一 島 返 還 論 は 具体 的 に どう いう こと を 主張 し て いる か ) 


В. Задания по текстам: 


Задания к тексту 1.1.0. 


1. Раздаточный материал 


名 前 

エリ ツィ ン 氏 死去 露 国民 .… 自 由 と 痛み 日 本 政界 か ら も .……………. 声 

ツ 連 末期 か ら ロ ン ア へ の 過渡 期 に 大 統領 を .…..… ボリ ス ・ エ リツ ィ ン 氏 は モス クワ 市 内 の 病院 で 心 
臓 発作 .……… 死去 し た 。 ン 連 解体 の 原動力 と な り 、 新生 ロシア の 初 大 統領 .…….… 民主 化 、 市 場 経済 化 を 推進 
し た 。 1996 年 、 民主 的 な 選挙 .… 選 ば れ た ロシア 最初 の .………….… と も な っ た が 、 その後 は 健康 悪化 で 政権 運 
営 が が し 、 任 期 途 中 の 99 年 末 に 突然 .………… し た 。 

31 年 、 ウ ラル 地方 スベ ルド ロフ スク に 生ま れ た 。 ウラ ル 工 業 大 卒 。 ソ連 自体 の 90 年 代 7 月 に 
を 離党 、 翌年 6 月 に ロシア .………… 国 大 統領 に 当選 し 、 ゴ ル バ チ ョ フ ・ ツ 連 大 統領 と 激しく .……………… し 
た 。 91 年 8 月 、 ゴ ル バ チ ョ フ 政 権 転 林 を 狙っ た 保守 派 ク ー デ ター..……… 事件 が お きる と 、 民主 化 へ の ..… せ …. を 
守る た め 、 丸 腰 で 装甲 車 に 上 っ て 民衆 に .…… ぼ … を 呼び か けた 。 同年 12 月 に は .… せ ………… (CIS) 創設 を 宣言 
L. 70 年 に 及ぶ ソ連 共産 主義 体制 に .………….. を 引い た 。 

Ao 直前 だ っ た 99 年 の 大 星 日 に プー チン 氏 を ..……… 指名 し 、 事実 上 、 政権 
АИ し た 。 当時 、「 プ ー チ ン 氏 は 最も 忠実 な .……. осы: ия 後 も 院政 を 


続け る 」 な どの 解釈 が 広がっ た 。 し か レプ ー チ ン 氏 は 大 統領 .………… 後 、 エ リツ ィ ン 氏 と 家族 の 安全 を 保障 する 
一 方 、 同氏 の 側近 を 政権 か ら .………………. し た 。 特に 前 政権 が 進め た 国有 ..… の 民営 化 で 巨万 の 富 を ..… に し 
た 大 財閥 を .…、 治安 機関 や .……..… 地 サ ンク トペ テル ブル ク の . ……… を 中 心 に 政権 .……………... を 固め た 。 

エリ ツィ ン 氏 の 死去 で 、 同 氏 の 時 代 に つい て 、 ロ シア 国 な いで は 、 プ ー チ ン 政 権 下 の 国力 復活 
ПАУ され 、「 国 力 の .……………、 混乱 に .…… め を か けら れ な か っ た 」 と する .……………… 的 な 評価 が むし ろ 強 まっ て 
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いる 。 この た め 、 エリ ツィ ン 氏 が 退任 後 、 政 界 か ら .…………. を 置い て きた こと も あり 、 同氏 の 死去 が 、 来 年 春 に 


政権 期 を 迎え る ロシア の 政治 に を 与え る と 受け 止め られ て いな い 。 

エリ ツィ ン し が 中 心 と な り ン 連 を .…….…. (1991 年 12 月 ) し た こと で 国家 元首 の .… を 追わ れ た ミ ハ イ 
ル ・ ゴ ル バ チ ョ フ 元 ソ連 大 統領 は 23 日 、 ラ ジオ 局 の 質問 に 答え 、「 エ リツ ィ ン 氏 と は 多く の 意見 の .………………… が 
あっ た 。 し か し 今 は 心から . .………. の 意 を 表す る 」 と 述べ 、 か つて の ライ バル の 死 を 惜しん だ が 、 .......... 的 
な 評価 は 下さ な か っ た 。 

ボリ ス ・ エ リツ ィ ン 前 大 統領 は 、 日 本 に と っ て 、 ....... 間 題 解決 . へ の 大 き な .………………. を 抱か せ た 指 導 
者 だ っ た 。 93 年 10 月 の 訪日 で 、 北 方 四島 の 帰属 を 解決 し て 平和 条約 ..…………… を 目指 す 「 東 京 .…….… 1с 
Z Оо apa 問題 で 謝罪 し た 。 1997 年 に クラ ス ノ ヤ ルス ク で 行わ れ た 橋本 首相 (当時 ) と の ..…….………… 
会 談 で は 、 北方 領土 問題 を . ……….…… し て 、2000 年 まで に 平和 。。。。、。。。.. 、 締結 を 目指 すこ と で ..…………… し 、 翌 年 
に は 来 日 し て 、 静岡 県 ・ 川 奈 で 橋本 首相 と 再度 会 談 し た 。 その 後 、 橋 本 首相 が ..… せ …… L. エリ ツィ ン 氏 も 
ku sus а, を 失い 、 ク ラス ノ ヤ ルス ク の 目標 は .…………………. す る こと は な か っ た が 、 エリ ツィ ン 氏 が 日 露 関係 の 打 
В に 動い た こと を 評価 する 声 が .………… い 。 高村 正彦 ・ 元 外相 は 「 領 土 問題 解決 に 重要 な 役割 を 
КОА た と 位置 づけ て いる 。 ご 逝去 は 残念 だ 」 と 語っ た 。 麻生 外相 は 「 日 ロ 関 係 .…………… に 新た な ..……………… を 築 
いた 」 と の 談話 を 発表 。 


2. Привести японские эквиваленты (в тексте выделены): 

переходный период, движущая сила, выйти из партии, свержение режима, попытка 
переворота,  правоохранительные органы, не смог остановить, возрождение 
государственности, отойти от политической жизни, вступать в период смены властей, былой 


соперник, глава государства, интернированные, содействовать прорыву в отношениях. 


З. Объяснить по-японски значение выражений: 


幕 を 引く 、 国力 復興 、 国家 元首 の 座 を 追わ れ た 、 期 待 を 抱か せ た 


4. Придумать предложения со словами: 


当時 、 む し ろ 、 距離 を 置く 、… と と も に 、… す る 一 方 


Задание по тексту 1.1.2.: 

Привести японские эквиваленты выражений: 

направить письменное приветствие, частные эксперты, скорейшее подписание, 
развитие отношений в различных сферах, поощрять проведение семинаров, успешно 
проведён в Москве, решить проблему принадлежности островов, как конкретно продвигать, 
позиционировать как приоритетное направление, сопредседатели комиссии, смешанная 
подкомиссия, продвижение сотрудничества с Дальним Востоком, задействовать потенциал, 
обсудить значение, масштабные культурные мероприятия, широкая поддержка, 
созидательное партнёрство, внести существенный вклад, формирование позитивного 
общественного мнения, выразить надежду. 


Г. Задания по комментариям: 
1. Дополнительное задание на комм. 3: 


Центростремительные тенденции в СНГ уже проявляются во всё более очевидном стремлении 
многих стран-участниц налаживать более тесные торгово-экономические связи с Россией. 
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Японское руководство подтвердило приверженность курсу на углубление связей с Россией. 

Прежде всего хотел бы отметить глубокое осознание обеими сторонами важности двусторонних 
отношений. 

Весьма болезненно воспринимается в России поддержка Соединёнными Штатами антироссийских 
тенденций в ряде бывших республик СССР. 

Важный фактор развития России 一 её принадлежность к европейской цивилизации. 


Высокий уровень российского балета получил международное признание. 
Нервное поведение партнёра на переговорах свидетельствовало о провале его расчётов. 


Возможные изменения климата серьёзно беспокоят мировую общественность. 


Специалисты отмечают возрастание в последние годы экологического ущерба от техногенных 


катастроф. 
Центростремительные тенденции в СНГ уже проявляются во всё более очевидном стремлении 
многих стран-участниц налаживать более тесные торгово-экономические связи с Россией. 
На следующем раунде следует ожидать дальнейшего нарастания требований со стороны стран 


«третьего мира». 
Сегодня очевидна неприемлемость слепого следования иностранным шаблонам. 


Госдепартамент разъяснил президенту бесперспективность таких шагов. 
Центральным на сессии ГА ООН стал вопрос о трактовании принципа неприменения государствами 
силы в международных отношениях. 


原料 輸出 か ら 製 品 輸出 へ と 戦略 を 展開 させ て いく こと が 当面 の 重要 な 課題 だ 。 
途上 国 と 先進 国 が 相互 理解 を 図り つつ 、 問題 解決 に 取り 組ん で いく こと の 重要 
2. Дополнительное задание на комм. 14: 


= 


生 を 認識 し た 。 


Мы все потрясены трагическими событиями на юге страны. 

Выборы - очень важное событие в жизни каждого гражданина. 

Концерты германского оркестра стали заметным событием культурной ЖИЗНИ СТОЛИЦЫ. 
Трактовка одних и тех же исторических событий может сильно различаться. 
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блок 1.3 «практические вопросы отношений» 

А. Образовательные результаты: 

Развитие навыков анализа грамматических структур (выбор формы прошедшего времения) 

Формирование переводческого умения распознавать грамматические структуры и оценивать 
особенности значения исходя из формальных показателей (перевод предложений с выделением 
логического центра), развитие навыка синтаксических трансформаций. 

Формирование представления о необходимости соблюдения стилистических норм чужого 
языка (комм. 5). 

Формирование навыков перевода и беседы по тематике практической работы 
дипподразделения. 

Накопление знаний по фактуре российско-японских отношений и отношений Японии с её 
соседями, ведущее к систематизации профессиональных знаний. 


Б. Привлекаемые мультимедийные изображения: 

1-3-1 — для иллюстрации содержания конфликта интересов в Восточно-Китайском 
море 

1-3-2 — для иллюстрации понятий, связанных с зонами интересов в морских районах 


(на занятии 排他 的 経済 水域 、 日 中 中 間 線 、 領 域 、 失 閑 諸 島 、 竹 島 ) 


В. Задания по текстам: 


Задание к тексту 1.3.1. 


Дать русские эквиваленты и придумать предложения со словами: 


暗礁 に 乗り 上 げ る ガス を 吸い 取る 
相違 を 棚上げ する …・ に に らん で 
知恵 を 絞る …・ の 上 で 
調査 デー タ を 提供 する … す る 気 だ 


Задания к тексту 1.3.2. 
Подписать японские эквиваленты (к тексту 1.3.2.) 


政府 、 謝 罪 と 開放 要求 一 М, ГНА 

北海 道 根室 沖の 貝殻 島 付 近 の akmaropga. で 、 カ ニ 漁 船 「 第 31 吉 進 与 丸 」 が ロシア 国境 警備 隊 の 
обстрел 2517, команда судна の 一 人 が 死亡 し た инцидент で 、 日 本 政府 は ロシア 側 に 対し 、 遺体 の 速 
や か な 引き 渡し や 他 の 乗組 員 の 即時 освобождение を 求め た 。 遺体 に つい て は 、 同 警 備 隊 か ら 在 ユ ジ ノ 
サハ リン スク 日 本 консульство に 、 検視 が 終わ り 次 第 、 引き渡す と の сообщение が あり 、 早けれ ば 18 日 に 
も 実現 する 見 込み だ 。 ロン シア 側 は 事件 の ответственность は 日 本 側 に ある と し て お り 、 他 の 乗組 員 3 人 の 
освобождение の 見 通し は 立っ て いな い 。 

総領 事 館 に よる と 、 残 り の 3 人 は нарушение государственной границы と незаконный 
промысел の 疑い で 検察 局 に 身柄 を 拘束 され 、 国 後 島 で 取り 調べ を 受け て いる 。 警備 隊 は 「 船 長 は ロシア 
側 水 域 に 入っ た こと を 認め て いる 」 と し て いる 。 総領 事 館 は 「3 人 が 起訴 され る か どう か は 、 現 段階 で は 判断 
で き な い 」 と し て いる 。 

イン ター ファ クス 通信 が 、 サハリン 州 検 窪 当 局 の 話 と し て 伝え た と ころ に よる と 、 漁船 は приказ 
остановить судно を проигнорировав 逃走 し 、 捕獲 し た カニ や タコ な ど を 乗組 員 が 海中 に выбросили, В 
動 小銃 で 警戒 射撃 を 行っ た が 、 停 船 し た の は 2 度目 の предупреждение を 発し て か ら で 、 船内 か ら は 大 量 
の カニ や タコ が 見 つか っ た 。 
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(ответные)меры に 強く 抗議 し 、wssmmemme を 求め た 。 そ の 上 で 、 遺 体 の передача や 他 の 乗組 員 ・ 儲 捕 さ 


麻生 外相 は 16 日 タ 、 ロ シア の ガル ー ジ ン 駐 日 臨時 代理 大 使 を 外務 省 に 呼び 、「 日 本 の 
территориальные воды 内 で 起き た 事件 で 、 допускать/признавать で きる 話 で は な い 」 と ロシア 側 の 


れ た 船体 の 即時 解放 、 銃 撃 し た 人 物 の 処罰 を 要求 し た 。 
ガル ー ジ ン 氏 は 「xwsms が 失わ れ た こと は 大 変 残念 だ 」 と 述べ る 一 方 、「 漁 船 が ロシア 領海 を 
нарушить し 、 警備 竹 は ロン シン ア の 法 に 基づい て действовать в рамках полномочий し た 。 漁船 は 停 船 命令 


に 直ちに 応じ ず 、 逃げ よう と し て 危険 な 行動 を し た 」 を 訴え た 。 


忠 外 務 省 は 16 日 、 漁 船 傘 捕 事件 に つい て 、「 全 責任 は 日 本 政府 に ある 」 と する 声明 を 発表 し た 。 


乗組 員 の 死に 「 深 い co6onesmosamms」 を 表明 する 一 方 で 、 「 ロ ン ア 当局 は 再三 、 日 本 漁民 に よる 露 領海 内 


で の 密漁 を 取り 締まる よう 日 本 側 に 警告 し て きた 。 すべ て の 責任 は 、 密 魚 を 行っ た 当事者 た ちと 、 密 魚 を 


допускать/оставлять без внимания し た た H 


本 当局 に ある 」 と 主張 し て いる 。 また ユジノサハリンスク で の 霞 外 
務 省 代表 所 か ら 同 日 、「 ロ シア 当局 が задержанное судно の 船長 を 捜査 終了 まで 拘束 、 残 る 2 人 の 乗組 員 


は 日 本 へ 戻す 可能 性 を gckrrogars し な い 」 と の 連絡 が 入っ た 。 


дополнительные выражения по теме: 


sm SO АВ ОУ で TO БӘ СЕ 


= —= м = 
Q N = © 


Охрана морских ресурсов 

Создание комиссии по рыболовству 

Взаимно информировать друг друга о... 
Выдача лицензий рыболовным судам 
Активный морской лов 

Установление общего годового размера улова 
Годовой размер улова одного судна 
Уведомить о размере улова 


Рост объема улова 


. Добровольно приостановить лов рыбы 
. Регулирование объема рыболовства 
. Создание зон регулируемого рыболовства 


. Нарушать правила лова 


загадка по теме: 


ИЖЕ, РБ ЕРРОЮЩ, СЖОНаРРАРЬ, ИСХ, ВУЗОМ? (か に ) 


Г. Задания по комментариям: 
на комм. 1-2 


米国 が 仲介 を する 中 東和 平 会 議 は クリ ント ン 大 統領 以来 だ 。 
1950 年 代 末 か ら 1960 年 初頭 に か け て 資源 ナシ ョ ナリ ズム 
イン ド の 労働 力 人 口 は 2050 年 に か け て 毎年 約 16 ず つ 増 加 し て いく と 見 込ま れ て いる 。 


同時 多発 テロ 以後 は 米国 は 「 対 テロ 戦 


米国 が 仲介 を する 中 東和 平 会 議 は クリ ント ン 大 統領 以来 だ 。 
E の スペ イン 風邪 は 黒 死 病 以来 の 歴史 的 な 疫病 だ っ た 。 


19184] 
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漁 洋 資 源 保護 
漁業 委員 会 の 設置 

…( に つい て 相互 に 通報 し 合う 
漁船 に 対し て 証明 書 を 発給 する 

移動 魚 員 に よる 海上 漁船 

念 間 総 漁獲 量 を 決定 する 

一 隻 当り 年 間 漁 獲 量 

魚 獲 量 に つい て 通知 する 
漁獲 量 の 上 昇 

漁獲 を 自発 的 に 抑止 する 
漁 漁獲 規制 

漁獲 規制 区 域 の 設置 

漁獲 規定 に 違反 する 


背景 に 国際 情勢 が 変化 し た 。 


」 を 支持 する ロシア と の 関係 を 強化 し て いる 。 


9・11 の 同時 多発 テロ は アメ リカ に と っ て 真珠 湾 攻 撃 以来 の 奇襲 攻撃 だ っ た 。 

米国 が 仲介 を する 中 東和 平 会 議 は クリ ント ン 大 統領 以来 だ 。 

戦後 、 韓 国 の 王族 が 廃止 され 、 李 王家 の 継続 者 は 王位 に 戻る こと は な か っ た 。 
Дополнительное задание по переводу для комм. 5 


Население планеты превышает 6 млрд. чел. Ежедневно британскую столицу посещают 
десятки миллионов туристов. Жители Поднебесной и не подозревают, что у их страны 
территориальный спор с Японией. Даже такое уважаемое издание, как «Таймс», может опубликовать 
фальшивку. Помощь Чёрному континенту — наша общая задача. 

Дополнительное задание по переводу для комм. 10 
ロシア 、 中国 、 イ ンド 、 ブ ラジ ル は 政治 ・ 軍 事 に お いて 、 それぞれ の 地域 に お ける 謀 権 を 握っ て いる 。 
アジ ア 太 平 洋 地 域 に は いく つか の 不安 定 な 要素 が 残っ て いる 。 
アル メニ ア は 欧米 、 中 東 、 ア ジア な ど 各 地域 諸国 と の 均衡 の と れ た 関係 の 発展 を めざす 。 
トル ク メ ニ スタ ン は 、 中 央 アジ ア 地 域内 の 諸 機 構 に 参加 し て いな い 。 
アブ ハジ ア 、 南 オセ チア の 両 地域 に は グル ジア の 中 央 政府 の 実効 支配 が 及 ん で いな い 。 
パレ スチ ナ 自 治 区 に イス ラ エ ル の アラ ブ 人 居住 地域 を 引き 渡す 案 も あっ た 。 
改革 は 、 連 邦 レ ベル だ け で な く 地 方 レベ ル で も 進め られ た 。 
地方 知事 の 直接 選挙 が 廃止 され 大 統領 に よる 任命 制 に 移っ た 。 
どこ か の 地方 の 方 言 に 聞こ える 。 
イン ド と パキスタン の 間 に は カシ ミー ル 地 方 の 領有 権 を 巡る 紛争 が 横たわっ て いる 。 

19 世 紀 全 は に は 西 グ レル ジア の 諸 地 方 が 簿 次 ロン ア に 併合 され た 。 

イヴ ァ ノ ヴォ 州 は ロシア で 最大 の 繊維 工業 地帯 で ある 。 

クー ルス ク 磁 気 異常 帯 、 

第 一 世界 大 戦 で ほとん ど 植 民 地 を 失っ た ドイ ツ は 、 生存 圏 確保 の た め に 東欧 へ の 拡大 を 狙っ た 。 

дополнительное задание по переводу для комм. 12: 
建設 会 社 の 副 社 長 が 耐震 性 検査 に 不正 が あっ た 事件 の 関連 で 住宅 に 捜索 が 入っ た 。 
経団連 は ロシア に 調査 団 を 派遣 し た 。 


ーー 


дополнительное задание на беглый перевод терминов: 

独 ツ 不可 侵 条約 , ASEAN 地 域 フ ォ ー ラ ム 、 地域 協力 機構 、 地方 政府 、 自 治 区 、 選 挙 区 、 連 邦 管 
区 特別 代表 、 容 集 地 、 工 業 団地 、 契 約 違 反 、 約 東 違反 、 条約 違反 、 市 場 調査 、 貨物 検査 、 査 祭 官 、 
партия регионов, региональные конфликты, районы компактного проживания сербов, АТР, 


дальневосточный регион, районный суд, районное управление внутренних дел, безъядерная зона, 
зона свободной торговли, приграничная зона, рублёвая зона, запретная зона. 

Дополнительное задание: обсудите варианты перевода единиц административного деления 
России, Японии, других стран. 
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блок 1.4 «стратегическое взаимодействие» 

А. Образовательные результаты: 

Развитие навыков использования контекстных знаний (использование подборки материалов, 
часть из которых не предназначается для аудиторного чтения) 

Развитие навыков структурной гибкости перевода (за счёт введения синтаксически 
синонимичных конструкций). 

Выработка навыков воспроизведения подготовленного текста (задание к тексту 1.4.2.) 

Формирование навыков интерпретации языковых действий (задание на составление 
примеров, демонстрирующих разницу в значении высказываний); такого рода объяснитьльные 
задания, кроме того, весьма способствуют закреплению самого объясняемого материала у 
объясняющего. 

Формирование общего представления о более высоких, чем предложение, структурах текста 
(комм. 1) 

Формирование навыков перевода и беседы на темы стратегической стабильности. 


Б. Привлекаемые мультимедийные изображения: 

1-4 一 для иллюстрации ситуации в области стратегической стабильности 
применительно к интересам Японии (целесообразно рассмотреть перед выполнением 
задания по двустороннему переводу) 


В. Задания по текстам: 

Задания к тексту 1.4.0. 

1. Объяснить по-японски значение выражений: 
縄張り 

に 自信 が ある 

追い 風 に な る 


2. Оценить истинность утверждений: 

ハイ リ ゲ ン ダム ・ サ ミッ ト 舞 台 で プー チン 大 統領 が ブッ シュ 大 統領 に 対案 を 示し 、 融和 を 図っ た 。 
サミ ッ ト の 場 で ロン ア 側 は 欧州 通常 戦力 (CFE) 条約 の 凍結 を 表明 し た 。 

ロシア 側 ア ゼル バイ ジャ ン に ある ロシア の レー ダー 施設 の 使用 を 提案 し た 。 
米国 側 か ら は MD の 東 ヨ ー ロ ッ パ 配備 に つい て ロシア に 対し て 事前 相談 が な か っ た 。 

ロシア の 多 弾 頭 ミ サイ ル は 米 シ ステ ム で は 防御 で き な い 。 

原油 の 高騰 が 強い 追い 風 と な っ て 、 ロ シア は 超大 国 意識 を 復活 させ て いる 。 

ロシア は 日 本 の MD 計画 に 反対 の 立場 を 閉め て いる 。 


3. Попытайтесь ответить на все риторические вопросы, поставленные автором статьи. 


4. Завершите предложение, вынесенное в заголовок. 


5. Раздаточный материал. 
名 前 
ロシア が MD を ..…… の は 
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米 ミ サイ ル .…(MD) シ ステ ム の .…….… 配備 .……… を めぐ り 、 ロ シン ア が 駆け 引き を 続け て いる 。 


主要 国 .……….…………… (ハイ リ ゲ ン ダム ・ サ ミッ ト ) の 舞台 で は 、 プ ー チ ン 大 統領 が ブッ シュ 大 統領 に 対案 
КОБИ を 図っ た よう に も 見 えた 。 し か し 、 ロシア は MD.……………… に 対抗 し て 欧州 ..….…….………. (СЕЕ) 条 
о を 示唆 。 サミ ッ ト 後 の CFE 緊 急 会 議 で .……………………………………. (NATO) EJJ.......... アド を 要求 し 、 
ҮЛГҮ, に よさ 振り を か けた 。 

アー ザル ЕЕ, наа НЫ に 代え て アゼル バイ ジャ ン に ある ロシア の レ 
ー ダ ー 施 設 の ..….………. を 求め る 内 容 だ が 、 ЖЕЫ........... に 受け 止め て いな い 。 

ロシア の レー ダー は 米国 の シス テム と 技術 的 に .……… する の か どう か 、。 昨日 に 自 .… が ある の な ら 、 
何故 この .………………… まで 待っ て 提案 し た の か 。 サミ ッ ト 直 前 、 米 構想 が が .……………. され て 、 ロ シア は 欧州 を ミサ イル の 標 
的 に 戻す と ..………………… し た 真意 は な ん だ っ た の か 。 

そもそも 、 ロ シア の 多 弾 頭 ..….…… は 米 MD シ ステ ム で は ..……… ひ 〔…. で き な い と 言う の が .………. だ 。 
ВОИ anus 上 、 何 が 問題 だ っ た の か 。 

ロシア の 反対 は 、「 東 欧 は ..……… な の に 事前 に ..…… が な か っ た 」 と いう .………………. に よる 政治 的 嫌 
が ら せ Si すれ ば 、 あ る 説明 が つく 。 

原油 の な ど が 強い と な り 、 ロ シア の 国力 は 近年 、 急 速 に .……. し た 。 その 自 
.…. が 超大 国 意識 の .……………. に つなが れ ば 、 主 要 国 間 の ..……………… に 新た な 難題 を も た らし か ね な い 。 

日 本 は 来年 、 洞 苑 個 サミ ッ ト を .…………… する 。 日 本 の MD 計画 に ロシア が 反対 し て ..… せ …… する 辞退 な 


а し た く な い 悪 夢 だ 。 


Задания к тексту 1.4.1. 
1. Раздаточный матерал. 
名 前 
ЕЕ 対 米 外交 巻き 返し 

ロシア の プー チン 大 統領 が 26 日 の 年 次 教書 演説 で 、 米国 の ミサ イル .…….(MD) 配備 計画 へ の 
ЖИл....... を 宣言 し た こと で 、 ロ シア が 進め る 対 米 外 交 の 見 直し は 新 段階 に 入っ た 。 ロシア は 米国 に よる 
РРА は 破綻 し た と の .… ぼ …… に 基づき 、 外 交 に お ける 独自 性 の .……… を 宣言 。 准 戦 .………… か ら 米 国 主導 で 
構築 され た 国際 .……… の 中 で 失わ れ た 「 大 国 」 と し て の 地位 回 復 に 向け 、 急速 な .…………. を 目指 し て いる 。 

プー チン 大 統領 は 教書 演説 で 、 チ ェ コ や ポー ラン ド へ の MD.… 計 画 に つい て 「 初 め て 欧州 に 米 
国 の .……………. 兵器 の 一 部 が 出現 する こと に な る 」 と 述べ 、 安全 .….… を めぐ る 環境 を 大 きく .……………. させ る 問題 だ と 
指摘 し た 。 

プー チン 政権 は 民主 主義 の 後退 、 強引 な エネ ルギー 外交 と いっ た 米国 の .… に 不満 を 募ら せ 、 こ 
れ ま で の 両国 .……. に つい て は 「 准 戦 .…… 」 な ど と いわ れ て きた 。 これ に MD 問題 と いう 対立 軸 が 加わ り 、 ロ 
シア は 対 米 外交 で の 強硬 .………… を 鮮明 に し た 。 
露 外 務 省 は 3 月 末 、 新 た な 「 外 交 .………」 を まとめ 、「 一 極 .… と いう 神話 は 最終 的 に イラ ク で .……………… 


а U <......... し た うえ で 、「 強 大 な ロシア は 国際 社会 の ..… ひ … に お ける 重要 な ..…… せ … に な っ て い 
る 」 と 内 外 に .…… せ …… を 示し た 。 

ソ連 崩壊 に よる が 続き 国力 が .……… L7819904F(Ñ. ие [3dL................. (NATO) の 
27 оме や コン ボボ 自治州 を めぐ る 旧 ユ ー ゴ へ の 空爆 に ..….… を 唱え た が 、 最終 的 に で き な か っ 
た 。「 外 交 指 針 」 は 米国 に .…………………. され た 「 過 去 」 と の 決別 を 意味 する も の と いえ る 。 

ゲー ツ 米 国防 長官 は 今月 23 日 、 モ スク ワ を .………………… L. MD......... に つい て 、 技 術 の 共同 .…… せ …… 
や 施設 の .… せ ………… な ど 「 透 明 性 」 を .………… め る こと で 露 側 の 反発 を 和らげ よう と 試み た 。 だ が 、 ロ シン ア に と っ て は 、 
米国 の 世界 戦略 に を か ける こと 自 .… が 重要 な 外交 目 .…. と な っ て いる 。 プー チン 政権 が 表明 し た 
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SR (СЕЕ) 条約 の .……… 凍結 は 、 そ うし た 方 針 に 基づき 「 言 葉 か ら ..…… せ ………………. の 行動 に 移る 
よい .… を 示し た 」 (コメ レ サ ント 紙 ) と 受け 止め られ て いる 。 

露 軍 幹 部 は 中 .…… 核 戦力 (INF) 全廃 条約 か ら の .……. に も 言及 、 プ ー チ ン 政 権 は 米国 へ の 
а) を 打ち 出す 可能 性 が 高い 。 MD 間 題 を めぐ る 両国 の 確 寺 は 当面 、 激 し さ を 増 すこ と に な る だ 
25, 


Г. Задания по комментариям: 
3. дополнительные примеры и предложения на перевод 
к комм. 7 
Премьер фактически одобрил предложенный оппозицией план. 
Программа «500 дней» предусматривала радикальный переход к рыночной экономике. 
план действий, плановая экономика, экономическое планирование, городское планирование 
Это была тщательно спланированная акция. 


Группа гонконгских активистов планировала высадиться на одном из островов Сенкаку. 


Планируемые к размещению в странах Восточной Европы элементы ПРО угрожают безопасности 


России. 

Израиль должен пересмотреть планы строительства в Восточном Иерусалиме. 

США выдвинули проект передачи ядерных объектов КНДР под временное международное 
управление комиссии пяти держав или МАГАТЭ. 

Стороны договорились сотрудничать в проектировании электростанций нового типа. 


Проектная мощность реактора очень мала. 
Каковы ваши планы на будущее? 


Планы создания безъядерной зоны в Центральной Азии были активно поддержаны Японией. 


Давайте не будем заниматься прожектёрством. 


к комм. 8-9 
ロシア 外相 国連 総会 で 演説 を 行なっ た 。 
講演 会 に は 企業 の トッ プ が 招 か れ た 。 
議長 が 閉会 の 挨拶 を 行なっ た 。 
ロシア や 中 華人 民 共 和 国 が 査察 中 止 に 批判 的 な 発言 を 行っ た 。 
アメ リカ 兵 の 誤爆 ・ 誤 射 で 死亡 し た イラ ク 人 の 数 に つい て 「 数 えて いな い 」 と いう 発言 が アメ リカ 軍 
出 て いる 。 
自 相 は 、 二 国 間 関係 の 全面 的 発展 の た め に 努力 し て いき た いと 発言 し た 。 
閣僚 か ら は 、 こ の 間 題 に つい て 議論 する こと が 必要 と の 発言 が 出 て いた 。 
アメ リカ で は 現在 に お いて も 、 非 公式 な 場 で アジ ア 人 に 対す る 差別 発言 が な され て いる 。 
アメ リカ の 国防 総省 は 新しい 報告 を 発表 し た 。 
自衛 権 に は 集団 的 自衛 権 と 個別 的 自衛 権 が ある 。 
会 議長 の 後ろ に 2 人 の 護衛 人 が いる 。 
K KOMM. 10 


T 


層 部 か ら 


大 統領 は 、 総 理 の 式典 へ の 参加 は 極め て 重要 で ある と し て (g тем самым) 2317, 


グル ジア は NATO 加 盟 の 意思 を 表明 し た 。 

大 統領 は テロ リス ト を 相手 に し な いこ と を 表明 し た 。 
見 解 、 懸念 を 示す 、( 何 の) ビジ ョ ン 、 
双方 の 実務 者 は 交渉 の 行方 に つい て 厳し い 見 方 を 示し た 。 

決定 、 会 議 の 日 程 、 報告 、 コ ンク ー ル の 条件 、 投 票 の 結果 を 発表 する 
新政 権 の 樹立 を 宜 言 する 
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トル ク メ ニ スタ ン は 永世 中 立 を 官 言 し た 。 

コソ ボ は 独立 を 宣言 し た 。 

政府 は 非常 事態 を 宣言 し た 。 

エリ ツィ ン 大 統領 は 大 星 日 の 日 に 引退 を 宣言 し た 。 

首相 は 圧力 より 対話 重視 を 表明 し た 。 

* チ ャ アダ ー エ フ は 狂人 と 宣言 され た 。 

* 省 相 は 内 閣 総 辞職 を 表明 し た 。 

唯一 の 被爆 国 と し て 核 軍縮 に 向け た 国際 的 な 取り 組み を 強化 する と いう 決議 を 改め て 表明 し ます 。 
外務 省 は 、 平 和 的 デモ の 弾圧 に つい て 散 慮 の 念 を 表明 し た 。 

エジプト は スエ スズ 運河 の 国有 化 を 発表 し た 。 

新しい 社長 は 就任 半年 後 、 企 業 改 革 の 計画 を 発表 し た 。 

十 月 革命 に よっ て 成立 し た ソビエト 政権 は まず 「 平 和 に 関す る 布告 」 を 発表 し た 。 
去年 発表 され た 報告 書 で は 、 死者 数 は 千 人 以上 と され た 。 

標 を 数 次 で 示し て いた だ きた い 。 
交渉 の 進め 方 に つい て 先方 は 曖昧 な 態度 を 示し て きた 。 

ブッ シュ 大 統領 は イラ ク へ の 造幣 計画 を 明らか に し た 。 

1978 年 に 起こ っ た 日 本 最初 の 臨界 事故 は 、29 年 ぶり に 発覚 され て 、 公表 され た 。 


Премьер-министр высказал мнение о необходимости продолжения переговоров. 


В своей инаугарационной речи президент озвучил планы социально-экономического развития страны. 

Предстаивитель генпрокуратуры в своём выступлении высказал весьма жёсткую оценку 
деятельности компании. 

Сенаторы выразили готовность перейти от слов к действиям. 

В приветственном слове на открытии конференции спецпосланник премьера выразил уверенность в 
её успехе. 

Позвольте выразить благодарность за прекрасную организацию семинара. 

Цены указаны в долларах. 

Специальная комиссия сената Конгресса США обнародовала доклад об угрозах стратегической 
стабильности. 

Стороны договорились не предавать огласке ход переговоров. 


к комм. 11 
新しい 校舎 に は 、 環 境 を 意識 し た 素材 を 使っ て いる 。 
政府 の 行動 に は 、 危 機 意識 が 感じ られ な い 。 
問題 を うま く 解 決する に は 、 双方 に 十分 な 当事者 意識 が 必要 だ 。 
分 断 国家 で ある 韓国 の 民族 主義 は 、 北 朝鮮 と の 統一 を 意識 する 。 
資源 獲得 の ライ バル ・ 中 国 を 意識 し た イン ド は 東南 アジ ア で の パイ プラ イン 敷設 プロ ジェ クト を 打ち 出し て い 
6 
ODA は 正常 な コス ト 意 識 が な い の で 、 仲介 する 個人 ・ 業 者 が 非常 に 儲かる 。 
両国 に は 領土 問題 を 解決 し て 平和 条約 を 早期 に 締結 する と の 共通 の 認識 が ある 。 
土壌 汚染 に つい て 、 公害 と し て の 社会 的 認識 が 低い 。 
現在 、 問題 の 深刻 さき が か な り 朗 識 さ れ て いる 。 
チェ ル ノ ブ ィ リ 事故 を 契機 に 国際 的 な 原子 力 情報 交換 の 重 | 性 が 認識 され た 。 
イス ラ エ ル が 1982 年 に 行っ た レバ ノン 侵攻 は 、 ア ラブ 側 で は 「 第 五 次 中 東 戦争 」 と 認識 され て いる 。 
新聞 は 様々 な ニュ ー ス を 読者 に 伝え 、 読者 “es 5 理解 し 認識 する 。 
代行 に つい て は 、 本 人 の 希望 も 考慮 し て 任命 する の が 原則 だ 。 
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紛争 解決 に あたっ て は 対象 の 国 や 地域 の 状況 に 配慮 し た 対応 が 重要 だ 。 
日 本 政府 は 国内 に 駐留 する 米 軍 に 一 定 の 「 思 いや り 予 算 」 を 与え て いる 。 
他人 に 対し て 思い や り の な い 人 だ 。 

その と き 、 イ ラク 側 も 状況 の 危う さ に 気づき 始め た 。 

身体 へ の 害 を 悟っ て タバ コ を や め た 。 

国連 の 報告 を 読ん で 事実 に 目覚 め た 。 


HaM следует действовать на основе осознания того факта, что мы больше не являемся сврхдержавой. 


Прежде чем двигаться дальше, нам следует осмыслить достигнутое. 
Парламентское большинство не учитывало мнение оппозиции. 
Необходимо учитывать национальные особенности стран при оценке ситуации с правами человека в 
НИХ. 
Мы обязаны учитывать мнение всех партнёров. 
к комм. 12 


中 東 で は 宗教 間 対 立 が 深まっ て いる 。 

積極 的 な 外交 努力 が 米 ソ 対 立 緩和 に - つ な が っ た 。 

ソ連 の 対外 政策 を 西側 と の 対決 に の み 結 び つ ける の は 正しく な い だ ろ 2 う 。 

反 テ ロリ ズム の 代表 例 が 米国 の 対 テ ロ 戦争 だ が 、 そ れ 以 外 に も 様々 な 国 で 自国 内 の テロ リス ト と の 
対決 が 見 られ る 。 

社会 主義 陣営 と 資本 主義 陣営 は 半 世 紀 以 上 に わた る 対立 を 続け た 。 

多く の 貿易 問題 で は 、 発 展 途 上 国 と 先進 国 の 利害 が 対立 し て いる 。 

大 統領 と 議会 の 対立 は 国家 権力 を 麻痺 状態 に させ た 。 

ブラ ジル は アル ゼン チン と の 対立 か ら 核 開発 計画 を 進め て いた 。 

ロシア は 欧州 列強 の 対立 を 突き 、 自 ら の 勢力 圏 を 拡大 させ た 。 

アル メニ ア は トル コ や アゼル バイ ジャ ン と は 対立 関係 に ある 。 

ウズ ベ キ スタ ン の フェ ル ガ ナ 盆地 で 民族 間 対 立 が 高まっ た 。 

現在 の 多角 的 貿易 交渉 は 、 米国 、 欧州 、 途上 国 が 農業 問題 な ど を めぐ っ て 激しく 対立 し 中 断 し て 
いる 。 

1930 年 代 後 半 、 日 本 は 日 独 防 共 協定 を ドイ ツ と の 間 に 結 ぶな ど イ ギリ ス や アメ リカ と 対決 する 姿 
勢 を 鮮明 に し て ゆく 。 

プー チン は 警察 ・ 軍 出身 者 の シロ ビ キ を 登用 レオ リガ ル ヒ と 対決 し た 。 

第 一 次 世界 大 戦 で ユダ ヤ 軍 ・ ア ラブ 軍 は 共に イギリス 軍 の 一 員 と し て オス マン 帝国 と 対決 し 、 現 在 
の ヨル ダン を 含む 「 パ レス チ ナ 」 は イギリス の 委任 統治 領 と な っ た 。 

1971 年 に 中 華 民 国 が 国際 連合 か ら 追 放さ れ た 原因 は 冷戦 下 で の 東西 両 陣 営 に よる 政治 的 駆け 
引き で あっ た 。 

東 シ ベ リア の 石油 パイ プラ イン 建設 に つい て 、 中 国 ル ー ト と 日 本 ルー ト の 駆け 引き が 長く 続い た 。 


Межклановое противостояние в Таджикистане вылилось в гражданскую войну. 


В схватке с терроризмом мировому сообществу необходима тесная координация. 


Для французов характерен конфронтационный стиль ведения переговоров. 
В вашей позиции есть внутреннее противоречие. 


Между либерализмом политическим и экономическим существует 
определённое противоречие. 
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блок 1.5 «дипломатические переговоры» 

А. Образовательные результаты: 

Корректировка навыков устной беседы (аспект волеизъявления) 

Развитие переводческого навыка подбора множественных вариантов перевода (на 
примере категории полагания и воления) 

Формирование навыков беседы и перевода по тематике дипломатических 
переговоров. 

Требуются фоновые знания по специальным дипломатическим дисциплинам 


Б. Привлекаемые мультимедийные изображения: 
1-5-1, 1-5-2 — для иллюстрации сути ядерной проблемы КНДР (обращаться при 
разборе текстов урока) 


В. Задания по текстам: 
Задания по тексту 1.5.0 


1. Подтвердить истинность суждений: 

金 総 書 記 は 会 談 の 中 で 核 実験 を 行わ な いこ と を 約束 し た 。 

金 総 書記 は 平和 共存 の 実現 を 核 放棄 の 一 つの 条件 と し て 出し た 。 

日 米 に よる 来 夢 想 初期 の 立場 の 受け 止め 方 は 変化 し た 。 

金融 制裁 が 完璧 に 解除 され な く て も 北朝 鮮 は 協議 に 復帰 する 可能 性 が ある 。 
9 月 6 日 の 6 者 協議 の 共同 声明 は 金融 制裁 を 認め て いた 。 

武大 偉 は 北朝 鮮 を 訪問 する 前 に 、 米国 を 訪問 し た 。 


2. Ответить на вопросы: 

北朝 鮮 は どん な と き に 核 実験 を 再び 行う 可能 性 が ある か 。 
北朝 鮮 が 協議 に 復帰 する た め に は 何 が 必要 か 。 
北朝 鮮 は 核兵器 の 保有 に どう し て も こだわ っ て いる か 。 
北朝 鮮 の 対 米 不信 の 理由 は 何 か 。 

米国 は 何 を 理由 に 制裁 を 発動 し た か 。 

米国 は な ぜ 日 韓 の 安全 を 保障 し な けれ ば な ら な いか 。 
北朝 鮮 は 今 、 ど うし て 厳し い 状況 に ある か 。 
北朝 鮮 の 交渉 力 が 強まっ た と みな し て いる の は 誰か 。 


Задания к тексту 1.5.1. 


1. Оценить истинность утвержений: 

北朝 鮮 の 核保有 国 扱い の 要求 は 変わ っ て いな い 。 

北朝 鮮 の 最大 の 狙い は 金融 制裁 強化 を 避け る こと に ある 。 

北朝 鮮 は 米国 か ら つ きつ けら れ た 4 項目 の 協議 再開 条件 を 呑ん だ 。 
米 共和 党 は 北朝 鮮 と の 直接 対話 に つい て は 強硬 姿勢 だ 。 
米国 は 4 項目 を 出す と き に は その 完璧 な 実現 を 打算 し て いな か っ た 。 


2. Ответить на вопросы: 


協議 の 急進 展 は な ぜ 望 め な いか 。 
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北朝 鮮 は どう や っ て 時 間 を 稼 
北朝 鮮 は な ぜ 、 協議 


アメ リカ の 


H 間 選 選挙 


ご うと し て いる か 。 
FE 開 に 応じ て も 何ら の 損 は な いと 判断 し た か 。 
は 協議 の 進展 を どう Эл 


北朝 鮮 は どう や っ て 韓国 の 立場 を 利用 と し て いる か 、。 


3. Привести японские аналоги: 


потребовать приоритетного обсуждения 


ничего не говорить о... 


источник информации 


потерпеть поражение 


2да 55 


не желать дестабилизации обстановки 


ввести собственные санкции 


ничего не терять в случае... 


упредить тенденцию 


4. Какая разница между выражениями: 


時 間 を 稼 


ご うと する タイ ミン グ を 探る 


5. Раздаточный материал. Заполнить пропуски 


名 前 
核 背 景 、 強 気 の 北 

北朝 鮮 の 核 問題 を .…..…… 6 カ国 協議 は 約 1 年 1 月 ぶり に 再開 され る 見 通し と な っ た が 、 北 朝鮮 
は 、10 月 の 核 実験 を .………….… に 「 核 保 .… 国 」 と し て 取り 扱う よう 求め る 立場 を 月 し て お ら ず 、 核 放棄 に 
рН 質 的 措置 な ど 早 期 ……… を 図る の は 難し い ……… だ 。 北朝 鮮 は 、 協議 再開 に 応じ る こと で 国 
際 社 会 の ……… 強化 の 動き を けん 制す る 一 方 、 協議 で は 時 間 ……… を 図り 、 金融 制裁 ……… 問題 の 優 
先 対 議 な ど を 要求 し て くる ……… が 大 きい 

協議 が ……… で きる か どう か は これ まで 、 11 月 末 に 北京 で 行わ れ た 米 朝 協議 で 、 米国 か ら 全 核 
озы の 申告 、 核 実験 場 の ……… な ど 4 項 目 の 要 求 を 突き つけ られ た 北朝 鮮 が どう 回 答 す る か に 
の RS RES と み ら れ て きた 。 だ が 、 実際 に は 米国 が 条件 を ……… こ と で 、 北 朝鮮 が 再開 ………… 可 
能 性 は 極め て 強く な っ た 。 議長 国 ・ 中 国 が 「16 日 再開 」 を 各国 に 提案 する 前 に 、 北 朝鮮 の ……… を 十分 打 
診 し た こと は 確実 だ か ら だ 。 

協議 再開 が 確実 と され る 背景 に は 、 北朝 鮮 は 協議 に 応じ て も な ん .…… は な いと ……… し て いる と 
の ・……ー… が ある 。 

核 実験 後 、 日 本 が 北朝 鮮 籍 船 の 入港 ……… MO 制裁 を 実施 する な ど 北 朝鮮 に 
ОРО 国際 社会 の ……… は 強まっ た も の の 、 с Е 、 韓国 、 ロシア 


な ど は 制裁 強化 に 


を 喫し た 上 、 北 朝鮮 と の ……… 対語 を 行う べき だ と する 声 が 民 ヨ 
4 項目 要求 は 、 協議 再開 前 に あら か じ め 大 幅 


い 」 と み ら れ て いた 。 


核 実 験 に よっ て 「 核 保有 


同 声 明 」 が まま 
北朝 魚 


逆 に 、 北 朝鮮 関 】 


ж 


bei 的 な 


型 」 と し て の 地位 に つい た と 主張 する 北朝 鮮 ( 


が 、 た と え 核 放棄 へ の 
口座 が 


され た マカ オ の 銀行 に 対す る 米国 


め の 作業 部 会 の 論議 ……… な ど を 要求 し て くる と み ら れ る 。 
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о 


よ 、 核 放棄 を 盛り 込ん だ 「 共 
され た 2005 年 9 月 の 第 4 回 協議 当時 より 、 交渉 力 が さら に 強まっ た と 見 な し て いる 。 

を 確認 し た と し て も 、 ……… 的 措置 に つい て は 言 質 を 与え ず 、 
制裁 解除 問題 を 討議 する た 


Е そもそも 米国 の 
を 取り 付け よう と する も の で 、「 北 朝鮮 が 


さら に 、 韓 国 が 南北 関係 ……… を 目指 し て 経済 ……… 再 開 の タイ ミン グ を 探っ て いる こと な ど を 計 


算 に 入れ 、 日 米 と 韓国 の 離間 


ООО を か け て くる 可能 性 も 大 きい 。 


Задания к тексту 1.5.2. 


1. Объяснить по-я 
不可 逆 な 
無能 力 化 


понски значение выражений: 
非核 化 
内 を 踏む 


2. Придумать фразы с выражениями: 


…・ な いか 、 不 安 だ 。 


3. Ответить на вопросы: 


核 施設 監視 が 必要 と され る と いう の は どう いう こと か 。 


日 米 は 核 施設 の ! 停 


止 」 を どう 評価 し て いる か 。 


北朝 鮮 は 現在 、 ど う 2 いう ペース で 原子 爆弾 を 作れ る か 。 


北朝 鮮 に は いく つの 


核 開発 プロ グラ ム が ある か 。 


北朝 鮮 は 重油 と いう 形 で の み エ ネル ギー 支援 を 受け る か 。 

第 2 段階 の 措置 と し て それ ぞ れ の 側 は どう いう 義務 を 負う か 。 

な ぜ 、1994 年 の 枠組 み 合 意 の 失敗 が 繰り 返さ れる 可能 性 が ある か 。 
今回 の 合意 に つい て いく つの 懸念 事項 が ある か 。 


著者 の 結論 は 何 か 。 


4. Сказать по-японски: 


принять инспекторов МАГАТЭ 


потребовать непомерной компенсации 


секретная ядерная программа 


продвижение на переговорах по похищенным японским гражданам 


быть в радиусе действия ракет 


Г. Задания по комментариям: 


1. найти в текстах 


блоков 1.1-1.4 обороты, выражающие пожелания автора статьи. 


2. Дополнительные предложения на перевод по комм. 4 


討議 が 真剣 さ を 増す 。 


通貨 は 国力 の 象徴 で 、 ど の 


民 も 自国 通貨 の 価値 に 神経 を と が ら せ て いる 。 


経済 に お ける 旧 体 制 の 名 残 カ 


3 幅 を 効か せ て いる 。 


二 つ の 陣営 は 対決 姿勢 を 強 あ て いる 。 
2000 年 に ロシア は 国内 総 生 産 10% の 成長 を 記録 し た 。 


この 若手 劇団 は 小 劇場 ば か り 


で な く 大 ホー ル で の 公演 を 成功 させ て いる 。 


以上 見 て きた よう に 改革 の 具体 的 な 方 向 性 に つい て は 各党 が 意見 を 一 致 さ せな いも の の 、 改 革 が 必要 だ 
と いう 理論 だ け は 支配 的 と な っ て きた 。 


ロシア プア 極東 地域 は アジ ア ・ 太 


F 洋 地域 を 市 場 と し て 意識 し て お り 、 確実 に その パイ プ を 太く し て いる 。 
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アメ リカ は 政治 的 指導 者 の 否定 や 自戒 に も か か わら ずい よい よ 「 世 界 の 警察 官 」 と し て の 存在 を 際立た せ て 
いる 。 


к комм. 5 
Надеюсь на конструктивный диалог между нами. 
Премьер выразил надежду на успех переговоров. 
За всем этим стоит желание безраздельного господства в регионе. 
我々 の 期待 は 裏切ら れ た 。 
過剰 な 期待 だ け は 戒め た い 。 
政府 の 環境 対策 に 仮定 意識 の 変化 が 伴わ な けれ ば 大 き な 効 果 は 期待 で き な い 。 
アメ リカ 軍 は ベト ナム 戦争 の 時 代 と は 違っ て 徴兵 を 行っ て いな いた め 、 イ ラク の 状況 か ら 入 隊 和 希望 者 が 集 ま 
ら ず 、 兵 士 の 絶対 数 の 確保 が 困難 と な っ て いる 。 
K KOMM. / 
日 本 車 を めぐ る 日 米 通商 交渉 は 難航 し て いる 。 
真剣 な 話し 合い を 続け て いく こと に より 両国 の 立場 の 隔たり を 埋め る こと が 可能 だ 。 
両国 の 立場 に 隔たり が ある が 、 真 剣 な 話し 合い を 続け 、 努力 を 続け て いき た い 。 
我が国 は 紛争 当事者 に 対し 、 又 力 に よる 解決 で は な く 、 対話 を 通じ た 政治 的 手法 に よる 解決 を 図る よう 呼 
び か け て いる 。 
2005 年 に チェ チェ ン で 共和 国 議会 選挙 が 成功 禅 に 実施 され た 。 
中 露 は 共同 軍事 演習 を 実施 し た 。 
アメ リカ 同時 多発 テロ 事件 は 2001 年 9 月 11 日 、 ビ ン ラ ディ ン 氏 が 中 心 に な っ て 実行 され た 。 
ロシア で は 初め て 中 国 年 が 実施 され 、 中 国 展 が 開か れ た 。 
ロシア 大 統領 は 国連 安保 理 決議 の 履行 に 関す る 大 統領 令 に 賭 名 し た 。 
イス ラ エ ル に 国連 決議 の 完全 な 履行 を 求め た い 。 
国連 は その 安保 の 決定 を 執行 する 具体 的 な メカ ニズム を 持っ て いる 。 
ベレ ゾ フ ス キー は CIS の 執行 書記 を 務め た こと が ある 。 
旧 植 民 地 が 独立 を 果たし 、 諸 帝国 の 面影 は すっ か り 消え て し まっ た 。 
о САС, 私 も 自分 の 使命 を 全う し た いと 思っ た 。 
2004 年 9 月 の 北 オ セ チ ア の 学校 占拠 事件 に 関し 、 日 本 政府 は 国際 赤十字 社 ・ 赤 新 月 社 連盟 を 通じ て 10 
万 ドル の 緊急 無償 支援 を 行なっ た 。 
K KOMM. 8 
調査 結果 が 公表 され た こと で 、 長く 続い た 論争 が 決着 し た 。 
フィ リピ ビン 議会 上 院 は 一 月 中 旬 に 日 比 自 由 軸 易 協定 の 審議 を 再開 する 見 通し 。 
計画 は まだ 討論 中 だ 。 
「 ヴ ァ ル ダイ 会 議 」 と は 、 各国 の 政治 学者 や ロシア 専門 家 が 参加 する 大 統領 と の 討論 会 議 の こと だ 。 
露 二 国 間 の 議題 に は 主要 な 問題 で ある 平和 条約 問題 が 常に 含ま れ て お り 、 自分 は この 問題 の 討議 を 避 
ける つも り は な い 
日 本 の 選挙 キャ ン ペ ー ン に は いつ も 党首 討論 が 行なわ れる 。 
今回 の 主要 国 サミ ッ ト で は アフ リカ 諸国 の 首脳 が 議論 に 加わ っ た 。 
両 大 臣 の 間 で 真剣 な 議論 が 行わ れ た 。 
双方 は を その こと に つい て 長い 間 議 論 を し た 。 


Обсуждение такой чувствительной проблемы, как права человека, надо вести в духе взаимного 


кш 


уважения. 
В АТЭС обсуждаются самые различные вопросы регионального сотрудничества. 
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В США идут интенсивные дебаты по внешнеполитическим вопросам. 


Надеюсь, что дискуссия, состоявшаяся в рамках форума, послужит цели сближения позиций. 


На заседании парламентского комитета состоялась откровенная, плодотворная дискуссия. 


当初 


攻撃 に 


K KOMM. 10 


こ 対 する 防御 で あり 、 停 


モス クワ 大 に 転学 し た 役 【 


2000 年 の 来 日 時 に プー チン 大 統領 は 柔道 六 段 の 段位 を 贈ら れる こと に な っ た が 、「 ロ シア ( 
積み 、 一 日 も 早く この 帯 が 締め られ る よう 励み た い 」 と 辞退 し た 。 

米 上 院 議 員 が 、 ロ シア で 民主 的 、 政 治 的 自 

に 呼び か けた 。 

改革 を 拒否 し 、 市 内 線 に 突入 し た チャ ウシ ェ ス ク 大 統領 は 

トビ ア が 同 宣言 を 取り 下げ た た め 署 名 し た 。 

ツ 連 は トル コ に 対す る 要求 を 取り 下げ た 。 


央 政府 の 責任 放棄 だ 。 


イラ ク は イス ラ エ ル 軍 に 原子 炉 を 破壊 され 、 核 開発 を 断念 し た 。 


当初 


Е ЖЛ = 


аи, 中国 へ の パイ プラ イン が 建設 され て いる 。 


日 本 へ の 天然 ガス 供給 案 は 破棄 され 、 中国 へ の パイ プラ イン が 建設 され て いる 。 
ヒト ラー は ヴェ ル サ イ ユ 条約 の 軍事 事項 を 破棄 し 、 最 軍備 を 宣言 し た 。 
戦 そ の も の を 破棄 する つも り は な い 。 

リビア の カッ ザ フ ィ ー 大 佐 は 2003 年 、 大 量 破壊 兵器 
地方 へ の 補助 金 削減 は 中 
休暇 を 返上 し て 働い た 。 


* の 放棄 を 宣言 し た 。 


は 戦争 の 勃発 に より 学業 を 断念 せ ざ る を 得 な く な っ た 。 


こ 帰 っ て 研 鏡 を 


が 確保 きれ る まで は G8 へ の 参加 を 見 


逮捕 され 、 処 刑 さ れ た 。 


中 ロ 国 境 条 約 で 中 国 側が 約 50 万 平 考 メー トル の 領土 権 を 放棄 し た 。 
日 本 へ の 天然 ガス 人 


ヒト ラー は ヴェ ル サ イ ユ 条約 の 軍事 事項 を 破棄 し 、 最 軍備 を 宣言 し た 。 


攻撃 に 対す る 防御 で あり 、 停 肖 


隊 そ の も の を 破棄 する つも り は な い 。 


リビア の カッ ザ フ ィ ー 大 佐 は 2003 年 、 大量 破 壊 兵 器 の 放棄 を 宣言 し た 。 


地方 へ の 補助 金 削減 は 中 


革命 は 


уН 


к комм. 11 


その 全集 


中 国 側 は ODA 
ドイ ツ 軍 は イギリス の 爆 
馬 イ ン フ ル エ ンコ 


の 刊行 


央 政府 の 責任 放棄 だ 。 


断絶 を 生む 。 
は 中 絶 し た まま だ 。 
H ЕРА (経済 連携 協定 ) 交渉 が 
アメ リカ と ン 連 の 即時 停戦 要求 を 受け 入れ 、 イ ギリ ス ・ 
中 止 に 反発 を みせ て いる 。 

撃 を 中 止 し た 。 

が の 流行 で 競馬 大 会 が 中 止 さ れ た 。 


! 断 し て いる 。 


Эу АЯ 


テロ 組織 の 休止 細胞 の 告発 が 大 き な 課 題 だ 。 


水力 発電 所 の 建設 は 


中 止 


( こ な っ た 。 


ロシア 大 統領 


は 欧州 


戦力 条約 の 履行 停止 法案 に 


Mamari 


戦闘 を 中 止 し た 。 


者 名 し た 。 


トル ク メ ニ スタ ン は 中 立国 を 宣言 し 、CIS へ の 加盟 資格 を 永久 停止 し た 。 


その 本 は 出 


8 月 


版 停 止 と な っ た 。 

15 日 を も っ て ほぼ 全て の 日 
ロシア は 、NATO の 全 加 盟 国 に よる 欧州 通常 兵器 条約 の 批准 ・ 
6 者 協議 の 合意 を 経て 北朝 鮮 は 原子 炉 な どの 核 関連 


本 軍 は 戦闘 を 停止 し た 。 


セル ビ ア は コソ ボ へ の 電 В ЛИН 上 給 を 停止 し な か つっ た 。 


Д. Примерный вариант контрольного задания по разделу: 


36 


合わ せる よう に ロシア 


履行 まで 、 同 条約 の 履行 を 停止 する 。 
施設 の 稼動 を 停止 、 封 呈し た 。 


1. Перевести письменно на русский язык: 
2. Перевести письменно на японский язык: 
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раздел 2 РЕГИОНАЛЬНАЯ СИТУАЦИЯ 

блок 2.1 «региональное сотрудничество» 

А. Образовательные результаты: 

Формирование навыков пересказа текста, написанного формально-бюрократическим 
стилем (задание к тексту 2.1.3.) 

Развитие навыков синонимической свободы перевода (задание к тексту 2.1.2. на 
истолкование письменных выражений, упражнения по комментариям 5-6) 

Повышение чувствительности к структуре сложного предложения (задание к тексту 
2.1.1. на сличение стурктурных трансформов) 

Формирование навыков параллельного перевода средней степени ответственности 
(задание на перевод беседы на русском языке) 

Формирование навыков беседы и перевода по тематике общих принципов 
регионального сотрудничества 

Требуются фоновые знания по дисциплинам специальности 


Б. Привлекаемые мультимедийные изображения: 
2-1 — для иллюстрации состава участников ШОС на японском языке (использовать 
при работе над текстами) 


В. Задания по текстам: 


Задание к тексту 2.1.1. 
1. Оценить соответствие утверждений тексту: 


上 海 協力 機構 は 中 ロ が 中 核 と な っ て いる 。 

首脳 会 談 の 宣言 は 、 内政 不 干 渉 を 許 い 、 事実 上 、 ユ ー ラ シア は 米国 の 勢力 圏 で は な いと し た 。 
上 海 精神 は 地域 の 平和 維持 、 安定 、 発 展 に ある 。 

ヨ ら の 地域 へ の 責任 を 持つ 加盟 諸国 は 協力 関係 に ある 。 

米国 流 の 外交 姿勢 の 普遍 的 な 理念 は 世界 の 多様 性 の 尊重 で ある 。 

中 国 、 ロ ン ア は 米国 流 の 外交 姿勢 で は 複雑 な 地域 情勢 に 対応 で き な い と 主張 し て いる 。 

由 と 民主 は 中 国 に と っ て 和光 威 で あり 、 た だ の 民族 問題 の 枠 を 超え て いる 。 

中 国 の 専門 家 は 強権 政治 以外 に チェ チェ ン 独 立 運動 を 弾圧 方 法 が な いと 見 て いる 。 

иф, 対 米 関係 を 経済 発展 、 安 全 保障 上 重要 視 し て いる た め 、 それ を 敵対 的 の も の に する 意 
思 は な い 。 
胡 主 席 は 上 海 協力 機構 に つい て 開放 され た 軍事 政治 集団 で は な いと し た 。 
アフ ガニ スタ ン 大 統領 は 班 テ ロ 戦 争 を 象徴 する 米国 の 人 物 で ある 。 


2. Восстановите по-японски эквиваленты: 
ответственность за свой регион 

уважение разнообразия цивилизаций 
Шанхайский дух 

символическая личность 


иметь критически важное значение 


3. Перевести выражения 
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1.…… を 中 核 と する 2. 
6. 世界 の 多様 性 の 尊 
10. 敵対 関係 は 避け る 


勢力 圏 3 平和 的 な 戦略 的 協力 関係 4 相互 信頼 5 多様 な 文明 の 尊 
7. 基本 理念 8. 米国 流 の 外交 姿勢 。 9. 問題 の 枠 を 超え た 音感 


шиш 


ш) уй 


4. Подобрать антонимы и синонимы (объяснения смысла) к словам: 


干渉 放任 HHL 

排除 一 掃 、 除外 、 

安定 動揺 落ち 着い て いる こと 
多様 な 一 様 いろ いろ 、 さ ま ざ ま 

尊重 無視 尊敬 、 重視 

安全 危険 安心 、 安 穏 、 治 安 、 無 地 
敵対 友好 敵 と し て 対抗 する こと 
開放 ГН, 閉鎖 あけ は な すこ と 

排他 的 協調 的 他人 を 排 床 する 傾向 


5. Обсудить следующие вопросы: 
= Какие страны входят в ШОС? 
= О чем говорится в Политической декларации совещания? 


" Что сказал на совещании руководителей ШОС и Ha пресс-конференции 
В.В.Путин? 

= Что В.В.Путин назвал «духом Шанхая»? 

=" За что Америка критикует Китай? 

=" Как вы понимаете выражение «дипломатия в американском стиле»? 

= Что Китай рассматривает как вмешательство во внутренние дела? 


= Как можно интерпретировать приглашение президента Афганистана? 


Задания к тексту 2.1.2. 


1. Как вы понимаете следующие выражения? прокомментировать по-японски: 


名 指し を 避け る 影響 は 滝 に 及ぶ 
政治 的 体制 を 口実 に 使う な ら ず も の 国家 

「 米 国 排除 」 姿 勢 を アビ ー ル する テロ と の 争い を 掲げ る 

「 反 米 連合 」 の 色彩 を 強め る 名 前 を 連ね る 

中 権 に よる 王 渉 関係 強化 に 動い て いる 
今後 の 動向 に 敏感 に な る 参加 を 見 送る 
渦中 の 米国 「 反 米 連合 」 へ と 急 傾斜 する 
主戦 場 の 様相 を 呈し て いる 複雑 な 事情 を 念頭 に 
SCO が 存在 感 を 増し て いく 本 音 


2. Найти в тексте японские эквиваленты: 


не называть по имени продемонстрировать позицию 
потребовать вывода войск дистанцироваться 
представать основным полем битвы опасения в отношении Китая 
находиться в самой гуще событий расширение влияния 
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совместные учения 


отразить внутренние процессы 


3. Раздаточный материал 


名 前 


上 海 協力 機構 首脳 会 議 - 米 の 王 渉 極力 排除 、 中 露 、 敵 対 関係 は 避け る 


中 露 両国 を …… と する 上 、 海 協力 機構 は 15 日 の 首脳 会 議 で 、 域 内 に 対す る 米国 の ……… . を 極 
力 …….. し な が ら 、 独 自 の ……… 安定 の ……… を 構築 し よう と する 意思 を 明確 に 打ち 出し た 。 内 政 不 干渉 
を . 宜 言 は 、 ユ ー ラ シア ………… … こ の 地域 は 米国 の ………… で は な い 一 と いう 政治 宣言 と も 言え る 。 

プー チン ロシア 大 統領 は 会 議 で 、「 こ の 機構 、 地域 の 平和 ………… а, . な どの 問題 を 、 
分 た ち だ け で ……. 主 的 に 解決 で きる よう に な っ た 」 と 語っ た 。 

「 平 和 的 な 戦略 的 ……… ps 関係 を 持つ ツヤ 各国 が 、 自ら 地域 人 へ の …….. を 持つ と し た 。 

大 統領 は さら に 、 会 議 後 の 記者 会 見 で 。「 相 互 ……..、 話し 合い 、 多様 な …… の 尊重 」 な ど を 歌う 
同機 構 の 基本 ……… 「 上 海 ………… .」 に よっ て こそ 、 地域 の 安定 、……… … が 守れ る と 述べ た 。 ВАЗЕ > h: 
国 国家 主席 も 「 世 界 の 多様 性 の 尊重 」 の ………… .… を 指摘 し た 。 


De . 派 の 民族 SS 


2 


中 国 、 ロ シア の 主張 は 、 自 


国 と 民主 主義 を …….… 的 な 理念 と する 米国 …. の 外交 姿勢 で は 


А? 
а а еи — 
民主 」 は …… .. 問 題 の …. を 超え た ……… . で も ある 。 
実際 に は 、 = ЖЮ 


前 を ……… な が ら も 新 細 ウイ グル …… .. 区 な ど で の 独立 …… …. を 弾圧 し 


て いる 。 中 国 の 外交 問題 専門 家 は 「 米 国 が ……… . す る 『 プ ー チ ン 強 権 政治 』 以 外 に 、 チェ チェ ン 問 題 を 
К させ る 方 法 が ある の か 」 と 

も っ と も 、 中 露 、 上 海 協力 ………… に 、 経 済 発展 、 安 全 保 障 上 、…… … 的 に 重要 な 意味 を 持つ 対 
米 関係 を ……… о 

Е つい て 、「 開 放さ れ て お り 、……… а … 的 な 軍事 政治 集団 で 
は が MYI あ cb た 時 s, РЕКУ сн する 人 物 で ある か カル ザイ ・ ア フ ガ ニス タ 


ン 大 統領 を 招き 、 反 デ ロ 、 反 


MS 闘争 で の 協力 …….. を 互い に 確認 し た 。 


Г. Задания по комментариям: 


Дополнительные предложения на перевод 


к комм. 1 


о чс, ж? 
65113: , EZ): O 中 告 を 性 と する 合意 文書 を 発表 し た 。 
24 日 о 議 は 、 イ ラン の 兵器 輸出 を 禁じ 、 資 産 を 凍結 する 個人 、 法 人 の 対象 を 広げ る こと を 柱 と 


し て いる 。 


か つて の 冷戦 は 、 欧 州 を 舞台 と し た 軍 
中 国 は モノ の 貿易 を 中 心 と し た FTA を 優先 し よう と し て いる 。 
紛争 現地 で は 、 邦 人 保護 を 中 心 と し た 業務 が 展開 され て いる 。 
こ 北京 を 首都 と し た 中 華人 民 共 和 国 を 叶 
議会 は 3 年 を 期間 と し た 予算 を 採択 し た 。 


中 国共 産 党 は 1949 年 に 


< 


を 規範 と する 進歩 的 改革 に よっ て 国家 を 発展 させ よう と し た 。 


車 事 的 対決 の 時 代 で あっ た 。 


怪し た 。 


核 開発 問題 を 芝 っ て 、 国連 安保 理 常任 理事 国 と ドイ ツ が ウラ ン 濃 縮 停止 を 前 提 と し た 包括 案 を イラ ン に 提 


示 じ た 。 
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ベ バ リッ ジ 報 告 は 「 ゆ りか ご 


こう し た 政治 文化 を 背景 と し た 政治 行動 こそ が 研究 する に 値する と 
帯 を 対象 と し た 労働 
ナイ ジェ リア で は 反 政 府 勢力 が 石 ) 
可能 な 資源 を 原料 に し た 液体 燃料 だ 。 


お よそ 4 万 世 


バイ オマ ス 燃 料 は 植物 な ど 再 生 


から 墓場 3 


E で 」 を スロ ー ガ ン に し た 社会 保障 計画 を 提唱 し た 。 


ーー 


周 査 で 【 は 、 
施設 を 標的 に し た 攻撃 を 繰り 返 


その ころ か ら イギリス を 主要 相手 国 と する 


Зы 


Е 7. 


グロ ー バ リゼ ーション と 相互 依存 


性 を 特徴 と する 現代 の 


世界 


АЧ 


日 本 は 今後 5 年 間 で 50 億 ドル を 


途 と する 支援 を 表明 し た 。 


МК 


非 政府 組織 、 特 に は 外 


国人 を 設立 者 と する 非 営利 団体 に 


に 自立 を 促す 対 ア フリ カ 支 


アジ ア の 例 を 参考 に 中 長期 に 


歴史 問題 を 発端 に 中 国 や 韓 
ロシア の 民衆 の 抵抗 


ЕСН 
こよ っ て 、 19224 


反 日 感情 が 強まっ た 。 
E の 日 о 


イラ ク は 宗派 間 の 闘 省 を 軸 に 事実 上 、 内 単 


肖 状 態 に 陥っ て いる 。 


а] 
な っ て 

美術 館 
大 統領 ( 


いる 。 
や デパ ー ト を 会 場 
は 巨大 与党 を 背 に 


を 会 場 に 世界 中 の 
こ 国内 政治 


ガス 開発 へ の 外資 導入 を 軸 に о мае 


アー ティ スト が 作品 
を コン トロ ー ル し た 。 


ライ ス 国 
昭一 政調 
と み ら れ る 。 
[а 
ドブ チェ ク 書 記 長 
ツ 連 は ワル シャ ワ 条 約 機構 軍 
政治 体制 
大 統領 は 原発 の 幹部 や 従業 員 を 前 に 


БЕН 


[会 の 大 多数 の 国家 


衛 が 「 あ ら ゆ る 抑止 力 で 
会 長 が 核保有 論 に 言及 し た こと な ども 念頭 に 


І ЛЖ ВГ 
ГЛЕН 
を 送り 、 プラハ の 春 は 踏 
や 価値 観 な どの 違い を 口実 に 内 政 干渉 すべ き で は な い 。 
訴え る 演説 を 行なっ た 。 


N 


Н) 


Ж 


で は 、 外交 任務 


援 の 枠組 みか づく り が 


日 本 に 対す る 安全 保障 を 約束 する 」 と 表明 し た の 
国 の 「 核 の 傘 」 も の と で の 抑 


Но 
ー ト は 約 62 万 人 いる と いう こと が 分 か っ た 。 


し で いる 。 


こも 質 的 な 変化 が 求め られ る 。 


対す る 規制 が 厳格 化 さ れ た 。 


急務 


だ 。 


を 最後 に 干渉 軍 


は こと ご と < 撤兵 し た 。 


展 が 課題 と 


を 発表 し て いる 。 


は 、 自 民 党 の 中 川 
目力 を 協調 し た も の 


性 の 中 の 統 


[会 主義 」 を スロ ー ガ ン に 、 検 閲 
み 潰 され た 。 


に 「 原 発 復興 」 を 


電力 会 社 は 新しい 原発 の 完成 を 目前 に 


前 に 建設 を あき ら め た 。 


日 本 は イギリス の イン ド 支 配 を 模範 に 
与 す る 重油 の 資金 を 拠 H 


=. 朝鮮 の 植民 地 支 配 を 進め た 。 


s: を 業務 と し て いた 。 


プー チン 政権 は 、 ロ シア 軍 産 複合 

к комм. 3 
本 は 北朝 鮮 に 対 
央 集権 的 な 社会 


ТЕ 


し 独自 
ІВ 
ik. 検索 の 独立 性 
ЕО 
は 有力 な 独自 


7! 
ベラ ノル シー シ ジ 


」 を 原則 に 原則 に 
の 廃止 な どの 自由 化 政策 を 進め た が 、 


際 関 係 を 実現 し よう と 考え て いる 。 


体 の 機能 統括 を 目的 と し 


自 の 制裁 を 発動 し た 。 
中 は 人 々 の 独自 の 文化 、 宗教 、 歴 史 を 否定 する も の だ 。 
生 も 保証 し た 。 

よ 認 め ら れ な い 。 
自軍 を 保有 し て いる 。 


国家 は 障害 者 の 経済 的 な 自立 
アン ドラ の よう な 小国 は 自立 し て 


し て E 


日 本 の 大 学 は ほとん ど が 独立 法人 と な っ て いる 。 
立 を 助け る べき だ 。 


国 を 防衛 する こと が で き な い 。 


サハ ラ 砂 漠 よ り 南 の アフ リカ に は 、 下 情 不安 も 手伝っ て 、 経 済 的 な 目 立 が まま な ら な い 


主 的 に 判断 する 、 行 動 する 
アメ リカ に よる 単独 行為 が 目立つ 。 


В с 


2 党 が 連立 を 組ま な いで 単独 で 躍 


も た 。 


1 
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的 と し 、 з 0 и кж В 


国 が ある 。 


1990 年 の 大 統領 選 で 単独 候補 の ニヤ ゾ ブ フ 最高 会 議 議長 が 98. 8% の 得票 率 で 当選 し た 。 
エジプト は アラ ブ 諸 国 と し て は 初め て 、 イ スラ エル と 単独 で 平和 条約 に 調印 し た 。 
日 本 は 軍事 貢献 は で き な い が 、 ア フ ガ ニス タン な ど で は 主体 的 に 支援 し て いく 方 針 だ 。 


Сегодня никому не под силу в одиночку справиться с глобальными вызовами. 


Несменяемость судей гарантирует независимость суда. 

В итоговом документе саммита подтверждена приверженность принципам уважения 
территориальной целостности и политической независимости всех государств. 

Каждому государству должно быть обеспечено право на независимый выбор пути развития. 
Компания представляет собой независимую (отдельную) хозяйствующую единицу. 

Мы против одностороннего объявления независимости непризнанными республиками. 


Пекин предостерёг ПОПЫТКИ Тайбэя В одностороннем порядке изменить статус KBO. 
K KOMM. 4 
日 本 経団連 の ミッ ショ ン が チェ ルク ン ソフ 北西 管区 全権 代表 と 会 談 し た 。 
ヤル タタ 会 談 や ポツダム 会 談 で 
マニ ラ で は ASEAN 十 3 の 首脳 会 議 の ほか 、 日 中 韓 の 首脳 会 談 が 開か れ た 。 
今年 日 本 は 第 4 回 アフ リカ 開発 会 議 、 北海 道 洞爺 湖 サ ミッ ト と いう 2 つの 大 き な 国 際 会 議 を 主催 し ます 。 


Проведение новой международной встречи стран-доноров Афганистана. 


Заключённому разрешили встретиться с родственниками. 
Многие японские премьеры принимали участие во встрече в Давосе. 

к комм. 5 
輸出 の 増加 率 は 10% 台 に 維持 され て いる 。 
在 日 米 軍 再編 に 関し て 日 本 は 、 抑 止 力 の 維持 と 負担 軽減 を 求め て いる 。 
強硬 な 対外 姿勢 は 有権者 の 支持 率 を 維持 する の に 欠か せな いも の と な っ て いる 。 
選挙 で 負け た 与党 は 政権 を ぎり ぎり 維持 で きた 。 
われ われ は 強い 軍事 力 を 保持 する こと に より 、 他国 が 自国 に 圧力 を 加え る こと を 許さ な い 。 
今回 も 連立 与党 は 議席 の 過半 数 を 保持 し た 。 
ドイ ツ は 、 若い 世代 に ナチ ス の 罪悪 を 教え 、 ユ ダ ヤ 人 虐殺 の 場所 を 保存 し た 。 
日 本 で は どん な 失業 者 で も 生活 保護 を 受け る こと が で きる と は 限ら な い 。 
二 人 の 邦人 は バグ ダッ ド の 日 本 領事 館 で 保護 され た 。 
18 世 紀 の 未 、 東 グル ジア の カル トリ ・ カ へ ティ ア 王 国 は 事実 上 、 ロ シア 帝国 の 保護 国 と な っ た 。 
情報 局 の 任務 は 情報 収集 ・ 分 析 ・ 保 管 に 最適 で ある 。 


Над этими территориям был объявлен британский протекторат. 


Нашей задачей является поддержание мира и территориальной целостности страны. 
Определённым силам требуется искусственно поддерживать напряжение в регионе. 
Наша общая задача — сохранять и развивать позитивный потенциал отношений. 
Охрана территориальной целостности государства относится к ведению федеральных органов власти. 
Для успешного развития науки нужна эффективная защита прав на разработки и изобретения. 
Мы выступаем за поддержание и развитие дружественных отношений со всеми странами. 
к комм. 6 


国家 評議 会 議長 は 軍 最 高司 令 官 を 退く 意向 を 表明 し た 。 

権力 者 の 意向 に か な わな い 本 は 出版 で き な い 。 

権力 が ひと り に 集まる 体制 の 国家 は 、 権 力 者 の 意向 や 気まぐれ に 意思 決定 が 大 きく 左右 され る 。 
法律 か ら 見 れ ば 、 意 思 表 示 が と て も 大 事 だ 。 

ウクライナ や グル ジア は NATO 加 盟 の 意思 を 表明 し て いる 。 

天 量 の 意思 に より 同年 8 月 15 日 に 日 本 が ポツダム 宣言 を 受諾 し た 。 
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ロシア 大 統領 は 国内 向け テレ ビ 番 組 の 中 で 四島 を 日 本 に 返 選 する 意思 の な いこ と を 表明 し た 。 


パキスタン は イン ド や 北朝 鮮 な ど と と も に 国際 社会 の 意思 を 無視 し て 核兵器 を 保有 し て いる 。 

リベラ ル な 候補 に 立て る こと は 、 派閥 間 の バラ ンス を 取る 狙い に 加え 、 欧 米 の 批判 を か わす と いう 意図 も 
える 。 

リー ダー は 強い 意志 を 発揮 すべ きだ 。 

「 さ せら れ た 」 と いう と 、「 自 分 の 意志 に 反し て 」 行 動 を し た と いう こと に な る 。 

それ ぞ れ 参加 者 の 思惑 が 異な り 、 統一 し た 立場 を 打ち 出せ な か っ た 。 


中 東 各国 は イス ラ エ ル に 対抗 する た め に 汎 ア ラブ 主義 を 唱え 、 各 国 が 合併 や 連合 し た が 、 産油 国 と 非 産 


民 の 思惑 は 常に すれ 違い 、 失敗 し た 。 

イラ ン 革 命 後 、 ア ラブ の 敵 は イス ラ エ ル か ら シ ー ア 派 急進 派 の イラ ン へ と 移り 、 後 に アメ リカ の 思惑 で イラ ク 
へ と すり か えら れ た 。 

共産 党 の 政権 奪取 を 恐れ た 新興 財閥 は 、 再 選 を 目 論 ぶ エリ ツィ ン 大 統領 と 利害 を 一 致し た 。 

アラ ブ 民 族 主 義 者 は イギリス の 委任 統治 か ら の 独立 を 人 在 て て ドイ ツ に 接近 し た 。 

特定 の 勢力 が 世界 謀 権 を 目論ん で いる と いっ た 陰謀 論 が 絶え な い 。 


K KOMM. 9 
日 本 は 難民 受け 入れ を 拡大 する 方 法 を 検討 すべ きだ 。 
西欧 諸国 は 多く の 移民 労働 者 を 受け 入れ て いる 。 
政権 は 選挙 結果 を 素直 に 受け 入れ る 姿勢 を し た 。 
デモ で 死者 が 出 た こと に 対す る 非難 を 受け 入れ 、 政権 は 総 辞職 し た 。 
ロシア は 米国 の 提案 を 受け 入れ な か っ た 。 
双方 が 受け 入れ られ る 解決 を 見 出す 努力 を 続け て いき た い 。 
19 世 紀 以 降 、 日 本 は 積極 的 に 欧州 文化 を 導入 し た 。 
к комм. 11 
アメ リカ の スリ ー マ イ ル ア イ ラン ド 原 発 事故 は 、 不 完全 な 設 
室 運転 員 の 判断 ミス が 重なっ て 発生 し た 。 
われ われ の 両国 の 利害 が 一 致し て いる 。 
両 痛 脳 が 指示 を 出し 、 今 後 関係 を 進展 させ て いく こと で 一 致し た 。 
性 格 が 典型 的 な 人 物 像 に 完全 に 合 化す る 人 が 存在 し な い 。 


その 主張 は 米国 の スタ ンス と 合致 する 。 


保全 、 不 適切 な 制御 盤 


сч 


置 、 そ し て 中 央 制御 


IT 
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блок 2.2 «демократический процесс» 

А. Образовательные результаты: 

Развитие навыков реагирования на структурное многообразие текста (ло сравнению с 
предыдущим уроком соответствующее задание усложняется изменением порядка вопросов) 

Развитие навыков комментария и рефериирования текста (выборочный перевод текста 
2.2.2). 

Развитие навыков рецептивно-продуктивного комбинирования (аффиксальыне конструкции 
в комм. Š) 

Закрепление навыков беседы по тематике демократических процедур. 

Требуются фоновые знания по дисциплинам: социология, политология. 


Б. Привлекаемые мультимедийные изображения: 

2-2-1, 2-2-2 — для иллюстрации строения японских властных структур 
(целесообразно кратко разобрать при работе с текстом 2.2.2., особое внимание уделив 
эллипсису в оформлении послужных списков госминистров на примере двух-трёх членов 
кабинета в 2-2-2) 


В. Задания по текстам: 


Задание к тексту 2.2.1. 
1. Соответствуют ли тексту следующие предложения: 


ユ シ ェ ンコ 大 統領 は 、 親 首相 派 が 多数 を 占め る 議会 の 解散 を 宣言 し た 。 
議会 解散 の 原因 は 、 大 統領 の 権限 が 縮小 され て きた こと へ の 首相 の 強い 危機 感 が ある 。 
大 統領 は 混乱 収拾 に 失敗 し た た め 、 街 頭 で の デモ 拡大 や 衝突 な どの 事態 を 招 け ば 、 政権 に と っ 
て 致命 的 な 打撃 に な り ま ね な い 。 
大 統領 は 混乱 収集 に 失敗 すれ ば 政権 に と っ て 致命 的 な 打撃 に な る だ ろ 2 う 。 
大 統領 は 、 首相 と の 協議 で 「 武 力 解決 は め ざ さ な い 」 と 述べ た 。 
l 
l 


大 統領 は 首相 に 対し 、 議 会 選 を 実施 する よう 要求 し た 。 
大 統領 は 首相 に 対し 、 混乱 を 収集 で きる と 主張 し た 。 


首相 は 、 協議 で 行なっ た 演説 で 、 大 統領 を 弾 効 する 可能 性 を 示唆 し た 。 
議会 で 多数 を 占め る 首相 派 は 、 中 央 選管 の 「 権 限 停 止 」 を 決議 し た 。 
議会 は 憲法 裁判 所 に 対し 大 統領 令 に つい て 違法 を 審査 する よう 要請 し た 。 
憲法 上 、 大 統領 は 首相 を 解任 する こと が で き な い 。 

相 は 「 地 域 常 」 出 身 で ある 。 

連立 を 離脱 し た の は 首相 派 で は な い 。 

相 派 が 通し た 法案 で は 開 僚 任免 に 関す る 大 統領 権限 が 縮小 する 。 

法 改 正 に は 、 少 なく と も 300 議 席 が 必要 だ 。 

相 は 国内 世論 に 明確 な 方 向 性 を 示せ な か っ た 。 


BE ш Я шщ 


Шш 


2. Пояснить по-японски смысл выражений: 

二 重 権力 状態 が 限界 に 達し た 。 

大 統領 は 混乱 収集 に 自信 を 示し た 。 

目 相 は 法案 を 成立 させ た 。 

ヤ ヌ コ ビッ チ 首 相 は 大 統領 派 議員 の 一 部 を 抱き こん だ 。 
大 統領 の 拒否 権 を 封じ る 。 
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日 | 


モ 導 権 回 復 に つなが る 保証 は な い 。 


Задания к тексту 2.2.2. 


1. Сделайте перевод «на слух» следующих выражений 
1. 治め る 権力 の 源 2. 統治 主体 3. 健全 に 育ち ませ ん 4. 重要 な 政治 的 行事 5. な ん と な く 6. 
本 質 か ら 外れ た 報道 7. 政治 家 の 口 調 や 風貌 8. 容 囲 気 を 盛り 上げ る 9.... 気分 に な り が ち で す 
10. 政治 家 の 討 論 番組 11. 拍子 に な る 12. 仕事 に 従事 し て いる 13. 刺客 作戦 を 展開 する 14. 首相 の 資質 
を 疑う 15. 政治 姿勢 に 警戒 感 を 抱く 16. 格差 拡大 17. 予兆 と 見 る 18. キャ ラ が 立つ 19. 主体 性 を 持っ 20. 
容 囲 気 を 盛り 上 げ る 
2. Уточните значение и перевод фразеологизмов : 
1. Ж ЖШ» 一 その 場 の 状況 に 応じ て 、 す ば や く 機 転 を きか すこ と 。 
2. 千両 役者 一 技術 の 優れ た 俳優 。 転 し て 、 文句 な くす ぐれ た 人 。 
3. Задать вопрос, поставив вместо подчеркнутого другое возможное выражение: 
ШЕН ау ЕР АЛАНИИ Си 
4. Подобрать антонимы к словам: 
e 健全 一 Жили 病 的 
・ 事実 一 想像 
° 分 析 一 総合 
° 本 質 ( も の の 本 当 の 内 容 ) 一 現象 (本 質 の 外面 的 な あら われ ) 
° 協調 一 対立 
° 思慮 深い 浅はか (考え が 浅い さま ) 


e 勝利 一 敗北 (負け る こと ) 
e 絶対 一 相対 

s 復古 一 改新 

e 予想 一 追想 

e 予想 外 (意外 ) 一 予想 通り 

° 主体 一 客体 


5. Привести примеры с использованием слов из следующих антонимических пар: 


一 般 一 特殊 : 一 般 誌 ( 紙 ) 一 機関 誌 ( 紙 ) ン 専門 誌 ( 紙 ): 一 般 職 特別 職 , 一 般 法 一 


特別 法 


Г. Задания по комментариям: 
3. дополнительные примеры и предложения на перевод 
к комм. 2 
Сбережение энергоресурсов равносильно их производству, и зачастую именно оно представляет 
собой более рентабельный и экологически ответственный способ обеспечения растущего 
спроса на энергию. 
В политике восприятие действительности зачастую важнее, чем сама действительность. 
Ввиду требований зрелищности или удобства судейства часто изменяются спортивные правила. 
В последние годы человечество часто испытывает на себе разрушительную силу землетрясений, 
наводнений, цунами. 
Экстремистские или маргинальные точки зрения крайне редко играют значительную роль в 
демократическом процессе. 
к комм. 6 
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T 


АННЕ, 権力 側 に よる 投 開 票 へ の 介入 が 少な く 、 ほぼ 自由 で 公正 に お こ な わ れ た 。 
国民 投票 は 、 憲法 を 大 統領 に 更に 権力 を 与え る よう に 改正 し た 。 
ガム サフ ルディ ア 初 代 大 統領 が 失脚 し 、 新しい 最高 権力 機関 と し て 国家 
議長 は 既に 権限 を ラウ ル 第 一 副 議 長 へ 委譲 し た 。 
当局 は 事実 上 、 世論 を 誘導 し て いる 。 
野党 の 指導 者 が 当局 に より 収監 され た 。 
ン 連 は 一 党 支 配 体制 を 採っ て いた 。 
戦後 、 香 港 は イギリス 支配 に 復帰 し た 。 


Источником власти является народ. 


8 開会 が 創 記 設 さ れ た 。 


тщ 


Элита всегда стремится удержать власть. 

Хунта получила практически безраздельную власть в стране. 
Пограничники действовали в пределах своих полномочий. 
Права и свободы граждан гарантируются конституцией. 
Парламент ограничил власть президента. 


Его власть в партии не так велика. 
Своими высказываниями он заслужил неодобрение властей. 
В результате выборов к власти пришли демократы. 


Деятельность властных органов стала более открытой. 
Демократия — значит власть народа. 


У общества фактически нет рычагов влияния на власть. 
Мы поддерживаем правительство Ливана в его стремлении утвердить свою суверенную власть на 
всей его территории. 
K KOMM. 8 
マク ロ 経 済 的 な 安定 化 が 3 年 を 期間 と し た 連邦 予算 案 の 検討 を 可能 に し た 。 
学校 で の 横並び 主義 を 排除 し 、 で きる 子 に つい て は 飛び 級 や 大 学べ へ の 飛び 入学 を 検討 すべ きだ 。 
この し た 協力 方 式 を 前 向き に 検討 し た い 。 
セル ビア は コン ボ 承 認 国 に 対す る 外交 制裁 を 検討 し て いる 。 
世界 的 に は 遺伝 子 組み 換え 技術 の 研究 は 民間 で 進め られ て いる 。 
中 国 の 要 人 は 日 本 の ODA に つい て 「 感 謝 」 で は な く 「 評 価 」 と いう 言葉 を 使う 。 


к комм. 9 
日 本 の 宇宙 研究 者 が 、 電波 観測 に よっ て 、 星 間 物質 や 暗黒 星雲 内 の 星 の 誕生 の 瞬間 を 捉え る こと が で き 
だ 。 
満州 国 皇 袖 ・ 凍 儀 は 退位 し た 後日 本 へ 逃亡 する 途中 に 侵攻 し て きた ソ連 軍 に 捕らえ られ た 。 


総理 が 辞任 し た ら 、 だ れ が 政権 の ハン ドル を 握る だ ろう か 。 
中 国 、 ロ ン ア 、 イ ンド 、 ブ ラジ ル は 政治 ・ 軍 事 に お いて 、 そ れ ぞ れ の 地域 に お ける 謀 権 を 握っ て いる 。 
参院 の 過半 数 を 野党 に 握ら れ た 自民 党 は 自ら の 主張 を 前 面 に 出せ な い 。 
誰か の 秘密 を 握っ て いる 。 
いろ いろ な 情報 が 入っ て い お り 、 実情 は まだ は っ きり つか め な い 。 
いっ た ん 捕まえ た も の は 放し て は な ら な い 。 
K KOMM. 10 
支援 停止 の 理由 を は っ きり 説明 する 必要 が ある 。 
日 本 が 平和 構築 に 努力 し な けれ ば な ら な い 理 由 と は 、 説明 の 必要 すら な いこ と だ 。 
中 進 国 と 違っ て 、 最 貧 国 (後発 開発 途上 国 ) は 資源 の 逐 し さ な ど の 理由 か ら 経 済 発展 で き な か っ た 。 
ブッ シュ 政権 は イラ ク の 治安 悪化 を 理由 と し て 、 イ ラク へ の 派兵 要員 を 増やす 計画 を 発表 し た 。 
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除去 作業 が 進ま な いこ と を あげ て きた 。 
根拠 の な い 発言 だ と 見 て いる 。 
採用 面接 に 当たっ て 志望 動機 を 尋ね られ る こと が ある 。 


中 


日 本 は イラ ン で の 油田 開発 に 踏み 切れ な い 理 由 と し て 、 こ れ ま で イラ ン ・ イ ラク 戦争 時 に 埋設 され た 地雷 の 


先進 国 で も 、 主 に 経済 的 な 動機 に より 公共 水域 の 水質 悪化 を 恋 意 的 に 引き 起こ し て いる 事例 が 見 られ る 。 


野党 より 数 名 の 議員 が 与党 連合 へ 移籍 し た こと を きっ か け に 


、 ユ ー シ チ ェ ン ニュ 大 弧 領 と ヤメ ヌ コー ヴィ ッ チ 首 


相 と の 政争 が 激化 。 

総 選 挙 の 腐敗 が 指摘 され た こと が 直接 の きっ か け と な っ て 、 大 統領 の 辞任 を 求め る 大 規模 な 抗議 行動 が 
行わ れ た 。 

1948 年 イギリス の パレ スチ ナ 委任 統治 が 終了 する と 、 国 連 決議 181 号 を 根拠 に イス ラ エ ル は 独立 宜 言 を し 
a 

イラ ク 開 戦 の 根拠 と な っ た の о ао 

2000 年 ご ろ 、 ロ シア は 日 本 の 北方 領土 返 選 要求 に 対し て 日 ツ 共 同 宣 言 を 根拠 に 二 島 返 居 の 立場 を と っ 
て いた 。 


血液 型 で 性 格 が 違う と いう 理論 は 、 科学 的 な 根拠 に 乏しい と され る 。 


イラ ク 側 は 査察 官 が スパ イ 行 為 を 行なっ た こと を 口実 に し て 国 


際 人 査察 に 非 協力 的 だ っ た 。 


K комм. 11 
これ か ら 生 中 継 で 事故 現場 の 様子 が 伝え られ る 。 
現在 で は 各国 首脳 と も 英語 で 会 話し て いる 光景 が 見 られ る 。 
中 身 よ り 格 好 を 重視 する の が 、 最近 の メデ ィ ア 社会 の 事実 だ 。 
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блок 2.3 «поиск национальной идентичности» 

А. Образовательные результаты: 

Развитие навыков анализа плана содержания (разбор омонимичных форм в комм. 2, 
упр. 3), что заклепляет отход от буквализма и схематизма в переводе. 

Развитие способности к сравнительному анализу (даются тексты, освещающие 
ситуацию в одном и том же регионе с различных точек зрения), что также способствует 
укреплению способности излагать свою позицию в ходе дискуссии, которая может затем 
производиться с опорой на эти материалы. 

Формирование навыков распознавать, воспроизводить и интерпретировать единицы 
различной коннотации. 

Формирование способности переводить и беседовать на тематику региональной 


ситуации. 


Б. Привлекаемые мультимедийные изображения: 


2-3 — для иллюстрации содержания текста 2.3.1. 


В. Задания по текстам: 
Задания к тексту 2.3.1. 


1. Ответить на вопросы: 

中 央 アジ ア 諸 国 に と っ て 独立 が な ぜ 思 わ ぬ プレ ゼン ト の よう な も の だ っ た か 。 
キル ギ ス や タジキスタン は な ぜ 、 資 源 が 乏しい の に 原料 供給 源 と な っ て いた か 。 
中 央 アジ ア は 何故 、 米国 の 進出 を 歓迎 し 、 な ぜ 失 望 し た か 。 

ロシア に よ つ 中 央 アジ ア 各 国文 配 層 の 支持 は な ぜ 強 まっ て いる か 。 

諸国 の 権力 交代 は な ぜ 平 和 に 行なわ れ そ うに な いか 。 

ロシア の 出 方 に どん な 変化 が 起こ りつ つ あ る か 。 


РИ 


2. Объяснить по-японски значение: 


酷似 する 制圧 国家 

跡 を 引く 腐敗 に まみ れる 

引き 金 と な る 迫害 を 加え る 

厳し い 統 制 を 敷く 民主 改革 と 援助 を セッ ト に する 
過激 分 子 引き 金 と な る 


3. Привести японские эквиваленты: 


сконцентрировать власть республика в составе СССР 
зажим оппозиционных СМИ устранить несогласных 
полицейское государство интересы правящей верхушки 
погрязнуть в коррупции бросить за решётку 

увязать помощь с реформами поставки руды 

нет опыта независимости идёт борьба за власть 
составить неверное суждение сырьевой придаток 

привести к унизительным результатам держаться на займах 
произошли один за другим сохранить влияние 
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антиправительственный мятеж восстание экстремистских элементов 


послужить поводом мирная смена власти 


4. придумать примеры с оборотами: 


し て いる 反面 し よう と し な い 
で き な い で いる する 気配 も な い 


Задания к тексту 2.3.2 

1. (задание до перевода) Определить эквиваленты выражений: 

内 陸 部 、 帝 政 ロ シア 、 大 英 帝 国 、 利 害 が 衝突 する 、 и, ИЕН, 
世に 言う 、 誰 か に 翻弄 され る 、 服従 を 強い る 、 あらゆる 座 力 の 関心 、 あ っ て は な ら な い 、 何々 と いう 
認識 を 土台 に 据え る 、 強い 関心 を 払う 、 いや で も 目 に 付く 、 イス ラム 教徒 、 過 激 主 義 の 浸透 、 宗 派 
の 葛藤 、 いつ 発 火 す る と も 知れ な い 、 圧力 を 逃す 安全 弁 、 広 い 視 野 を 持つ 、 歴史 を 振り 返る 、 外 
国 に 振り 回 され る 、 自 分 の 体験 か ら 照 らし て 、 シル クロ ー ド 外交 、 遡る と 、 逆 も また し か り 、 持ち つ 持 
た れつ 、 国境 を 共有 する 、 殻 に こも る 、 地理 的 条件 、 経 済 単位 、 法 の 支配 、 地道 な 施 葉 、 努 力 を 憎 


まな い 、 一 つ 一 積み 上 げ て いく 、 平 和 と 安定 の 回 路 、 千 里 の 道 も 一 歩か ら 始ま る . 


2. (задание после перевода) Вспомнить японские эквиваленты: 

Российская империя, развернуть борьбу, богата полезными ископаемыми, главная 
роль принадлежит, государственное строительство, философия в основе чего-л., 
присмотреться, обернуться, вернуться в прошлое, невольно заметить, сложный 
национальный состав, светский ислам, из собственного опыта, интерес к японской модели 
развития, «дипломатия Шёлкового пути», непрочная основа, замкнуться в своей скорлупе, 
большое начинается с малого. 


З. Назовите одним словом следующее понятия: 


„ 何と な く 感 じ ら れ る 様子 — 気配 

° 程度 が 一 段 と 加わ る こと ー 一 層 

° 気 を つけ て 見 る 。 特に 目 を つけ る 。 一 着目 する 

° 二 つ 以 上 の 数 ー 複数 

e° 他 の 意思 や 命令 に 従う こと ー 服従 

° その 事件 に 関係 を も つ ひ と — 当事者 

° これ か ら 先 の こと ー 未来 

s 自ら 責任 を 持っ て 関わ る こと = Зе 4 


4. Подобрать антонимы к словам: 


1. 複雑 単純 ・ 簡 単 

3. 服従 抵抗 rm 反抗 
4. 土壌 岩石 ( 央 や 石 ) 
5. 当事者 Ж =. 
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6. ЖЖ 
7. 具体 的 
8. 重視 


過去 или 現在 


抽象 的 


軽視 или 


無視 


5. Придумать предложения с оборотами: 


いや で も 
あく まで も 


— О рар к. 


6. Раздаточный материал: 


Заполнить пропуски 
текст 2.3.2. 中 央 アジ ア を 平和 と 安定 の 回 廊 に (麻生 外相 演説 より ) 
19 世 紀 、 ユ ー ラ シア の アジ ア の 内 陸 部 は 、 北 た か ら 帝 政 ロ シア 、 南 か ら 大 英 帝 国 の 利害 が 


い が 、 НЕХ... 


する 舞台 で し た 。 アフ ガニ スタ ン か ら 今 日 の 中 央 アジ ア 諸 国 に .…… せ …. 両 大 国 の 繰り 広げ た ..…….………. 
ОО АУ 211Ей@Ф@)..........., また 「 グ レー トゲ ー ム 」 が 始ま っ た と 言う . .……… が 


ある こと 、 皆様 も も る い は ご 存 知 で し ょ う 。 

元 来 この 地域 は 地下 .………… が 豊 
強力 機構 」 な ど 、 複数 の 地域 が 重なり 合っ て いる うえ に 、「9. 111.......... рек ДИ ae 複 
雑 な 様相 を ..…….. し て きま し た 。 


し か し 言う まで も な いこ と な が ら 、 今 は 
結果 、 中 央 アジ ア が 諸 外 国 の 


この 点 は 、 当事者 .… 


いっ た い の 不 安定 さ が 、 いや で 


る と の 話 も あり 3 
て いる よう な も の … そ れ な ら そ こ に 


相次い で 
(し た ) の で は 
(し て いる ・ し て いな い ) う え 


名 前 


富 で し て 、 あ ら ゆ る 勢力 の .………、 利 害 が 錯 続 し て いま す 。 「 上 海 


КОО 主義 の 時 代 で は あり ませ ん 。 「 新 グレ ー ト ゲー ム 」 の 


Ne СЭРА 0, .…………… を 強い られ る と いう よう な こと は 、 あ っ て は 


. ま で も 、 中 央 アジ ア 諸 国 自身 で す 。 

а, が 主役 で ある 、「 オ ー ナ ー シ ッ プ 」 を 持っ て いる と いう 認識 を .………… に 
据え つつ 、 こ の 地域 の 国 づ くり に 協力 し て いき た いと いう の が 、 我が国 の 中 央 アジ ア 外 交 を .…… く 基本 哲学 
で す 。 それ で は な ぜ 、 日 本 は 中 央 アジ ア に 強い .…… せ .… を 払 お うと する の で し ょ うか 。 

中 央 アジ ア と の 周辺 国 に .… せ …………… する と 、 ユ ー ラ シア 内 陸 、 南 西 ア ジ ア か ら 中 東 、 アフリカ を 結ぶ 
も. に つき ます 。 民族 の は 極め て 複雑 。 中 央 アジ ア は 元 来 、 ど こ 


的 な イス ラム 教徒 の 多い | \ 国 で し た 。 


と ころ が 昨今 、 南 と 西 か ら イ スラ ム 過 激 主義 が .… せ … グ …… ひ … し て い 


ます 。 宗教 、 ............ の 葛藤 も 潜む ゆ と あ っ て は 、 いつ 発火 する と も 知れ な い 「 マ グマ 」 を .… ぼ … え 
、 マ グマ の 圧力 を .……… す 安 全 弁 を つけ る 手助け を し た いわ け で す 。 経済 


を 良く し て いく こと 、 それ に よっ て 、 中 央 アジ ア の 人 々 が も っ と 広い .………………… を 持ち 、 長期 的 な 発展 の 可能 
性 に 気づく よう に する 一 そこ を 日 本 と し て ..……. い た いと いう こと で す 。 
また 、 19 世 紀 と 20 世 紀 の 歴 史 を .………… 返り ます と 、 諸 外国 に も うこ れ 以 上 .……… 司 さ れ た く な いと い 


ОИЕ Сеник а 


それ は すなわち 、 協 力 を 広げ て 


遡り ます と 、1997 年 、 時 の 橋本 龍太 郎 .………..……… が 「 シ ルク ロー ド 外 交 」 を 打ち 出し 、 そ の 中 で 、 中 


о な 思い が 、 中 央 アジ ア 諸 国 に ある こ 
照ら し て も 、 中 央 アジ ア 諸 国 に は 、 日 本 の 発展 モデ ル に 対す る 一 定 の 関心 が あり ます 。 


と は 明らか で す 。 そう いう 5 意味 で 、 私 の ウズ ベ キ スタ ン 等 で の 


ых と な り ま す 。 


央 アジ ア の それ ぞ れ の 国 と 「 政 治 対 話 」 な ど を 進め る こと で 各国 と の 二 国 間 関 係 を 耕 そ うと し まし た 。 現在 、 
の の し に 立っ て 外交 を 進め る に 当たっ て 、 次 の と ころ を . ………※… どじ ます 
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第 1 に は 「 広 域 」 的 な .… せ ………… で す 。 中 央 アジ ア の 安定 ・ 発 展 は 、 周 辺 国 の 安定 ・ 発 展 と 持ち つ 持 
た れつ 、 い っ た い 不 LL で す 。 特に タジキスタン 、 ト ルク メニ スタ ン 、 ウ ズ ベ キス タン の 3 カ国 は 、 ア フ 
ガニ スタ ン と 2 千 キ ロ 以 上 に も 公共 を 共有 し て いま す ア フ ガ ニス タン の 安定 は 、 中 央 アジ ア の 安定 
あっ て こそ 。 逆 も また し か り で す 。 
第 2 に は 「 開 か れ た 地域 協力 」 を 後押し する こと 。 中 央 アジ ア 諸 国 は 、 地理 的 .………………… に 恵まれ な 
いう え 、 外 部 へ の 度 が 高く 、 独立 し た 経済 と し て あま り に 脆い で す 。 地域 強力 な し に 、 殻 
о じ こ も っ て いた の で は が 開き ませ ん 。 
EOS енн 的 な プロ ジェ クト 重視 で す 。 БЕ} ЕЕ ............ 経済 だ の 、 人 権 の 
ПОА だ の 、 ある い は 法 の と いろ いろ に 言い ます が 、 すべ て は 、 手続 の し っ か り し た .……… を 
つ ー つ 積み 上 げ て いく こと か ら 始 まり ます 。 そう いう 仕事 の ..…..… に 、 日 本 は 努力 を .…- し み ま せ ん 。 千里 
の 道 も .… せ …… ひ … か ら で す 。 目先 必要 な .……….…… ot な も の で す が 、 そ の 先 に 、 中 央 アジ ア ・ ア フ ガ ニス タ 
ン *・ 南 西 ア ジ ア を 「 平 和 と 安定 の ..……………… 」 と する と いう 大 き な .……. z. 国際 社会 と ..… せ .…… し て 追及 し た いと 
思い ます 。 


ーー 


Г. Задания по комментариям: 
дополнительные примеры и предложения на перевод 
K КОММ. 1. 

ン 連 月 壊 を 機 に か な り の 数 の ロシア 系 の 移民 が ロシア に 戻っ た が 、 未 だ に 定住 国 の 国籍 も と ら ず に (ある い 
は と ら せ て も ら え ず に ) 残留 し て いる ロシア 人 も 多数 いる 。 

安全 の 確保 され た 原子 カエ ネル ギー の 使用 に 関す る 計画 を 有 し ある い は 検討 し て いる 国 は 、 世界 の エネ 
ルギー 安全 保障 に 対す る 重要 な 貢献 を し た 。 

文化 交流 団 が 困難 な 事態 に 直面 し た と か 、 良心 的 で な い 海 外 プ ロモ ー タ ー と の 間 で 問題 を 抱え た と き に 、 
在外 の 大 使 館 が 仲介 役 を 務め る こと が ある 。 

軍事 面 で は 、 今 後 も 10 年 か 20 年 は 、 米国 を 頂点 と し た 一 極 構 造 が 続く 。 

後進 国 は 科学 ・ 技 術 の 革新 を 利用 し て 近代 化 な いし 工業 化 と いう 目的 達成 を 試み た 。 

ソ連 ・ 東 欧 圏 の 解体 は 西欧 な いし 西側 に 安全 保障 上 の 大 き な 安 堪 感 を も た らし た 。 

K KOMM. 5. 
国 か ら の 投資 は 強権 支配 を 外部 か ら 支 える 重要 な 要素 と な っ て いる 。 


立 系 メデ ィ ア が 世論 を 支配 し て いる 。 

パレ スチ ナ は 1947 年 まで イギリス に よる 委任 統治 が 行わ れ て いた 。 

アフ ガニ スタ ン で は 、 国家 統治 機構 の 整備 プロ セス が 続い て いる 。 

朝鮮 半島 で は 、 植 民 地 支 配 を 放棄 し 撤退 し た 日 本 に 替わり 、 38 度 線 を 境 に 南 を アメ リカ や イギリス を は じ め 
と する 連合 国 が 、 北 を ン 連 が 統治 する こと に な っ た 。 

ロシア で は 、 戦 略 企業 に 対す る 国家 統制 が 強化 され る 動き が 見 られ て いる 。 

ツ 連 中 央 統制 か ら 解放 され た 中 央 アジ ア 諸 国 は 、 自ら の 手 に よる 国造 り を 進め る に 当たっ て 、 大 き な 困 難 
に 直面 し て いま す 。 

2005 年 の プー チン 大 統領 訪日 の 際 、「 ロ シア 連邦 の 公務 員 養 成 計画 及び 企業 経営 者 養成 計画 へ の 日 本 

型 政府 の 協力 の 継続 の た め の 日 本 国政 府 と ロシア 連邦 政府 と の 間 の 協力 プロ グラ ム 」 が 署名 され た 。 

工場 を 経営 する 者 は 、 何より も 従業 員 の 安全 を 考え ね ば な ら な い 。 

1984 一 6 年 に スト ッ ク ホ ルム で 軍縮 ・ 軍 備 管理 会 議 が 行なわ れ た 。 


ロシア で は 管理 者 民主 主義 が 成り 立っ て いる と いわ れ て し 2% 


1946 年 に ツン 連 が 黒海 と 地中海 の 間 の ボス フォ ラス 海峡 と ダー ダネ ルス 海峡 の 管理 を トル コ に 要求 し た 


Н = 
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ベレ スト ロイ カ の 影響 で 東欧 の 変革 が 進み 、 あ っ と いう 間 に ソ 連 の 制御 の 効か な いと ころ まで いっ て し まっ た 。 

反 政 府 行動 が 失敗 に 終わ り 、 と りあ え ず 大 統領 側が 事態 を 掌握 し た 。 

アブ ラ モ ヴ ィ ッ チ は 一 時 、 ア ルミ ニウム 企業 最大 手 の ル サー ル を 掌握 し て いた 。 

ドイ ツ の 政治 史 は 大 きく 国際 関係 的 な 要因 に 文 配 され て きた 。 

戦後 の イタ リア は 、 フ ァ シ ズム 独裁 へ の 揺り 返し か ら 共 産 主義 的 な 雰囲気 が 支配 し て いた 。 

朝鮮 で は 日 本 の 侵略 ・ 支 配 の 30 年 間 に も 民衆 の 抵抗 が 続い た 。 

K KOMM. 6 

旧 ユ ー ゴ 連邦 崩壊 に 伴い 、 多く の 領土 紛争 が 発生 し た 。 

2005 年 に に ウズ ベ キ スタ ン の アン ディ ジャ ン で 反 政 府 暴 動 鎮圧 事件 が 発生 し た 。 

パレ スチ ナ 難 民 の 発生 原因 は 、 イ スラ エル の 政策 に ある 。 

大 型 航 空 機 の 出現 に よっ て 軍 の 機動 性 が 向上 し た 。 

情報 通信 ネッ トワ ー ク の 発展 に つれ 、 テ レ ワ ー ク な ど 、 新 し い ワ ー ク スタ イル な ど が 出現 し 、 労働 の 形態 が 多 
様 化 し つつ ある 。 

2003 年 に グル ジア 、 2004 年 に ウクライナ で 親 欧 米 政権 が 誕生 し た 。 

ン 連 崩壊 に よっ て 独立 国家 共同 体 が 誕生 し た 。 

一 連 の 事件 に マフ ィ ア が 関わ っ て いる の で は な いか と の 疑惑 が 浮上 し て いる 。 

トヨ タ 自 動車 の ロン ア 工 場 は 計画 が 浮上 し て 以来 、 日 本 企業 が 対 ロ 進出 する 大 き な 呼 び 水 と な っ て きた 。 

米 住宅 市 場 の 低迷 は 世界 景気 の 最大 の リス クタ に 隊 上 し て いる 。 

OECD で は 1993 年 に 人 間 開 発 指数 と いう も の が 登場 し 、 国 の 発展 度 を 計る 際 に 用 いら れる 。 

4 輪 駆動 車 は 第 二 次 世界 大 戦時 に 始め て 新 技術 と し て 登場 し た 。 

対戦 中 の 連合 国 の 相互 協力 の 成果 と し て 特に 注目 され る の は 、 国際: 
で ある 。 

9・11 後 の 世界 で の 最も 重要 な 変化 は 、 非 国家 主体 の 台頭 だ 。 

ヒト ラー の 台頭 で ヴェ ル サ イ ユ 体 制 が 破綻 し た 。 

к комм. 7 

援助 実施 の 際 、 開発 途上 国 に お ける 状況 に 十分 注意 を 払う べき だ 。 

ロシア の 有 能 な 人 材 に 世界 中 の IT 企業 か ら 注目 が 集め られ て いる 。 

経済 危機 発生 に よっ て 、 一 部 の 政治 ・ 経 済 人 等 に し か 認知 され て いな か っ た 人 物 が 、 一 夜 に し て 世界 中 の 
メデ ィ ア や 一 般 人 か ら 注 目 を 集め る こと が ある 。 

安全 保障 の 観点 か ら 、 特 に 開発 途上 国 の 軍事 支出 や 大 量 破壊 兵器 の 開発 の 動向 に 十分 注意 を 払う 必要 
が ある 。 

中 国 や ベト ナム は 、 政府 に 批判 的 な 活動 察 の 弾圧 な ど 人 権 侵 害 が 行わ れ て お り 、 民主 化 の 促進 、 基本 的 
人 権 及び 自由 の 保障 状況 に 十分 注意 を 払う べき だ 。 

МЕНЕ РАЗ Be ia iC ЛАВА Си. 

対 中 関係 関係 で は 日 本 の 最大 の 関心 事項 は 、 経 済 協力 で あろ 2 う 。 

核兵器 の 恐怖 や 核 戦争 の リス ク は 知識 人 、 政治 活動 家 、 一 般 市 民 な ど 多 く の 人 々 の 関心 を 呼び 、 反 核 運 

動 が か 生まれ た 。 

日 中 は アジ ア の リー ダー 格 と し て 、 平和 や 安全 へ の 目配り を 常に 怠っ て は な ら な い 。 

Многие западные компании интересуются разработками российских НИИ. 


E 合 が 1945 年 10 月 に 発足 し た こと 


я [ 


Нельзя допустить превращения OOH в своего рода «клуб по интересам». 
Правительство не может действовать вразрез с интересами народа. 
Заинтересованность японского бизнеса в сотрудничестве с Россией очень высокая. 
Интересы наших двух стран в этом вопросе совпадают. 
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к комм. 9 
аиб о е 
ЛЕР ЕУ Е ЛЕЛЕР ОМ |7 2® а ЕСИ 
— は 、 ЕЧ АЛВА УЬ В 5 — WH С за Д о о 7 КАЧАМ 

沙 だ 。 

アフ ガニ スタ ン で は 、 20 年 以上 の 内 戦 を 通じ て 経済 社会 イン フラ が 壊滅 的 な 打撃 を 受け た 。 
海戦 で 連合 艦隊 は 壊滅 し 、 前 線 の 島々 は 孤立 し た 。 

K KOMM. 10 
シャ ロン 政権 は PLO や ハマ ス が 国内 を 混乱 さす せ て いる と し 、 幹部 を 殺害 し は じ め た 。 
ゴル バチ ョ ブフ の ベレ スト ロイ カ は 、 国内 の 混乱 を 招き 、 共産 党 支 配 が 揺らぎ 始め た 。 
独 ソ 戦争 の 初頭 、 赤 軍 は 侵攻 に 備え て いな か っ た た め に 前 線 は 混乱 し た 。 
アメ リカ が 参戦 し 、 国内 で も 反戦 運動 が 広がる 中 、 キ ー ル 軍港 の 水兵 反乱 が 発生 し 、 ヴィルヘルム 2 世 

ラング に 世 命じ た 。 

国民 武装 解除 を 受け 入れ な か っ た 労働 者 が 蜂起 し 、 パ リー コミ ュー ン が 成立 し た 。 
ボリ シン ェ ビ キ は ベト ログ ラー ド で 蜂起 し 臨時 政府 を 一 夜 で 倒し た 。 
フラ ンス で 革命 が 発生 し た 情報 が 伝わる と 、 プ ブリュッセル で 凌 動 が 発生 し 、 ベ ルギー が 独立 を 宣言 し た 。 
1956 年 に は フル ンチ ョ ブフ の スタ ー リ ン 批 判 の 影響 で 、 ポ ー ラ ンド と ハン ガリ ー に 半 動 が 発生 し た 。 
1992 年 に 黒人 青年 に 枝 行 し た 白 合 観 へ の 判決 に 激 息 し た 黒人 が 、 ロ ス ア ン ゼ ルス で 凌 動 を 起こ し た 。 
治安 相 は 騒乱 発生 の 責任 を 取る 形 で 辞任 し た 。 

к комм. 11 
パレ スチ ナ は 、 イ スラ エル と アメ リカ の 圧倒 的 武力 ・ 国 際 的 影響 力 を 前 に 、 一 方 的 に 抑圧 され 続け て いる 。 
パウ スト フス キー は 、 ス ター リン 時 代 に 抑圧 を 受け た バー ベリ 、 ブ ル ガ コ フ 、 グ リン と いっ た 作家 た ちの 名 営 
復 の た め 積 極 的 な 活動 を 行なっ た 。 
プー チン 政権 は 、 政 治 的 人 威 と な る 新興 財閥 を 容赦 な く 抑圧 する 方 針 を 揚げ た 。 
社会 的 に 圧迫 され た 町 人 が 経済 力 を 持つ よう に な る に つれ 、 町 人 文化 が 発生 し た 。 
新 内 閣 は 言論 ・ 集 会 の 自由 を 制限 し て 反 政 府 運動 を 弾圧 し た 。 
ヒト ラー は 国会 議事 堂 放火 事件 を 機 に 共産 党 を 弾圧 し 、 一 党 独裁 体制 を 確立 し た 。 
プー チン 大 統領 は 、 新 興 財閥 を 弾圧 し た 。 
「 反 テロ リズ ム 」 が 反 体 制 派 の 弾圧 の 理由 と し て 用 いら れる こと が よく ある 。 
劇 所 占拠 テロ は 鎮圧 され た が 人 質 の 市 民 も 巻き 添え と な り 、 大 惨事 と な っ て し まっ た 。 
エル サレ ム で アラ ブ 系 住民 が 暴動 を 起こ し 、 イ スラ エル は 軍 を も っ て これ を 鎮圧 し た 。 (НЯ) 
この 薬剤 は 、 免疫 を 抑制 する 副作用 が ある 。 


ォ オ 


ーー 


= 
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блок 2.4 «региональная интеграция» 
А. Образовательные результаты: 
Формирование навыков реагирования на суждения по заданной теме (задания на 
комментарий) 
Развитие навыков структурного анализа текста (комм. 2) 


Б. Привлекаемые мультимедийные изображения: 

2-4-1 — для иллюстрации законодательного процесса (целесообразно произвести 
разбор до начала работы над текстами) 

2-4-2, 2-4-3 — для иллюстрации содержания текста 2.4.1. (провести краткий разбор 
после работы над текстом) 

2-4-5 — для иллюстрации содержания текста 2.4.2. (разобрать после работы над 
текстом) 


В. Задания по текстам: 


Задания к тексту 2.4.1. 


1. Предложить возможные варианты перевода следующих выражений: 
• влияние идей - 構想 の 波紋 rap. 
• многообразие наций, религий и культур - 民族 、 宗教 、 文化 の 多様 性 


• экономическое объединение по европейскому образцу - 欧州 型 の 経済 統合 


e обеспечение общей безопасности - 共通 安全 保障 


• есть силы, опровергающие эти тенденции - その 動き を くつ が えす 勢い が ある 
• вряд ли получится - - うま くい くわ けが な い 
» разумеется, всё не без проблем - も ちろ ん 、 問題 が な いわ け で は な い 


• влиятельная региональная организация - 有力 地域 組織 


° то, что ещё 100 лет назад не могли себе даже представить - 100 年 前 に も 想像 も で き な 
か っ た こと 


e начались эпохальные изменения в Азии - 7:27 の 地殻 変動 が 始ま っ た 


° не будет преувеличением сказать, что ....- .…… と 言 つ て も 言い すぎ で は な い 


° то, на чём впредь, похоже, сфокусируется максимальное внимание - 今後 最大 の 焦点 
に な り そ う な の は 
е 


• Китай, осуществивший экономический скачок /рывок - 経済 躍進 する 中 
H 


2. IlepeBo следующие выражения, обратить внимание на разницу и совпадения B 
значении и употреблении слов JJ и \^: 
° 力 を 入れ て 開け る 、 力 の ある 選手 、 政 界 に 力 を ふる 2 う 、 経済 成長 の 力 , 力 が 付く 、 力 は 』 
義 な り 、 力強い 言葉 、 カ 関係 、 ЛЕ, JJ. 有力 な 政治 家 、 影 響 力 を 保持 する 、 影響 力 の 拡大 を 狙う 、 地 
域 協力 、 協 力 を 広げ て いく 、 与 野党 の 権力 闘争 、 海 協力 機構 、 外交 的 ・ 資 金 的 圧力 を か ける 、 加盟 国 
の 兵力 提供 、 努力 を 惜しみ ませ ん 


п 


T 
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警戒 する 、 その 動き を くつ が えす 勢い が ある 、 
中 東 情勢 、 情勢 判断 を 誤る 


対 米 姿勢 


3. Придумать примеры с выражениями: 
ЗСО 
言っ て も 言い 過ぎ で は な い 
な いわ け で は な い 

と 見 て いい 


じ て の こと 


4. Ответить Ha вопросы: 
ロシア 、 イ ンド 、 ASEAN 諸 国 、 
東 ア ジア 統合 へ の ファ クタ ー 


日 本 、 米 
は どん な も の か 。 


5. Раздаточный материал: 


名 前 


火 の 勢 い 、 酒 の 勢い で 、 時 の 勢い 、 政界! の 替 い づく 、 日 


イス ラム 過激 勢力 , ヨー ロッ パ 勢 力 の 後退 , あら ゆる 勢力 の 関心 、 勢 力 範 


国 の それ ぞ れ 東 ア ジア 統 


本 は の 勢い を 
替 を 明らか に する 、 姿勢 が よい 、 低 姿勢 、 


井 


B 


合 へ 


態度 は 


アデ アジア は 欧州 と 
の 経済 や 共通 安全 

し か し 、 最近 の アジ ア の 動き は 、 そ の l 
N) が 67 年 設立 され た …..、 多 く の 人 が 「 東 
っ た 。 し か し 、 52 国 で 始ま っ た 同 
成長 し た 。 

また 同 連 


е, 


. と 、 民 族 、 宗 教 、 文 化 が 
. は 不可 能 だ 一 


£ 
= 


л. 94 年 に スタ ー ト し た 東 
洋 地域 の 安保 … と し て 急 発展 し 、「 安保 


ЕЕ 


と いう の が これ まで の 
動き を くつ が えす 
南ア ジア は あき 
. は 現在 10 カ 国 に 膨 


南ア ジア 諸国 連 


E と まる こと が な い 。 だ か ら 、 欧州 … 
.. だ っ た 。 

.… が ある 。 東南 アジ ア 諸 国連 合 (ASEA 
E り に も 多様 まく いく わけ が な い 」 と 言 


О ЫН p= 
{ү E 2Š0. 東南 地域 組織 に 


= 


合 地域 フォ ラム (ARF) は アジ ア 太 平 


体 構想 」 を 発表 する まで いた っ た 。 さら に 北東 アジ 


ア で 始ま っ た 日 а Гб 
保障 を カン ゲル 地域 協議 ……… „оиса i 
いずれ も 100 


ë | 233678 H 8 


問題 だ け で な く 、 朝鮮 半島 や 北東 アジ ア の 安全 


動 が 始 


ま の だ ど 言 つべ で や 言い や の СОЕТ, 
И адар: es 
「 東 南ア ジア 諸 
ず 、 来 年 クア ラ レ ン プー ル で 第 一 回 首脳 
将来 的 に は 、「 東 アジ ア 共 同体 」 が アジ ア 地 域 統合 の 流 
基 に は 経済 ……… … す る 中 国 を 核 と し た 東 ア ジア の 自由 
も ちろ ん 、 問題 が な いわ け 
НЕС し て くる こと を 望ん で いる 。 日 本 は 


今後 最 


19 


H 


H 


PX 
の いわ ゆる 「ASEAN+3」 の 13 カ 


会 議 ( 東 アジ ア ・ サ ミッ ト ) を 


… な い 。 東南 アジ ア 諸 国 は 中 国 の 
B 国 の 勢い を 


大 の 焦点 ( косе. 「 東 アジ ア 共 同体 」 
国 協議 の ….…. 上 げ で 、 と りあ え 
する 公算 が 大 きく な っ て きた 。 
心 . と な っ て いく 可能 性 が ….. い 。 
協定 が 急 ピ ッ チ で 進ん で いる こと が ある 。 
. 力 拡大 を …. れ 、 日 本 が 
し な が ら 、 一 方 で 米国 に 気 …… 


яв 
月 


れ の 中 


し 、「 東 アジ ア だ け で まとまる べき で は な い 」 と 主張 し 、 い 


сз = 


ロシア 、 イ ンド 、 豪州 の 3 国 だ 。 「 こ の 
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. な が ら 現 れ て きた 「 東 アジ ア 共 同体 」 構 想 
た で は 東 ア ジア の 統合 ・ 発 展 の 流れ か ら …. め 晶 


まひ と つ . が は っ きり し な い 。 


Hk 2 
HH され る 」 と の 危 ….. 感 


や 焦 … 


… 感 を …… ら せる 。 「 東 アジ ア 共 同体 」 が どこ へ いく の か 。 各国 の 思惑 が …….、 そ の 中 ……' も ま と ま 


っ て いな い 。 
それ で も 東南 アジ ア を ……… に 、 日 中 霞 印 豪 、 そ し て 米国 が ….. ん だ 複雑 な 戦略 ゲー ム が 始ま っ 
…… に 大 きく …… され る 可能 性 が 強い 。 


た と 見 て いい 。 そし て 、 日 


2006 年 、 
20014 


本 の 将来 は この 東 ア ジア の 


Задание по тексту 2.4.2. 
Оценить соответствие тексту утверждений: 


政治 統合 は 経済 統合 に つなが っ て いる 。 
イギリス で は 欧州 を 連邦 制 に する こと を 嫌う 。 


親 基本 条約 は 事実 上 、 欧 州 合 衆 


国 を 雇っ て いる 。 


仏 独 は 欧州 統合 に つい て 正反対 の 意向 を 持っ て いる 。 


「 改 革 」 条 約 と いう 言い 方 は 、 憲法 条約 の 超 国 家 的 要素 カ 


EU 外 交 ・ 安 全 保障 上 級 代表 は 改め て 設け られ て いる 。 
現在 EU の 意思 決定 は 半数 か 人 口 の 特定 多数 を 要する も の で ある 。 
Е. 


U に は 、 実際 


е 軍 は 以前 設 
EU の 存在 に つい て これ か ら 注 意 が 必要 だ 。 


区 立 さ れ て いた 。 


Г. Задания по комментариям: 


こ 国家 を 超え た も の が 存在 し て いる 。 


дополнительные примеры и предложения на перевод 


к комм. 4: 


関西 経済 連合 会 


19424 


年 、 日 本 と タイ は 


16 世 紀 ( に ポー ラン ド と リト アニ ア 大 公国 の 連合 国家 が 成立 し た 。 
議会 選挙 で 大 統領 派 「 グ ル ジ ア 市 民 同 盟 」 が 第 一 党 と な っ た 。 


新政 権 は 親米 路線 を 明確 に 打ち 出し た 。 (唱え る 、 標 棒 、 
オイ ル シ ョ ッ ク に と き 、 禁輸 制裁 解除 の た め に 日 本 は アラ ブ よ り の 姿勢 を 打ち 出し た 。 


スタ ー リ ン は 「 一 国 社会 ヨ 


冷戦 が 
о 
大 統領 


к комм. 5 


E 義 」 の 理論 を 打ち 出し た 。 


収束 する と 、 НЯ 


ン 政 権 は 、「 強 い 上 


чи 


isi 


は 新 財閥 を 抑圧 する 方 針 を 掲げ る 一 方 、 政 権 に ! 


る 。 


安倍 政 


権 は 、 「 戦後 体制 


か 


日 本 政府 は イス ラム 重視 を 揚げ 、「 ア ラブ 対話 フォ ー ラ ム 」 、 


ら の 脱却 」 を 掲げ た 。 


大 統領 


ЖЯ 


к комм. 6 


支持 を 唱え る 青年 


組織 ナー シ が 結成 され て いる 。 


の 拡大 を 防ぐ べ か は 、 国際 社会 共通 の 課題 だ 。 


異な っ た 

日 本 で は 1985 年 に 

保健 は 、 人 類 共 通 の 問題 で ある 。 
社会 保障 で は 

異な る 宗教 な ど を i 
中 央 ア 


国 が 、 安 全 保障 を 共通 の 課題 と し て 追及 し て い 


ЕА 一 


た 。 


が 見 直さ れ た こと を 意味 し て いる 。 


Е 主 な 経済 ミッ ショ ン が サン クト ・ ペ テル ブル ク を 訪問 し た 
年 12 月 に 北部 同盟 等 が タリ バー ン 支 配 地域 を 奪還 し た 。 
Е 、 日 泰 攻守 同盟 条約 を 締結 し た 。 


不 行 ! 練習 用 


м 


諸国 は 民主 主義 の 理念 を 掲げ て 第 三世 界 諸国 に 対す る 非難 と 圧力 を 強め た 。 
家 」 の 建設 を 政策 標 に ー7 句 げ 


思 誠 な 財閥 と は 関係 を 深め て いる 。 


[ イスラム] 


る 。 


全国 民 共通 の 基礎 年 金 制度 が 導入 され た 。 


М 結合 し て ‘<。 


世界 と の 文明 間 対話 」 な ど を 開い て い 


的 は 多く の 国 で 共通 する が 、 制度 は 国 に よっ て 相当 異な る 。 
乗り 越え て 共通 の 価値 観 を 基 に 緩やか ( 


ジア 諸国 間 が グロ ー バ リゼ ーション の 進展 の 中 で 持続 的 発展 を 確保 し て いく に は 、 デ テ ロ 、 麻薬 、 環 境 
と いっ た 課題 に 共同 で 対処 し つつ 、 共 同市 場 形成 に 向け て 地域 内 協力 を 進め る こと が 不可 欠 だ 。 
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集団 安全 保障 制度 が 言 の 意味 で 成立 すれ ば 、 各 国 の 軍事 力 は 共同 の 意思 決定 で 行使 する こと ! 
な る 。 

ブラ ジル と ブラ ジル は 1990 年 に 両国 共同 で 核 計画 放棄 を 宣言 し た 。 

米国 議会 で は 民主 ・ 共 和 両 党 の 議員 が 共同 で 法案 を 提出 する こと が よく ある 。 

1968 年 、EC 内 で 関税 同盟 が 完成 し 、 農 業 共同 市 場 が 発足 する 。 

午前 の セッ ショ ン は 、 タ イ の 代表 と スリ ラン カ の 代表 が 共同 議長 を 務め 

2007 年 8 月 、 ロ ン ア で 上 海 協力 機構 に よる 合同 反 テ ロ 演 習 が 実施 され た 。 

2004 年 、 エ カテ リン ブル ク で 日 露 経 済 合同 会 議 が 開催 され た 。 

タジキスタン は CIS 合 同 平和 維持 軍 の 派遣 を 要請 し た 。 

メ ナ テ ッ プ グル ー プ は ジル ン ソソ ツ 銀行 と 合同 し 、 科学 技術 進歩 商業 革新 銀行 を 設立 し た 。 


イス ラ エ ル が 、 イ ンド 洋上 で 南ア フリ カ と 核兵器 の 合同 実験 を 行っ て いた か は 不明 で ある 。 
1980 年 、 シ リア と リビア が 単 一 国家 樹立 を 宣言 し た 。 

1999 年 、EU で は 単 一 通貨 ユー ロ が 導入 され た 。 

イス ラ エ ル は 、 自国 を ユダ ヤ 人 の み の 単 一 民族 国家 と 定義 づけ る こと を 望ん で いる 。 


Создание союзного государства предполагает наличие общей системы обеспечения безопасности. 


В настоящее время наши страны раздел 


яют общие ценности. 


Открытый H откровенный разговор об этих проблемах ПОЗВОЛИТ ДОСТИЧЬ общего понимания 


современной ситуации. 


Мы были бы заинтересованы в совместной разработке ресурсов континентального шельфа. 
По окончании переговоров министры выступили с совместным заявлением для прессы. 
Проект осуществляется на основе софинансирования федеральным бюджетом H Всемирным банком. 


к комм. 7-8 
1943 年 に は 
1992 年 の バル セロ ナ ・ オ リン ヒ 
アフ リカ 統一 機構 は 、 ア フリ カ 連 合 の 前 身 
イタ リア は 19 世 紀 後 半 に 統一 され た 。 
1979 年 、 イ ラク と シリ ア が 統合 憲章 に 調 
ロシア 側 は 容疑 者 の 身柄 引き 渡し を 拒否 


日 本 が アジ ア の 医 


Ë 


々 を 集め て 大 東亜 会 議 を 開い て 大 東亜 共 
ビ ピック で は 旧 
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ОЖ 


示し た 。 


ソ連 が 統一 し た 選手 団 を 送る こと と し た 。 


で あっ た 。 


HH し た > 
し て いる 。 


セル ビア は 民族 揺 穫 の 聖地 と し て コソ ボ の 分 離 を 拒否 し た こと 。 


キプロス の 住民 投票 で 南北 統一 が — 


れ た 。 


米国 は 小型 兵器 の 開発 の 断念 の 


K KOMM. 9-11 


人 間 の 性 格 や 体質 は 遺伝 子 の 具体 的 な 組み 合わ せ で 決 3 


請 を 拒み 


Ë み 続 ! уа” 


КО 


最近 まで 軍 ト ッ プ も 兼ね た 大 統領 の 強引 手法 へ の 反発 が 目立つ 。 

ロシア の 原油 生産 の 拡大 は 、 原 油 価格 の 高騰 と 相 侯 っ て 景気 回 復 に 寄与 し て きた 。 

新政 権 は 「 対 米 傾斜 」 の 路線 修正 を 掲げ 、 米国 、 ア ジア と の 共鳴 外交 を うた っ て いる 日 本 の 路線 と も 通じ る 
と ころ が あり そう だ 。 

部 沙 解放 を 誠 う 法制 定 の 裏腹 に 社会 差別 が 放置 され 、「 同 化 と 差別 」 の 組み 合わ せ と い う 日 本 的 共同 体 の 
特徴 が 現れ た 。 

「 脱 石油 」 と 「 核 不 拡散 」 を どう 両立 させ て いく か 。 

エン ター テイ ン メ ント 性 と 社会 性 と いう 正反対 の 方 向 性 を 両立 させ た 韓 流 映 画 に 注目 が 集まっ た 。 

1999 年 、 プ ー チ ン 氏 は ロシア 連邦 保安 庁 長 官 と ロン ア 連 邦 安全 保障 会 議 初期 を 兼任 し た 。 

今 の 政権 の 政策 は 手当 た り 次 第 で ビジョン に 欠け て いる 。 

日 本 で は ソ連 に 負 の イメ ー ジ が 定着 し た 。 

ロシア で は 、 日 本 文化 へ の 関心 が 高い 一 方 で 、 日 本 に 関す る 情報 量 が 不足 し 、 日 本 に 対す る イメ ー ジ は 固 
定 観念 的 な さらい が あり ます 。 

ニー ト 増 加 の 原因 を 、 若年 層 に お ける 職業 観 や 就労 冊 の 低下 に 求め る 意見 が 多い 。 


упражнение на скорость перевода: 


+H 


ях 


欧州 石炭 鉄鋼 


同体 、 議 員 連 盟 、 国 


同体 、 欧 州 経済 
民 民 主 連 盟 、 国際 


ях 


ЕЁ 


ях 


共同 体 、 欧 州 原子 力 共 同体 、 独 立国 家 


同体 、 ユ ー ラ シア 経済 


赤十字 社 ・ 赤 新 月 社 連 


Е ВБ 、 ア ラブ 連盟 、 柔道 連 明 、 国際 連盟 、 


日 
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本 経済 団体 連盟 (経団連) 、 関 税 同盟 、 軍 事 同盟 、 国 際 連 | 
アジ ア 諸 国連 合 、 民主 左翼 連合 、 欧 州 自 上 
感 : 


“М. Шш М 

ЕТТ, 有 БАЕТА 
TI 

„САУ 


、 欧 州 連 合 、 ア フリ カ 連 合 、 東 南 
日 貿易 連合 、 未 来 像 、 全 体 像 、 世界 観 、 価 値 観 、 存 有 


= Е ЕЕ 
СА, МЕТ 
совместные учения, совместные предложения, совместные исследования, совместные действия. 


р HP 
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блок 2.5 «международная миграция» 

А. Образовательные результаты: 

Формирование навыков самостоятельной работы с источниками для перевода 
оборотов и клише служибных документов (для письменного перевода ноты рекомендуется 
обратиться к находящимся в открытом доступе, в т.ч. размещённым в сети Интернет, 
документам). 

Формирование навыков беседы и перевода на темы, связанные с основными 
консульскими вопросами. 

Совершенствование навыков ориентации на смысл высказывания при переводе 
(отход от буквализма) (содержание комментарийного материала) 

Формирование умения оценивать импликации письменной и устной речи (комм. 4) 

Формирование навыков перевода на высоком уровне ответственности (перевод 
текста 2.5.3) 

Требуются знания по предметам: современная история, дипломатическая служба. 


Б. Задания по текстам: 

Задания по тексту 2.5.1. 

1. Оценить истинность суждений: 

移民 の 挑戦 に 立ち 上 が ら な けれ ば 欧州 社会 は 生活 水準 低下 や 分 像 を 経験 する だ ろう 。 
移民 が いな けれ ば 欧州 の 人 口 は 2050 年 まで 5 千 万 人 も 減る 。 

移民 は 人 口 統計 的 な 問題 を 抱え て いな い 国 の 経済 の 原動力 と な っ て いる 。 
先進 国 に は 人 間 に 自 己 改善 の 機会 が 与え られ る の は 当然 視 さ れ て いる 。 

先進 国 は 不法 移民 対策 を 行い な が ら も 移民 の 人 権 を 尊重 すべ きだ 。 

移民 労働 者 は 2 年 間 で 発展 途上 国 に 880 億 ドル を 送金 し た 。 

移民 を 溶け 込ま せる 戦略 が な けれ ば 移民 は 社会 を 豊か に する より 不安 定 に する 。 
移民 を 欧州 の 社会 問題 の 生 糞 に すべ き で な い 。 


2. Объяснить по-японски значение выражений: 
恩恵 を 活か す = 利 益 を 得る 

当然 視 す る = 当たり 前 の よう に 考え る 

道筋 を 示す 

移民 を 溶け 込ま せる 

社会 の 溶け 込む 

ИИА ОСЗ 

た だ 乗り 


3. Придумать примеры с выражениями: 
する 以上 に (する ) 

(し て ) は じ め で て 

а = 


4. Раздаточный материал: 


名 前 
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移民 は 経済 成長 の …….…. 一 アナ ン 国 連 ……… … 総 長 が 寄稿 


今後 数 年 、 数 十 年 の 欧州 連合 (EU) 拡大 に と っ て 最大 の …….. の 一 つ は 、 移 民間 題 に 問う 


ар する か と いう こと だ ろう 。 欧州 社会 が その ……… に 立ち 上 が る な ら 、 移民 は 社会 を 豊か に 、 強く する 
で あろ う 。 し か し 、 そう で な けれ ば 、 生活 の 低下 や 社会 の …….. に つなが る か も し れ な い 。 


欧州 社会 が 移民 を 必要 と し て いる こと に は ….. い は な い 。 移民 が 居 な けれ ば 、….. も な く 25 カ 国 に 
ーー .…. す る EU の 人 口 は 、 現 在 の 約 4 億 5 千 万 人 か ら 、 2050 年 に は 4 億 人 以下 に 落ち ……. む だ ろう 。 EU 
に と ど ま ら ず 、 日 本 、 ロ シア 、 韓国 ….. も 同じ 行く …. を た どる 可能 性 が ある 。 経済 の ………… と 社会 の 
өөө .… と と も に 、 就 業者 が 不足 し 、 サ ービス が 行き ……. ら な く な る だ ろう 。 こう し た 人 日 …………. 的 な 問題 
を ….. え て いな い 国 で も 、 移民 は 経済 成長 の … 力 、 社 会 ゲイ ナミ ズム の …. い 手 と な る 。 

人 々 が 先進 国 で 生活 する こと を 望み 続け る こと は ……… … い な い 。 不 ……… . な 今 の 世の中 で 、 ア 
ジア 、 ア フリ カ 、 ラ テン アメ リカ 諸国 の 多く の 人 々 が 、 豊か な 国 で は 当然 ….…. さ れ で て いる 自己 …… .. の 機会 を 
….. わ れ て いる 。 彼ら は 機会 ある 国 で の 新生 活 を ………… し て いる の だ 。 

国々 は 、 不 ….. 移 民 を …. い 止め る 取 …… り で 協力 する 必要 が ある 。 し か し 、 不法 ……. 対 策 は も っ 
と Si な 戦略 の 一 部 で ある べき だ 。 玉 家 は 、 И, . 的 移住 の た め の р . を 示す べき で あり 、 移民 の 
өөө 的 人 権 を ….. 重 し な が ら 、 そ の …… 上 恵 を 活か す 努 力 を すべ き で ある 。 
貧し い 国々 も また 、 移 民 か ら の ……… を 受け つこ と が で きる 。 移民 た ち は 02 年 1 年 間 に 少 な く と も 
880 億 ドル を 途上 国 に ….. 金 し た 。 その 額 は 、 途上 国 が 開発 ……… . と し て 受け 取っ た 570 億 ドル を 上 ….. 
る も の だ 。 
各国 は 新参 者 を 社会 に どう 組み …… むか に も っ と …… … 組 の 必要 が ある 。 移民 を …… . 込 ませ る 
ee .. に 富ん だ 戦略 が あっ て は じ め て 、 移民 た ち は 社 会 を 不安 定 に する ………… に 社会 を 豊か に する 。 

何 百 万 と いう 移民 た ち が ……… ヨー ロッ パ 、 全 世 界 で …………… ее KAR: ias. . を 見 落と し て は 
な ら な い 。 多く の 移民 が 政治 、 科学 、 学 術 、 ス ポー ツ 、 芸術 の ……… . で 指導 者 に な っ て きた 。 また 、 彼ら な 
し で は 、 多く の ーー . 制 度 は 人 ….. 不 足 に …… る だ ろう し 、 多く の 仕事 は 立ち 行か な く な る だ ろ 2。 移民 
は ……. の 一 部 で あっ て 、 問題 の 一 部 で な い 。 

欧州 の 将来 、 そ し て 人 間 の ………… . に か か わる すべ て の 人 は 、 移 民 を 社会 問題 の スケ ー プ ゴー 
ト に し よう と する ее . た る 態度 を と る べき で ある 。 移民 の 大 多数 は ……… € 
ИИС. а と し て いる 。 彼ら は 「 た だ ーー .」 な ど で は な く 、 公平 な チャ ンス を 求め て いる の だ 。 犯 
ーー 者 で も テロ リス ト で も な く 、 自ら の アイ デン テディ ティ ー を ……….…. し な が ら 、 社会 に 溶け ……… た いと 願っ 


21 世 紀 に お いて 、 移 民 は 欧州 を ………… . と し 、 欧州 も また 移民 を 必要 と し て いる 。 閉ざさ れ た 欧 
州 は 、 よ り ………… で 、 盟 く 、 称 し く 、 年 ………. ヨ ー ロ ッ パ に な る だ ろう 。 欧州 が 移民 に 正当 な ……… す る な 
ら 、 開 か れ た 欧州 は 、 よ り ……… で 、 豊 か で 、 強 く 、 着 々 し い ヨ ー ロ ッ パ に な る だ ろう 。 


Задания по тексту 2.5.2. 
1. Ответить на вопросы (даются не в порядке появления в тексте): 


取材 の 目的 は 。 

EU に は どう し て 第 2 世代 の イス ラム 系 移民 が 多い か 。 

EU 内 で は 移民 政策 が 大 きく 異な っ て いる か 。 

オラ ンダ で は な ぜ 反 イス ラム 運動 が 広がっ た か 。 

同化 政策 の 諸国 で は 移民 が 社会 に うま く 溶け 込ん で いる か 、。 
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過激 主義 の 土壌 と な る の は どう いう も の か 。 
同化 と 多 文化 主義 と は どちら が 移民 の 挑戦 に 立ち 上 が れ て いる か 。 
英国 で は 国産 テロ を 培っ た の は 何 か 。 


2. Указать японские эквиваленты: 


база исламского терроризма родиться и вырасти за границей 
массово импортировать поджог мечети 

неквалифицированную рабочую силу религиозная терпимость 
такой же статус, как у обычных граждан система ценностей большинства 
выдавливать меньшинства выявить проблемы 
нишу занимает экстремизм политика ассимиляции в зашла в тупик 


следовать нормам 
иммигрант второго поколения 


Д. Примерный вариант контрольного задания по разделу: 
1. Перевести письменно на русский язык: 
2. Перевести письменно на японский язык: 
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раздел 3 МИРОВАЯ ПОЛИТИКА 


блок 3.1 «региональные конфликты» 

А. Образовательные результаты: 

Расширение навыков структурного анализа текста и выбора правильных средств 
передачи синтаксических отношений (комм. и упр. на виды противительности) 

Формирование навыков прогнозирования речевых отрезков (упр. 2 на дополнение 
предложений с заданными компонентами) 

Формирование навыков беседы и перевода по тематике региональных конфликтов 

Необходимы фоновые знания по дисциплинам: история международных отношений 


Б. Привлекаемые мультимедийные изображения: 
3-1 — для иллюстрации содержания текстов (разобрать при необходимости) 


В. Задания по текстам: 


Задания к тексту 3.1.0. 
1. Предложить варианты перевода/привести близкие по значению выражения: 


道のり は 遠い 情勢 が 泥沼 化す る 

チャ ンス と 受け 止め る 民族 主義 を 鼓舞 する 

一 堂 に 会 する 非難 材料 を 提供 する 

実質 的 進展 を 望め る 状況 に な い 出口 戦略 

分 像 の 傷 を 背負 う 戦略 を 描く 

独立 国家 へ の 道筋 を 求め た イラ ン 孤 立 へ の 包 開 網 を 敷く 
支持 を 取り 付け る 見 え 隠れ する 

内 部 の 事情 を 抱え る 実績 を 残す 

遺 進 す る 


2. Раздаточный материал 
Задание к тексту 3.1.0. Заполните пропуски 


中 東和 平 会 議 が 27 日 、 7АЕ....... 、 米 国 で 開催 され る 。 内 部 ..….…… し た パレ スチ ナ と イス ラ エ ル 
ОЛУУ 解決 へ の 道のり は 遠い が 、 そ れ に 一 歩 で も 近づく チャ ンス と .…………… が 受け 止め て .… ぼ ……. し い 。 

ЛЕ оуан する 中 東和 平 の .………… 的 な 会 議 は 、 ク リン トン 前 大 統領 .…… ひ … だ 。 紛争 
ои 国 に 加え 、 日 本 な ど 主 要 八 力 国 、 サ ウジ アラ ビア 、 エ ジ プ ト の ほか 、 イ スラ エル と 対立 する シリ ア な 
ど 19 カ カ国 の 開 僚 .。. が 一 韻 に 会 する 、。。。。、。... は 小さ く な い 。 

し か し 、 パ レス チ ナ 側 は 、 昨年 春の 選挙 で 勝利 し た イス ラム 主義 組織 ハマ ス が 半年 前 、 
ガザ 地区 を し た こと で 、 ヨル ダン 川西 岸 の 自治 政府 と し た 。 ハマ ス は 国際 会 議 か ら 
ananas され て お り 、 和平 の .………… 的 進展 を 望め る .…… ぼ …… ぼ … に は な い 。 

自治 政府 の アッ バス 議長 は 、 ............... の 傷 と 指導 力 不足 の ..……….….…… を 背負 2。 事前 協議 で は 、 
東 エ ル サ レ ム の 帰属 を 含む 国境 .………………… и 権 な ど 、 独 立国 家 へ の..………………… を 求め 
た が 、 合 意 に ul. な か っ た 。 自治 政府 側 に し て みれ ば 、 国 際 社 会 の .……….…… を 取り 付け て 、 
Е, 区 の 主導 家 を 強化 する .……………. の 方 が 強い の か も し れ な い 。 

イス ラ エ ル 側 も 政権 内 部 の ..…..….…… を 抱え る 。 オル メル トト 政権 は タカ 派 の 極右 政党 と .………………… 
を 組ん で いて а О ела ОЕТ Енея の 健康 .………… な ど で 支 持 率 が 下 
が っ て いる 。 むし ろ パ レス チ ナ 側 の 分 像 は .…..……...…. の 面 も ある 。 


ати は 、 国際 会 議 を 提唱 し た ブッ シュ 大 統領 に も か が われ る 。 米 中 枢 同 時 テロ (9・11) 以 


降 、 米 国 は 対 テ ロ 戦 争 に ..……..……….…… し た 。 だ が 、 イラ ク 情 勢 は LL 化し 、 反 米 組織 な ど に アラ ブ 民族 主 
義 を 鼓舞 する と いう ..…………… 材料 を 提供 し た 。 出口 戦略 を 明確 に 描け な い イ ラク の ほか 、 НЕО 
NE を 持つ イラ ン 、 さ ら に クル ド 人 武装 組織 と 対立 する と る この 問題 も ある 。 

今回 の 平和 会 議 は 、 .............. 派 ア ラブ 諸国 か ら イ ラク 安定 化 へ の 側面 .…...…. を 得る の と 、 イラ 
03 綱 を 敷く と いう いと も 見 え 隠 れ す る 。 

中 東総 争 の a パレ スチ ナ 間 題 が ある 。 .............. が 残り 一 年 .… と な り 、 歴代 大 統領 
が 手がけ た 中 東和 平 に 何ら か の .…………….… р ОО 大 統領 選 も に ら み 、 ブ ッシュ 大 統領 に そ 
СЕ も あろ 2 う 。 

А У а УУЗУ, {АУЕЛИ O ua upas の 場 に 事実 .……. 初 め て 座る の も 一 歩 
РОТА だ 。 中 東和 平 に は 対話 、 交渉 .………… に 道 は な いこ と を .…… ぼ ………… 者 双方 に .………… ぼ …… レ て 
КО ООО 、 新 た な 出発 点 に する よう 国際 社会 の 政治 的 … せ … せ … せ …… も 求め た い 。 


Задания к тексту 3.1.1 
1. Подтвердить или опровергнуть утверждения: 


ファ タ ハ が 支配 し て いる の は ガザ 地区 で ある 

アッ バス 議長 は パレ スチ ナ 解 放 機構 の 指導 者 で ある 

パレ スチ ナ で は スン ニニ 派 ・ シ ー ア 派 連立 政権 が 崩壊 し た 

自治 政府 の ハニ ヤ 首 相 は ハマ ス の 指導 者 の 一 人 で ある 
パレスチナ 自治 区 の 分 裂 状 態 は ファ タ ハ の 行動 に よっ て 起こ され た 

月 の 選挙 で 穏健 派 が タカ 派 を 破っ た 

ファ タム! は 連立 政府 解散 を 認め な か っ た 

ハマ ス 兵 士 の 人 数 は ファ タ ハ の 兵力 より 多い 

イス ラ エ ル に 対す る 態度 か ら す れ ば ハマ ス は 夕 派 と いえ る 
ファ タ ハ 側 に は 対 イ スラ エル 強硬 派 の イラ ン や シリ ア へ の 不満 が ある 
ファ タ ハ に 対す る ハマ ス の 人 不振 の 原因 は 欧米 に よる アッ バス 離れ に ある 
支援 停止 の 理由 は アッ バス 議長 が イス ラ エ ル を 交渉 相手 と し て 認め な いこ と だ っ た 


ヨル ダン 川西 岸 は 第 三次 中 東 戦争 の 結果 イス ラ エ ル 軍 に よっ て 占領 され た 
「 平 和 と 繁栄 の 回 路 」 は 日 本 政府 の 中 東和 平 に 対す る 構想 を さす 

イラ ン で は スン 二 派 が 主流 派 と な っ て いる 

パレ スチ ナ 内 部 抗争 で は 独立 国家 自立 の 展望 が 遠 さ か っ て いる 

この 記事 に は 米国 の スタ ンス に 対す る 批判 が 込め られ て いる 


2. Назовите антонимы или выражения с противоположным смыслом: 


非常 事態 が 解除 され た 部 隊 を 解体 する 
一 方 的 な 砲撃 実権 を 奪わ れる 
緩め る 5% 

解任 信頼 

有効 実現 する 

ハト 派 
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自治 政府 の 治安 部 隊 は ファ タ ハ が 中 心 に な っ て いる の は アッ バス 議長 の 新しい 方 針 だ 


3. Раздаточный материал 


パレ スチ ナ 自治区 が イス ラム 原理 


ダン 川西 岸 に 分 断 さ れ た 。 連立 内 閣 は … 


パレ スチ ナ は 、 ハマ ス と パレ スチ ナ 解 放 機 構 (PLO) 主流 派 の アッ バス E 
ァ タ ハ が 今年 三 月 、 連 立 政 権 の 樹立 で 歩み 寄っ た ば か り だ っ た 。 
し か し 、 ガ ザ で 内 部 抗争 に …… 
ト 弾 砲撃 の .………………… と し て ハマ ス は 、 ブ ファ タ ハ 系 へ の 相 攻 撃 を 展開 し た 。 十 四 日 まで に ファ タ ハ ……… 
週間 で 約 百人 の …… 


幹線 道路 な ど を …………… し た が 、 こ の 一 
いる 。 


名 前 
主義 組織 ハマ ス の 制圧 し た ガザ と 、 ファ タ ハ が We re . す る ヨル レ 
¿pa ous し た 。 中 東 に また ………… が 立ち 込め て いる 。 
治 政府 議長 の 率い る フ 


ЕК | ж 特 に ハマ スズ 最 


. し た 。 ハマ ス 


RG する 」 と 切り 返し 、…………. 局 画 


こ 突 入 し た 。 


. の 根っこ は 自治 政府 の 
ス 政権 が 発足 し た жай аага б ж-н А 7777 
れ た 。 ハマ ス は これ に 対抗 し て ………… 
А 


ハマ ス の 兵力 は ファ タ ハ 部 隊 に 


強硬 ーー の イラ ン や シリ ア か ら の 武器 


治安 fe 


議長 以来 の ファ タ ハ 部 隊 に よる 支配 ……… 
… し 、 両派 が が ーー 


の 治安 部 隊 を Зее 


を А . 対 立 ( に ある 。 HE# 


高 幹部 ノバ ニヤ 首相 の E 


宅 へ の ロケ グッ 


. の 激 し さ を 物語 っ て 


め る 一 方 、 アッ バス 議長 が ハマ ス の ガザ 


は 「( 政 府 の ) 解散 は 


ハニ ヤ 音 相 は 


a а 選挙 で ハマ 


は その оиз) 温存 さ 


手 い を 繰り 返し て き 


比べ て 劣る 。 а и, は 高く 、 対 イ スラ エル 


MOCO を 得 て 、 ガザ 條 


に 打っ て 出 た と 


ハマ ス は イス ラ エ ル の ………… 権 を 認め ず 、 米国 、 欧 州 連合 (EU) か ら パ レス チ ナ 自治 政府 へ の 


パレ スチ ナ が 第 三次 中 東 戦 


派 を …… . る 方 針 だ が 、 有 親 イ ラン ーー 
パレ スチ ナ の 主要 ……… .. 
が 続け ば 、 
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Задания к тексту 3.1.2: 


1. Найти в тексте синонимы 


а) (問題 の 


.… 者 で ある 敵 と ……… 
で イス ラ エ ル に 占 
、 内戦 状態 が ………… 化す れ ば 、 独 立 へ の 道 は ます 3 

イラ ク の イス ラム 教 シ ー ア 派 勢 力 や レバ ノン の シー ア 派 組織 ヒズ ボラ と 
派 組織 ………… .- イ ラン の 支援 を 受け て いる 。 ЖЕ 


. と の 対立 を あお っ て は 


国 で ある 日 本 も 量 は …… 
! 東 の 経済 発展 を .…. す 「 平 和 と 反映 の 回 廊 」 


к словам 


いら れ て いる と の 不満 が ファ タ ハ 側 


に は ある 。 逆 に ハマ ス 側 に は 
. が 強い の だ 。 
=i \/ 国家 š 立 


LU ......... Кар 
— „(> 


は 、 イ スラ エル を 交渉 ………. と する アッ パス 


まる es ae 


. へ の 最大 限 の 外交 努 


. に 、 パ マス も スン ニ 
議長 ら 穏 健 


を 重 ね た し b 武力 


ая や も 絵 に 描い た ……… に な る 。 


) 根 っ こ 、 開 雲 が 立ち 込め て いる 、 混迷 、 ЕН. «ЕД, а 


有 の 、 物 語 


6) 進め る か つて な い 探る 攻め る 本 当ら し く 戦い 始め る 負け 勝ち 危な い 著しい 


広がり 激しく な る 苦し み 仲 入り 催す 使う 集め る 
2. Ответить на вопросы: 
イラ ク は な ぜ 中 東 の 混迷 の 中 心 軸 と いえ る か 


イス ラム : 


中 東 の 各国 に どん な イス ラム 勢力 が 影響 力 を 拡大 させ て いる か 
マリ キ 政 権 に どん な 手 落ち が あっ た か 
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過激 勢力 は いつ か ら 勝 利 の 匂い を 喚 ぎ 取り は じ め た か 、 彼ら の 狙い と 的 は 何 か 


米国 の 政策 や 態度 
イラ ン は どう いう 意味 で 19704 


に どん な 変化 が あっ た か 


年 代 の 中 国 に 比べ られ る カ 


3 


穏健 派 ・ ス ン 三 派 の アラ ブ 諸国 は な ぜ 強 い 危 機 感 を 抱い た か 
行動 と その 狙い は 何 か 


サウ ジア ラビ ア の 立場 の 特徴 、 そ の 


1. Перевести в быстром темпе: 
戦争 内 戦 抗争 対立 戦闘 紛争 内 紛 攻撃 侵攻 宗派 シー ア 派 スン 三 派 宗教 
f 過激 主義 原理 主義 強硬 派 タカ 派 ハト 派 穏健 派 急進 派 


Г. Задания по комментариям: 


Дополнительные примеры для иллюстрации и перевода: 


к комм. 4: 


竹島 問題 で は 韓国 が 「 外 交戦 争 」 を 始め た 。 


国軍 は 放棄 し た 市 民 側 に つい た が 、 
昭和 天皇 が ラジ オ 放 送 を も っ て ポツダム 宣 


鉄砲 の 伝来 は これ まで の 戦闘 の 方 法 に 大 革命 


nh を も た らし た 。 


ムジ ャ ー ヒ ディ ー ン 政権 が 成立 し た が 、 各 派 間 の 主導 権 争 い に よ 


アル カー イダ 系 過激 派 と の 戦い 
初代 大 統領 は 、 反 政府 勢力 と の 武力 衝突 等 


ПАА НЕКИЕ 


混迷 危機 緊張 民兵 撤退 派遣 陰惨 な 名 誉 ある 敗 勢 優勢 収拾 打開 和平 


治安 部 隊 が 大 統領 側 に つい た た め 激 し い 戦 闘 が 続い た 。 


宮 言 の 受諾 を 表明 し た こと で 、 全て の 戦闘 行為 は 停止 され た 。 


大 基 破 壊 兵 器 の 使用 は 多く の 民衆 を 戦闘 に 巻き 込み 、 彼 ら の 反戦 意識 を 向上 させ る こと に な っ た 。 


内 戦 状態 が 継続 。 


殺害 され た 。 


9 о 


РОЖЛОКИУАИИЕ, О-о. 


ドイ ツ と いう 共 


通 の 敵 を 失っ た ソビエト と アメ ! 


カカ は 、 半 世紀 近く 准 


а УУ РУКЕ 
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を 繰り 広げ た 。 


блок 3.2 «постконфликтное урегулирование» 

А. Образовательные результаты: 

Развитие необходимых для беглого перевода трансформативно-генеративных 
навыков (упражнения на трансформации предложений с косвенным вопросом) 

Формирование навыка оперативного (с листа) перевода и комментария текстов по 
знакомой тематике (задание к тексту 3.2.3.) 


Необходимы фоновые знания по дисциплинам: история международных отношений 


Б. Привлекаемые мультимедийные изображения: 

3-2-1 — для иллюстрации содержания текста 3.2.1. (разобрать при необходимости) 

3-2-2 — для разбора содержания миротворческой деятельности многонациональных 
сил в целом по миру (целесообразно кратко разобрать перед выполнением задания по 
двустороннему переводу) 


В. Задания по текстам: 
Задания к тексту 3.2.0. 
1. Предложить варианты для перевода фраз 


テロ と の 戦い で 鍵 を 握る 指導 者 連立 を 組む 構想 

対 テ ロ 戦 争 の 前 線 を 担う 政局 の 流動 化 

期待 が つぶ され た 政権 打倒 を 叫ぶ 

気 掛か りな 展開 憎悪 を 増幅 する 

戦い を より 円 滑 に 進め られ る 世界 の 新た な 火 楽 庫 と な る 愚 


2. Придумать примеры использования фраз: 


カギ を 握る に 乗じ て 

基盤 が 揺 ぐ 勢力 を 伸長 する 
和紙 に する な ん と し て も 避け た い 
の 背後 に 


3. Раздаточный материал: 

パレ スチ ナ 自治 区 が イス ラム …… バ 主義 組織 ハマ ス の …… し た ガザ と 、 フ ァ タ ハ が 支配 する ヨル ダン 
川西 岸 に ….…. さ れ た 。 連立 内 開 は …… し た 。 中 東 に また …… が 立ち 込め て いる 。 

パレ スチ ナ は 、 ハ マス と パレ スチ ナ ……. 機 構 (PLO) 主流 派 の アッ バス 自治 政府 …….. の 率い る 
ファ タ ハ が 今年 三 月 、 連 立 政権 の …… で 歩み 寄っ た ば か り だ っ た 。 

し か し 、 ガザ で 内 部 抗争 に …… DL. 特に ハマ ス 最 高 幹部 ノ ハ ニヤ 首相 の 自宅 へ の ロケ ッ ト 弾 … 
… の 報復 と し て ハマ ス は 、 ファ タ へ ハハ 系 へ の 相 …… を 展開 し た 。 十 四 日 まで に ファ タ ハ …… や 幹線 道路 な ど 
を ……. し た が 、 こ の 一 週間 で 約 百 人 の …… 者 数 が 抗 省 の 激 し さ を 物語 っ て いる 。 

ファ タ ハ は ヨル ダン 川西 岸 で の 支配 …… を 固め る 一 方 、 アッバス 議長 が ハマ ス の ガザ 支配 を 「 軍 
` S б と err し た 。 ハマ ス は 「( 政 府 の ) …… は 無効 。 ハニ ヤ 首 相 は …… する 」 と 切り 返し 、 分 …… : 
印 に 突入 し た 。 


ш] 
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sie: の 根っこ は 自治 政府 の 治安 ……. を めぐ る 対立 に ある 。 昨年 三 月 、 選 挙 で ハマ ス 政 権 が …… 
し た も の の 、 故 ア ラフ ァ ト 議長 …… . の ファ タ ハ 部 隊 に よる 支配 …… は その まま 温存 され た 。 ハマ ス は これ に 
өөө し て 独自 の 治安 部 隊 を …… し 、 両派 が ……… 争 い を 繰り 返し て きた 。 

ハマ ス の 兵力 は ファ タ ハ 部 隊 に 比べ て … る 。 だ が 武力 闘争 を …… し て 士気 は 高く 、 対 イ スラ エル 
強硬 …… の イラ ン や シリ ア か ら の 武器 …… を 得 て 、 ガ ザ 全 土 で の 実権 …… に 打っ て 出 た と み ら れ る 。 

ハマ ス は イス ラ エ ル の …… 権 を 認め ず 、 ЖЕ, 欧州 連 合 (EU) か ら パ レス チ ナ 自治 政府 へ の …… 
が 停止 され 、 鯖 乏 を 強い られ て いる と の …… が ファ タ ハ 側 に は ある 。 逆 に ハマ ス 側 に は 、 フ ァ タ ハ は …… 者 
で ある 敵 と …… し て いる よう に 映る 。 相互 …… が 強い の だ 。 

パレ スチ ナ が 第 三次 中 東 戦争 で イス ラ エ ル に …… さ れ て 四 十 年 。 独立 国家 …… が 悲願 な の に 
内 戦 …… が ……. 化 すれ ば 、 独 立 へ の 道 は ます ます …… に な る 。 

パレ スチ ナ の 主要 …… 型 で ある 日 本 も 量 は 和解 へ の 最大 … の 外交 努力 を 重ね た い 。 武力 …… 
が 続け ば 、 中 東 の 経済 発展 を … す 「 平 和 と …… の 回 廊 」 構 想 も 絵 に 描い た も ちら に な る 。 

(東京 新聞 2007 年 6 月 16 日 ) 


Задания к тексту 3.2.1 
1. Подтвердить или опровергнуть утверждения: 


東 テ ィ モ ー ル で は 決 選 投票 が 行なわ れる こと が 決ま っ た 

選挙 の 監視 は 日 本 が 担当 し て いる 

型 際 社 会 は 、 選 挙 は 平穏 か つ 公 正 、 民主 的 な も の に な る か を 注視 され る 

型 際 機 関 や 非 政府 組織 の 関与 は 専ら 否定 的 な か も の だ っ た 

東 テ ィ モ ー ル の 将来 は 選挙 の 性 格 に よっ て 代わ る か も し れ な い 

北九州 市 の 人 口 は 94 万 人 を 超え な い 

イン ド ネ シア の ティ モー ル 政 策 の 転換 の 原因 は クー デ タ ー だ っ た 

東 テ ィ モ ー ル の 歴史 的 な 背景 は 

東 テ ィ モ ー ル は 宗主国 か ら 完 全 に 独立 し た の は 2002 年 だ っ た 

東 テ ィ モ ー ル は 1999 年 まで イン ド ネ シア の 植民 地 だ っ た 

日 本 は 現在 東 テ ィ モ ー ル に 陸上 自衛 隊 を お くっ て いる 

自衛 隊 は オー スト ラリ ア の 軍人 と 同じ 時 期 に 東 テ ィ モ ー ル に 派遣 さて て いた 時 期 が ある 
2005 年 に 国連 安保 理 が 東 テ ィ モ ー ル に 治安 部 隊 を 派遣 せ ざ る を 得 な か っ た 
東 テ ィ モ ー ル に 対す る 国連 の 関与 が 減少 すれ ば 国内 情勢 の 不安 定 化 つなが り が ち だ 
大 統領 の 使命 は 独立 賛成 派 ・ 反 対 派 韻 衝突 の 悪循環 を 断ち 切る こと だ 

作者 は 東 テ ィ モ ー ル に お ける 国連 の プレ ゼン ス の 維持 を 主張 し て いる 

作者 は 次 の 大 統領 は カリ スマ 性 の 最も 高い 候補 が 当選 する こと を 希望 し て いる 

作者 は 選挙 後 の 東 テ ィ モ ー ル の 将来 を 楽観 的 に みる 

前 の 大 統領 は ノー ベル 平和 賞 を 受賞 し て いる 

大 統領 選 の 結果 は 世代 間 対 立 に 左右 され る 


2. Найти в тексте синонимы: 
行なう 、 明らか に な る 、 普通 で な い 、 軍人 で な い 人 、 参加 する 、 賞 を 受け た 者 、 あと を 継ぐ 、 悩み 
送る 、 プレ ゼン ス 、 


3. Подобрать как можно больше: 
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а) дополнений к глаголам 


過半 数 を 

島 の 東側 を 

方 針 を 

投票 を 

治安 維持 部 隊 を 

6) глаголов K дополнениям 
を 実施 する を 派遣 する が 判明 する 
を 注視 する を 薄め る が 崩壊 する 
を 変更 する を 断ち 切る に が 衝突 する 
を 合併 する が 発生 する に 加わ る 


Задания к тексту 3.2.2: 


1. Раздаточный материал (грамматика): 


イス ラ エ ル の ペレ ツ 国 防 相 は 23 日 、 同 国 の 訪問 し た ドイ ツン の シュ タイ ンマ イヤ ー 外 本 
レス チ ナ 情勢 .……. 会 談 し 、 ア ナン 国連 事務 総長 が 提案 し た レバ ノン 南部 へ の 
執行 力 を 持つ .….… 受 け 入 れ て も 良い 」 と 述べ 、 従来 の 拒否 姿勢 を 転換 し た 。 国防 


行 し て 外交 努力 を 続け る 」 と 述べ 、 外交 交渉 に も 本 腰 を 入れ る 意欲 を は じ め て 示し た 。 


ベレ ツ 国 防 省 は 会 談 で 「 レ バ ノ ン 軍 は 力 が 弱く 、 当面 国際 
国際 部 隊 を 拒否 し レレ バ ノ ン 軍 .…… 南 レバ ノン 展開 を 求め て きた 従来 の 立場 を 修 1 
は 、 シ リア か ら ヒ ズボラ .… 武 問 供 給 を 阻止 し 、 ヒ ズボラ の 武装 解除 を 進め る 実力 を 介 


米国 主導 の 北大 西洋 条約 機構 (NATO) が 主体 .….. 望 まし い .….. 姿 勢 を 示し た 。 
この 日 は 独 外相 の ほか 、 ド スト ブラ ジ 仏 外相 、 ハ ウエ ルス 英 外 務 担当 開 外 相 も イス ラ エ ル 入 り し た 。 


イス ラ エ ル が 外国 闘 僚 と 相次い で 本 格 協議 を 行なう .….、 今 月 12 日 


て .……、 イ スラ エル が よう や く 外 交 決 着 に 乗り 出し た .……、 う か が わせ た 。 作 


に 対 レ バ ノ ン 攻 撃 が 始 


に 依存 する 


と 緊迫 する パ 
国際 部 隊 の 派遣 .…、 ГӨ 
は さら に 、「 軍 事 面 と 平 


部 隊 受 け 入 れ .…. 必 要 だ ろう 」 と 述べ 、 
EE し た 。 その .……、 国際 部 隊 
E っ た .…… べ きだ と 主張 。 


E っ て か ら 初 め 


* 仏 外相 、 英 閣 外 相 は 、 そ れ ぞ れ オ 


ル メ ルト 首相 や リブ ニニ 外相 と 会 談 す る 予定 。 24 日 に は ライ ス 米 国務 長官 も イス ラ エ ル い りす る が 、 こ れ .… ひ …. 欧 


州 3 国 の 仲介 役 を 招い た の は 、 欧 州 連合 (EU) が 外交 的 解決 に 積極 上 


科 .….、(①D フ ラン シス は 旧 宗 主 国 と し て 


シリ ア や レバ ノン に 独自 の 外交 チャ ネル を 持つ ② ド イツ は 2004 年 、 ヒ スポ ボラ が イス ラ エ ル の 収監 者 釈放 .… 
同国 人 人 質 を 解放 し た 際 の 仲介 役だっ た ③3 国 と も NATO に 加盟 する ーー 一 な ど .…. に 配慮 し た と 見 られ る 。 

イス ラ エ ル 政 府 が 外交 重視 に 転じ し た の は 、 軍 事 …… ヒ ズボラ を 完全 制圧 する の は 睦 
断 .……。 イス ラ エ ル 軍 は 現在 、 レバ ノン 国境 に 数 千 の 部 隊 を 集結 させ て ヒズ ボラ を 威 蹴 .… 空 爆 を 続け て い 
る が 、 軍 幹部 は 、「 目 標 は .……/ ヒ ズボラ の ミサ イル を 掃討 する こと で は な い 」 と 述べ て お り 、 ヒ ズボラ の 戦闘 カ 


を か な り 弱 体 化 で きれ ば 、 軍事 的 な 目標 達成 と 見 な す 考 え に 傾 き .… 


解除 に は 長期 的 な 外交 戦略 .… と の 判断 が ある と 見 られ る 。 


2. Раздаточный материал (лексика): 


イス ラ エ ル の ペレ ツ 国 防 相 は 23 日 、 同国 の 訪問 し た ドイ ツ の シュ タイ ンマ イヤ ー 人 外相 
レス チ ナ 情勢 を 巡り 会 談 し 、 ア ナン 国連 事務 総長 が 提案 し た レバ ノン 南部 へ の 国際 部 隊 の 


- よ うだ 。 外交 努 


E し いと の 判 


м 、 ヒ ズボラ の 武器 


と 臣 迫 する パ 
の に つい て 、 


「 強 制 執 行 力 を 持つ の な ら 受 け 入 れ て も 良い 」 と 述べ 、 従来 の 拒否 姿勢 を .…… し た 。 国防 相 は さら に 、「 軍 


事 面 と .…… し て 外交 努力 を 続け る 」 と 述べ 、 外交 交渉 に も .… ぼ … を 入れ る 意欲 を は じ め て 示し た 。 


ベレ ツジ 国防 省 は 会 談 で 「 レ バ ノ ン 軍 は 力 が 弱く 、 当面 国際 部 隊 ..… ぼ ……… も 必要 だ ろう 」 と 述べ 、 国際 部 


隊 を 拒否 し レレ バ ノ ン 軍 に よる 南 レ バ ノ ン 展 開 を 求め て きた 従来 の 立場 を .……… し た 。 CO E G. [Е 
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際 部 隊 は 、 


シリ ア か ら ヒ ズボラ へ の .…『… 供 給 を 阻止 し 、 ヒ ズボラ の .…. 解 除 を 進め る 実力 を 伴っ た も の で ある べき だ と 主 
Жы 米国 主導 の 北大 西洋 条約 機構 (NATO) が .…… ぼ と な る こと が 望ま し いと の 姿勢 を 示し た 。 

この 日 は 独 外 相 の ほか 、 ド スト ブラ ジ 仏 外相 、 ハ ウエ ルス 英 外務 担当 開 外相 も イス ラ エ ル 入 り し た 。 
イス ラ エ ル が 外国 閣僚 と 相次い で 本 格 協議 を 行なう の は 、 今 月 12 日 に 対 レ バ ノ ン .…… が 始ま っ て か ら 初 め 
て で 、 イ スラ エル が よう や く 外 交 ..………… に 乗り 出し た こと を うか が わせ た 。 独 仏 外相 、 英 闘 外 相 は 、 そ れ ぞ れ オ 
ル メ ルト 首相 や リブ ニ 外相 と 会 談 する 予定 。 24 日 に は ライ ス 米 国務 長官 も る イスラエル いり する が 、 こ れ に 先 
立っ て 欧州 3 国 の .…… 役 を 招い た の は 、 欧州 連合 (EU) が 外交 的 解決 に 積極 的 な 上 、① フ ラン ス は ..…… と 
し て シリ ア や レバ ノン に 独自 の 外交 .…… を 持つ ② ド イツ は 2004 年 、 о Е Ао と 交 


換 に 同国 人 .……. を 解放 し た 際 の ..………. 役だっ た ⑧3 国 と も NATO に 加盟 する 一 一 な どの 点 に .…………. し た と 見 
られ る 。 
イス ラ エ ル 政 府 が 外交 重視 に .……… た の は 、 軍事 だ け で ヒズ ボラ を 完全 .…… する の は 難し いと の 判 


断 に よる 。 イス ラ エ ル 軍 は 現在 、 レバ ノン 国境 に 数 千 の .……. ИНОЕ а 
け て いる が 、 軍 .…. は 、「 目 標 は 必ず し も ヒズ ボラ の ミサ イル を .…… する こと で は な い 」 と 述べ て お り 、 ヒ ズ ボ 
ラ の .……… カ を か な り 弱 体 化 で きれ ば 、 軍事 的 な 目標 達成 と 見 な す 考 え に 傾き つつ ある よう だ 。 外交 努力 の 
背景 に は 、 ヒ ズボラ の 武装 .…… に は 長期 的 な 外交 戦略 が 必要 と の .……… が ある と 見 られ る 。 


Г. Задания по комментариям: 

Дополнительные предложения для иллюстрации и перевода: 

к комм. 4 
第 2 次 世界 大 戦 終了 後 、 ポ ルト ガル に よる 東 テ ィ モ ー ル の 支配 が 復活 し た 。 
大 統領 制 が 復活 し 、 そ れ に 伴う 大 統領 選 で は ラフ モノ ブフ 最高 会 議 議長 が 得票 率 60% で 当選 し た 。 
プー チン 政権 下 で は 、 ロ シア の 国力 が 復活 し て いる 。 
一 層 の 復興 ・ 開 発 に は 基礎 的 イン フラ の 整備 が 不可 欠 だ 。 
「 ス リラ ンカ 復興 支援 に 関す る 東京 会 議 」 で は ノル ウェ ー、 米国 、EU が 共同 議長 国 だ っ た 。 

K KOMM. 5 
ドレ フュ ス 事 件 な どの 影響 も あり 、 欧州 の ユダ ヤ 人 の 間 で は パレ スチ ナ 帰 : 

だ; 

ブッ シュ 政権 は 一 部 の 兵力 を 本 土 に 帰還 させ た た め 、 イ ラク 兵力 は 13 万 人 と な っ た 。 
北朝 鮮 は 全て の 核 計画 を 放棄 し 、 不 拡散 条約 へ の 復帰 と 国際 原子 力 機関 の 査察 を 受け る こと を 約束 し た 。 
アフ ガニ スタ ン 支 援 ミ ッ シ ョ ン は 武装 解除 、 動員 解除 、 そ し て 元 兵士 の 社会 復帰 に 当たっ て いる 。 
前 政権 は ツン 連 時 代 の 全体 主義 へ の 回 帰 を 強め た 。 
日 本 の 領土 返還 要求 に 対し 、 ロ ン ア は 1956 年 の 日 ツ ソ 共同 宣言 を 根拠 に 島 返 還 を 主張 し た 。 

K KOMM. 6 
国際 関係 の 構造 の 変化 に 大 き な 理由 が ある と 思わ れる 。 
新政 権 発足 後 も 状況 に 大 き な 変 化 は な く 、 治安 が 悪化 する 一 方 だ っ た 。 
金正 日 は 自国 の 状況 を いい 方 向 に 変化 させ た いと 思っ て いる 。 
血液 が ドナ ー の も の に 変わ っ た 時 、 性 格 ま た は 気質 に 明確 な 変化 が ある と は いえ な い 。 
選挙 制度 は 変更 され た 。 
1988 年 に アゼル レバ イジ ャ ン 領 内 の ナゴルノ ・ カ ラバ ブフ 自治 州 の アル メニ ア へ の 帰属 変更 を ※ っ て 紛争 が 勃 

発し た 。 

台湾 海 峡 で は 、 一 方 的 な 現状 変更 の 試み が あれ ば 両 岸 に 緊 引 
草案 に いく つか の 変更 箇所 が ある 。 
占領 政策 後期 に お いて は 、「 事 前 検 閥 」 は 「 事 後 検 開 」 へ と 変更 され た 。 
気候 変動 は 人 間 の 健康 に 大 き な 影 響 を 及ぼ し て いる 。 
オー スト ラリ ア の 労働 党 政 権 は 米国 追従 か ら 国際 協調 重視 へ と 大 きく 転換 し た 。 
ツ 連 邦 解体 と 体制 転換 の 混乱 に 加え いく つか の 旧 共 和 国 で は 内 戦 が 勃発 し た 。 


к комм. 7 


運動 ( ン オ ニズム ) が 起こ っ て い 


が 高まる 。 


Л 
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ラビ ン 首 相 の 和平 路線 は イス ラ エ ル 国 内 の 極右 勢力 か ら 憎 まれ た 。 
1992 年 に ムジャーヒディーン ・ ゲ リラ 夫 力 の 軍事 攻勢 に より ナジ ブラ 政権 が 崩壊 し 、 タ リバ ー ン が 勢力 を 伸 
ば し た 。 
ハマ ー ス が ガザ 地区 を 武力 占拠 し た 。 
1918 年 の 選挙 で 社会 革命 党 が 第 一 党 と な っ た が 、 ボ リ シ ェ ビ キ は 武力 で 議会 を 弾圧 し 、 権 力 を 握っ た 。 
スリ ラン カ の 民族 問題 は 武力 に よっ て 解決 され 得る も の で は な い 。 
独立 反対 派 に よる 破壊 ・ 茜 力行 為 が 急増 し 、 現地 情勢 は 急激 に 悪 化し た 。 
ドイ ツ 軍 は 、 連 合 国軍 に 比べ 圧倒 的 に 少な い 戦力 な が ら も 、 綿 密 に 計画 され た 反攻 に よっ て 連合 軍 を 一 時 
的 に 押し 戻し た 。 
セイ ロン 沖 海 戦 で イギリス の 東方 艦隊 は 航空 戦力 に 大 打撃 を 受け た 。 
独立 後 、 カ リモ フ 大 統領 が 権力 を 集約 し た 。 
敗北 し た 日 本 軍 の 武器 が 戦後 の 権力 の 空白 時 に イン ド シ ナ な どの 独立 運動 を 進め る 運動 家 の 手 に 渡っ た 。 
1948 年 、 ア ラブ 側 の 兵力 は 約 15 万 以上 、 イ スラ エル 側 の 兵力 は 3 万 弱 と いわ れ て いる 。 
ロシア 軍 の 幹部 が 、 欧州 通常 戦力 条約 の 履行 凍結 と 中 距離 核 戦力 全廃 条約 か ら の 離脱 の 可能 性 を 示唆 
kole 
治安 部 隊 の 所 属 が 権力 構造 を 左右 する 。 
日 本 は 2002 て 04 年 、 自衛 隊 施 設 部 隊 延 べ 2, 304 名 を 東 テ ィ モ ー ル の 国連 PKO ミ ッ シ ョ ン に 派遣 。 
K комм. Š 
米国 は 第 二 о 減 条 約 の 批准 を 土壇場 で 拒否 し た 。 
量 РЕ СА ин, Е йт, 化学 兵器 が ある 。 
タジキスタン に 、 MA ら 武 器 や 麻薬 が 流入 し て いる 。 
イギリス は アラ ブ 人 に 対し 、 ト ルコ へ の 武装 蜂起 を 呼び か けた 。 
パキスタン ・ ア フ ガ ニス タン の 国境 地帯 は タリ バン 武装 勢力 や 国際 テロ 組織 アル カイ ダ の 活動 拠点 に な っ て 
いる 。 
陸海空 全て の 軍 種 に お ける 軍備 の 再 整 備 が 計画 され て いる 。 
一 次 世界 大 戦 の と き 、 イ ギリ ス は トル コ の 統治 下 に あっ た アラ ブ 人 に 対し て オス マン ・ ト ルコ へ の 武装 蜂 
起 を 呼び か けた 。 
к комм. 9-10 
イス ラ エ ル 軍 の 撤退 後 、 ゴ ラン 高原 は 国連 の 監視 下 に 入っ た 。 
偵 宗 衛 星 な どの 監視 技術 が 発達 し た 現在 で は 、 隠れ て 核 実験 を 行う こと は ほぼ 不可 能 で ある 。 
国民 投票 で 憲法 改正 が 承認 され た 。 
2006 年 より 、 NGO の 規制 に 関す る 改正 法 が 発効 し た 。 
新しい 報告 書 で は 犠牲 者 の 数 は 200 人 か ら 300 人 に 修正 され て いた 。 
カタ ー ル は 国連 安保 理 ( Os し た 決議 案 を 提出 し た の ち 、 フ ラン ス の 要求 で 、 パ レス チ ナ 側 の 
対応 も 非難 する 修正 案 に 改め られ た が 、 や が て 米国 の 拒否 で 否 決 さ れ た 。 
報告 に は いく つか の 不正 確 の と ころ が あっ て 、 是正 すべ きだ 。 
資本 主義 諸国 の 政府 は 工業 発展 に 由来 する 社会 の 歪み を 是正 し よう と し て 、 社会 政策 を 採り 始め た 。 
憲法 解釈 上 日 本 も 核 武 装 が 可能 で ある と の 見 方 を 岸 信介 元首 相 が 示し て 以来 、 政府 は これ を 訂正 し て い 


ーー 


な い 。 
K KOMM. 11 
アジ ア の 各国 は 、 緒戦 に お ける 日 本 軍 の 勝利 に 伴う 占領 に より 一 時 的 に 宗主国 の 支配 下 か ら 切 り 離さ れる 
こと と な っ た 。 
朝鮮 戦争 開戦 後 50 年 以上 経っ た 現在 も 南北 朝鮮 の 間 の 戦争 は 公式 に は 終結 し て お ら ず 、 大 韓 民国 側 に 


立つ 国連 軍 と 北朝 鮮 と の 間 で の 一 時 的 な 休戦 状態 が 続い て v 0 

キル ギ ス の チュ ー リ ッ プ 革命 の 結果 大 統領 が 逃亡 し た 後 、 議 会 の 議長 が 代行 を 務め る 暫定 政権 が 樹立 さ 
れ た 。 

チュ ー リ ッ プ の 革命 の 結果 、 指 導 者 が 臨時 大 統領 と な っ た 。 

1989 年 2 月 より 一 時 閉鎖 され て いた 在 ア フ ガ ニス タン 日 本 大 使 館 は 、2002 年 に 再開 され 、 臨時 代理 大 使 
は まもなく 大 使 に 昇格 し た 。 

地域 紛争 が 常に 問題 視 さ れる 。 


70 


71 


блок 3.3 «международные организации» 

А. Образовательные результаты: 

Способность излагать собственную позицию (текст 3.3.3.); в перспективе 
становится основной формирования способности участвовать в международных 
переговорах. 

Развитие навыков покомпонентного сематического анализа речевых единиц 
(необходимо для нахождения эквивалентов среди выражений побудительности, комм. Г) 

Формирование навыков беседы и перевода по тематике международных 
организаций. 


Необходимы фоновые знания по дисциплинам: международные отношения 


Б. Привлекаемые мультимедийные изображения: 
3-3-1, 3-3-2 — для иллюстрации содержания текста 3.3.1. (целесообразно обращаться 
при переводе всех текстов и выполнении задания на двусторонний перевод) 


В. Задания по текстам: 
Задания к тексту 3.3.1: 


1 Подтвердить или опровергнуть утверждения: 


型 連 は 国際 連盟 の 略語 で ある 

型 際 連 盟 は 最終 的 に それ に 寄せ られ た 期待 を 裏切る 2 こと に な っ た 

米国 が 国際 連盟 に 加盟 し な か っ た 原因 は ヴィ ルソン 大 統領 の 理想 主義 だ っ た 
型 際 連 盟 の 最も 大 き な 問 題 は アメ リカ の 不参加 だ っ た 

上 院 の 批准 反対 の た め ア メリ カ は 始め て 国連 を 脱退 し た 国 と な っ た 

日 本 は 戦勝 国 と し て 国連 の 設立 時 か ら そ の な か で 中 心 的 な 役割 を 果たし た 
満 鉄 爆破 事件 は 関東 軍 が 行なっ た も の だ っ た 

日 本 が 独 伊 と 三国 同盟 を 結ん だ こと は 大 き な 過 ち だ っ た 

弄 連 は 形 だ け で 普遍 的 な 機構 と し て 発足 し た 

サン フラ ン シ ス コ 講 和 条 約 は 「 戦 争 の 惨 害 か ら 将 来 の 世代 を 救う 」 と うた っ た 

日 本 の 国旗 は 1956 年 に は じ め て 国連 加盟 国 に よっ て 承認 され た 

型 連 の 主 な 問題 は 国際 的 な 公共 財 を 如何 に 有効 に 使う 2 か に ある 

安保 理 は 国際 的 ・ 地 域 的 平和 を 田 か す 行為 に 対し て 武力 行使 を 決定 する 権限 を 持つ 

冷戦 時 代 に 安保 理 常任 理事 国 に よる 合意 が 形成 し に く か っ た 原因 は 、G5 の 拒否 権 保有 に ある 
平和 維持 軍 の 発案 は 中 東和 平 を 目指 し た も の で ある 
平和 維持 活動 の 一 つの 成功 例 が ソマリ ア で ある 

世界 中 の 内 戦 で 五 千 万 程度 の 人 が 難民 に な っ て いる 

民間 機関 と の 提携 強化 が 国連 を 活性 化 さ せる は ず だ 

作者 は PKO 機 能 を 中 心 に 国連 強化 を 主張 し て いる 

作者 は 国連 に お ける 日 本 の 「 顔 の 見 える 」 政 策 を 呼び か け て いる 

作者 は 世界 第 二 の 経 済 大 国 の 地位 に 見 合っ た 国連 予算 へ 義務 拠出 を 容 論 し て いる 


2. Раздаточный материал: 
1. 戦争 と 革命 の …… と 呼ば れ た 二 十 世紀 に 、…… は 二 … の 世界 大 戦 を …… し た 。 両 次 大 戦後 、 戦 
勝 国 の … で 、 国際 平和 の …… を 目的 と する 国際 機構 が それ ぞ れ 誕生 し た 。 
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し か し 、 第 一 
き な か っ た 。 


と いう …… 的 な 弱点 が 、 機 構 


世界 大 戦後 に ベル サイ ユ 体 制 を 支え る … と 


国際 連盟 は 、 ヴ ィ ル ジン 米 大 統領 
し た 世界 最初 の 国際 的 平和 …… で ある 。 

の 米国 が 上 院 の 反対 で 加盟 せ ず 
と な っ た 。 


主義 的 な アイ ディ ア を パリ 講和 会 議 が 


し て 期待 され た 国際 …… は 、 大 戦 の 再発 を 防止 で 


させ 、1920 年 


置 を と る 制度 的 … 組 み も 持た な い 


` 


戦 … 国 だ っ た 日 本 は 、 連 盟 … 立 時 か ら 理 事 会 の …… 理 事 国 と し て 、 こ の 国際 機構 の 中 心 に 位置 し 
た 。 事務 局 で も 新渡戸 稲造 ・ 事 務 次 官 ら が …… し た 。 
残念 な が ら 、 日 本 は むし ろ 連 盟 …… の 端緒 を 作る と いう 不 …… な 足跡 を 残し た こと で …… され て い 
る 。 1931 年 九 月 、 満 鉄線 路 を …… し た 関東 軍 が 中 国軍 の …… に 見 せ か け て 満州 事変 を … こ し て 、 そ れ を 
機 に 国際 世論 の 非難 を … び る 形 で 、 1933 年 3 月 、 最 初 の 連盟 …… 国 と な っ た 。 
日 本 が 外交 的 …… を 自ら 選択 し た の は 重大 な …. だ っ た 。 その 結果 、 多 く の …… と …… を 犠牲 に し 
て 敗戦 に ….. 茸 い …… を 私 た ち は 忘 れ て は な ら な い 。 
2. 国際 連盟 に ……..、 第 二 次 世界 大 戦後 に 生ま れ た の が 、 今 の …… で ある 。 
国 50 か 国 が 1945 年 … 月 に サン フラ ン シ ス コ で ・…… し た 国連 …… は 、「 戦 争 の …… か ら 将 来 の 世 
代 を ….」 た め 国 連 と いう 国際 機構 を … け る と うた っ た 。 
現在 、 国 連 加盟 国 は 189 か 国 。 戦 … 国 だ け で …… し た 国連 は 、… 戦 国 や 戦後 の 独立 …… 国 を 迎 
е Каена と も に 普 … 的 な 国際 機構 と な っ た 。 問題 は 、 こ の 国際 公共 財 を いか に …… に 機能 … 
か に か か っ て いる 。 
国連 の 一 … 的 目的 は 、 国際 的 な 平和 と 安全 の …… に ある 。 その 主たる 責任 を …. 安 全 保障 理事 
会 は 、 紛 争 の 平和 的 …… に あたる ….. に 、 平和 に 対す る … 威 や 侵 …… 為 に 対し て 経済 …… や 武力 …… を 
決定 で きる と いう …… を 持つ 。 
3. し か し 現実 に は 、 … 戦 時 代 の 安保 理 は 多く の 場合 、 有効 な …… を 取れ な か っ た 。 東西 … 営 の …… 
の 影響 を も ろ に 受け 、…… 権 を 持つ …… 理 事 国 ( 米 ロ 英 仏 中 ) の 合意 …… が 困難 だ っ た か ら で あ る 。 
だ が 国連 は 「 平 和 …… 軍 」 と いう 新しい 平和 維持 …… を 編み 出し た 。 
56 年 の スエ ズ 危 機 の 際 に カナ ダ の ピア ソン 外相 が …… し た この アイ ディ ア は 、 紛 争 …… の 役割 を 
….…. せ る と いう も の だ 。 
この 平和 …… 活 動 (PKO) が 、 紛 争 …… の 防止 に ….. し た 役割 が 大 きい 。 
准 戦 …… 後 も 、 ソ マリ ア な ど で の …… は あっ た に せよ 、PKO の ……' 性 に 変わ り は な い 。「…… + 
年 間 、 内 戦 で 五 百 万 以上 の 人 が … を 失い 、 そ の 数 倍 が …… を 追わ れ た 」 状 況 に …… し よう と 、PKO の …… 
を 強化 する た め の …… が 安保 理 で 行なわ れ て いる 。 
PKO だ け で な く 、 時 代 の 流れ に 合わ せ 、 国 連 機 構 そ の も の を …… し 、 強化 する こと も 不可 欠 だ 。 
二 十 世紀 初め 二 十 億 に … た な か っ た 世界 の 人 口 は 、 今 六 十 億 を 超え 25 年 後に は 約 八 十 億 人 
に ….….… 上 が ろう と し て いる 。 限ら れ た …… を 分 け 合い 、 平和 と …… を 維持 する こと が 、 新 世紀 の :…… と な る 。 
その た め に は 、 地 球 …… 化 や 難民 、 大 量 …… 兵 器 の 拡散 、 交際 ……、 エ イズ な ど 国 連 …… を 改 
正 し て 安保 理 の 常任 理事 国 と 非常 任 理事 国 を ……. 増 や すこ と は 、 国連 の 民主 化 と …… 性 を 高め る …. だ 。 
企業 や … 政 府 組 織 と の 提携 も 国連 の 活性 化 に つなが る だ ろ 2 う 。 


4. 「 国 連 …… 主 義 」 を 外交 の 三 本 柱 の 一 つ に 掲げ た 日 本 は 、 義 務 的 な 財政 …… に は きち ん と ….… る 
一 方 で 、 自ら …… を 出し 積極 的 に …… す る こと が 少な か っ た 。 米国 の 次 ぐ 二 番目 の ……. 国 と し て 、 国連 … 
… の 二 割 相当 分 を …… し て いる 大 国 と な り …..、 「 顔 が 見 えな い 」 と …… さ れ た 。 
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PKO 一 つ 取 っ て みて も 、 


年 に PKO 協 力 法 が …… 
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H 


自衛 隊 を 含む …… 的 な 要 
し て か ら だ が 、 平和 維持 活 』 


Г. Задания по комментариям: 


=; + - 


2 


を 可能 


に する 体制 が …… さ れ た の は 


動 本 隊 業 務 


2147 


の 参加 は 


сез 凍結 され た …. だ 。 


Дополнительные примеры для иллюстрации и перевода 


к комм. 1. 
НОЕ 
イギリス 政府 は ネル ー に 
20 世 紀 初 頭 、 ロ シア の 前 衛 的 な 
国民 を 納得 させ る 政策 が 必要 だ 。 
交響 曲 第 1 番 は ショ スタ コー ヴィ チ ( 
徳川 幕府 は 、 政 治 秩序 を 維持 


爆 テロ 未遂 


線 を 伴奏 に し て 語る 着 


事件 が 、 
、 イ ンド と パキスタン に 分 


する た め 
歌舞 伎 は 現代 の 演劇 と 同じ く 、 衣装 . けた 役者 が 舞台 


世界 の 関係 


И 


こ 世 о 


こ 、 土 農工 商 の 身分 制度 を 厳 


を ひ や り と させ た 。 
"ВУДС 45 受 庄 させ た 。 
台 芸 術 ボ ヨー ロッ パ を 驚か せ た 。 


ЕЕ ( 


瑠璃 に 合わ せ て 、 三 人 の 人 形 遺 


が ある 。 
石油 価格 の 高騰 が 各国 を 悩ま せ て いる 。 
経済 ブロ ッ ク 化 が 政治 対立 を さら に 激しく し た 。 
WTO 加 盟 は ロシア 国内 産業 に 波及 効果 を も た ら す は ず だ 。 
H 派 の 利害 に 固執 する 各 派 の 、 予 想 を 上 回 る 見 料 争い が 事態 を 深刻 に し た 。 
情報 革命 が リア ル タ イ ム で 歴史 を 「 診 る 」「 知 る 」 こ と を 可能 に し た 。 
英 仏 に よる 対 独 害 和 政和 葉 は 第 二 次 世 界 大 戦 を 招く も の で も あっ た 。 
K KOMM. 2. 
アラ ブ 連 合 軍 は イス ラ エ ル を 包囲 する 明 で 誰 軍 し た 。 
か つて 北米 ノ マ ン ガ 読 者 は 男の子 が 中 心 だ っ た が 、 90 年 代 か ら 日 本 アニ メ の 人 気 に 引 っ 張ら れる 形 で 女 
の 子 に も マン ガ が 浸透 し た 。 
国務 長官 は イラ ク 情 勢 の 混迷 の 責任 を 負う 形 で 辞任 し た 。 
米国 大 統領 は 年 頭 教書 の | 彩 | で 講和 の 条件 と 戦後 の 国際 秩序 に 関す る 構想 を 14 か 条 に まとめ て 発表 し た 。 
戦争 は 勝利 し た 側 に と っ て も 当初 の 思惑 と は 大 きく 異な っ た | 形 で 終了 し た 。 
同時 多発 テロ は 世界 情勢 の 変化 を 目 に 見 える 形 で 人 々 に 思い 知ら せ た 。 
官邸 に 専任 スタ ッ フ を 置く 形 で 役所 の 縦 割 り を 打破 し て 、 緊急 対応 能力 を 進め る べき だ 。 


敵 と バラ ンス の 取れ た 形 で 戦力 を 維持 する 必要 が ある 。 


イラ ン 側 は 、 今 回 の 
解決 する の は 難し い 情 勢 だ 。 
双方 を 対立 させ る 形 で 外交 災 
イン ド ネ シア 大 統領 は 、 歴 史 問 題 を 

アジ ア の 中 で 日 本 が 最初 に 民族 主 


H 


答 を 「 交 渉 再 開 に 


日 本 【 


抗 す る 形 で 、 中 韓 の 民族 主義 が 成 


で 表現 する こと が 難し い 。 
к комм. 3 


向け た 格好 の 土台 


」 と 位置 


ラ 力 を 行なっ て も 成果 が あがら な い 。 
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に 守ら せ た 。 


で 直接 演じ て いる の に 対し 、 人 形 浄瑠璃 は 、 三味 
い が 一 つの 人 形 に 所 作 を 演じ させ て いる 点 に 特徴 


づけ て いる が 、 イ ラン が 望む 形 で 問題 を 


こ 対 抗 す る 形 で 使う つも り は な いと 言っ た 。 
義 で 近代 化 さ れ 、 朝鮮 半島 植民 地 に し て 
БЕЛГ» 


彼 の 政治 は カリ スマ と 打算 の 微妙 な 組み 合わ せ で あっ て 、 ど ちら が どちら な の か に つい て 


まで 膨張 し た 。 それ に 対 


は 、 線 引き する 形 


トル シーマン 大 統領 が 原子 爆弾 の 使用 を 決定 し た 背景 に は 、1) 自国 軍 の 犠牲 者 を 減ら す 、2) 日 本 の 分 割 占 
領 を 主張 する ソビエト 連邦 を 牽制 する 、3) 非 白人 種 へ の 人 種差 別 意識 が あっ た 。 

占領 軍 に は 、 北東 アジ ア に お ける 共産 主義 の 伸張 を 食い 止め る 目的 も あり 、 天皇 制 は 維持 され る こと に 決 
定 さ れ た 。 
法令 運用 の 不透明 性 が 外国 企業 の 自由 な 経済 活動 を 阻害 する 要因 だ 。 

阻害 物質 を 挿入 し た 場合 反応 が いく ら か 遅く な る 。 

イラ ク は 国連 査察 の 妨害 を か け 、 大 量 破 壊 兵 器 の 廃棄 確認 を 困難 に し た 。 

石油 基地 で 自爆 テロ 未遂 үс ы に 、 突入 寸前 で 阻止 され た 。 

北朝 鮮 に よる 軍事 的 恒 喝 を 阻止 する た め に は 日 本 が 核保有 すべ きだ 、 と いう 論調 が 最近 多く 見 られ る 。 
野党 は 予算 関連 法案 ео с 

日 本 軍 は 米 軍 の フィ リピ ン 上 陸 を 阻止 する た め に 艦隊 を 出撃 させ た 。 

国際 テロ の 危険 を 未然 に 防ぐ た め に 全力 を 尽く し た い 。 

制裁 は 交渉 の 妨げ と о 
予防 接種 の 目的 は 、 毒 性 の 弱め た 病原 体 を 体内 に 入れ て 抵抗 力 を 高め る こと に ある 。 

K KOMM. 4 
大 統領 の 支持 母体 で ある 党 が 連立 か ら の 離脱 を 表明 し た 。 

日 本 は 国際 連盟 を 離脱 し た 。 

米国 は ABM 条 約 か ら 脱 退 し た 。 

ユダ ヤ 人 テロ 組織 に よる 大 う 量 虐 殺 の 話 が 広まっ て 、 恐怖 に 駆 ら れ た パレ スチ ナ 人 の 大 量 脱出 が 始ま っ た 。 
バブ ル 後 の 不況 か ら 脱出 する た め 企 業 が 人 件 費 を リス トラ し 、 賃金 低 化 に 拍車 を か けた 。 

アデ アセ アン 諸国 は いま だ に 危機 の 後遺 定か ら 脱 出し 切れ て いな い 。 

к комм. 5 
ロシア は 、 大 規模 侵略 へ の 対応 と し て 核兵器 を 使用 する 権利 を 留保 し て いる 。 
資金 の 効率 的 使用 の た め 、 発 注 及び 支払 に 関す る 機能 が 一 つの 機関 に 集中 され た 。 
この 用 語 は 公式 文書 で は 使用 され な い 。 
北朝 鮮 は 自国 に 原子 力 の 平和 利用 の 権利 が ある と 主張 し た 。 
運河 は 運送 と 瀧 江 農業 に 利用 され る 。 
マス メデ ィ ア は 政治 家 に 乗じ られ 利用 され て は な ら な い 。 
情報 通信 ネッ トワ ー ク の 発達 に つれ 、IT 機 器 等 を 活用 し て 働く テレ ワー ク と いう ワー クス タイ ル が 出現 し 、 97 
働 形態 の 多様 化 に つなが っ て いる 。 

日 本 は 先端 技術 を 活用 し て 、 環境 問題 解決 に 積極 的 に 貢献 し て いる 。 

基礎 知識 に 限ら ず 、 応 用 的 な 教育 の 発展 も 欠か せな い 。 

独立 調査 の 結果 を 民事 訴訟 で 証拠 と し て 採用 する こと は 法律 で 禁じ られ て いる 。 

どん な 具体 的 な 研究 手法 を 採用 する か は 研究 者 自身 の 選択 だ 。 

過激 勢力 は 武力 の 弱 さ を 補う た め テ ロ 戦 略 を 採用 し て いる 。 

大 手 企 業 は 新卒 の 採用 を 続け て いる 。 

どん な 法律 を 適用 する か は 裁判 官 の 裁量 に 委ね られ て いる 。 

東京 宣言 は 、 日間 で 結ば れ た 全て の 条約 その 他 の 国際 約束 は 日 ロ 間 で 引き 続き 適用 され る こと を 確認 し 


H" 


新興 財閥 は マス ・ メ ディ ア を 保有 し 政治 的 影響 力 を 行使 し て 政権 を 批判 で きる 。 

Для контроля экологической безопасности автотранспорта в России применяются европейские 
стандарты. 

Запрещается применение вредных и опасных веществ. 

Возможности ООН по урегулированию конфликтов используются не в полной мере. 
Необходимо шире использовать международный опыт борьбы с коррупцией. 

Для расчётов траектории полёта спутника использовались мощные ЭВМ. 

На Украине используется пропорциональная выборная система. 
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Официально используются оба названия — «Россия» и «Российская Федерация». 
Много споров возникает вокруг того, как использовать средства Стабфонда. 
к комм. 7 


議会 は 大 統領 を 弾 効 し て 、 大 統領 選挙 に 持ち 込 も うと し て いる 。 
代議士 に 選挙 され る も の は 一 定 の 条件 に 満た ね ば な ら な い 。 
戦前 の 日 本 が 自ら 選択 し た 外交 的 孤立 は 、 多 大 の 参加 を も た らし 、 国益 を 大 きく 損なう 結果 と な っ た 。 
日 本 は 、 安全 保障 理事 会 の 非常 任 理 事 国 に 、 加盟 192 カ 国 で 最多 の 9 回 選出 され た 。 
議会 選挙 で は 、 小 選挙 区 が 廃止 され た 。 
会 議 の 作業 は 議長 選出 か ら 始ま っ た 。 
カザフ スタ ン の 国家 元首 は 、 直 接 選挙 に より 選出 され る 任期 7 年 の 大 統領 で ある 。 

K комм. 8 
復興 支援 の た め 設 立 さ れ た 国連 タジキスタン 和平 構築 事務 所 (UNTOP) は 2007 年 に その 任務 を 終了 し 
た 。 
平和 条約 締結 と いう 歴史 的 課題 に 正面 か ら 取 り 組 むこ と が 日 霞 両 首 脳 の 責務 で ある 。 
露 両国 が 、 国境 を 越え る 諸 問 題 に 取り 組ん で いく こと は 、 両国 自身 の た め だ け で は な く 、 グ ロー バル な プ 
レー ヤー と し て 当然 の 責務 で ある 。 
WTO 早 期 加 盟 も 一 つの 当面 の 課題 だ 。 
社会 保障 制度 の 再 構築 、 危 機 的 な 財政 、 地球 環境 問題 な ど 「 待 っ た な し 」 の 課題 を 前 に 、 知恵 を 出し 合わ 

な けれ ば 、 和 被害 を 受け る の は 国民 だ 。 
G8 は も と も と 、 経済 的 課題 を 討議 する 会 議 で あっ た 。 
大 統領 は 教書 演説 の 中 で 、 電 力 増産 、 運 輸 イ ン フ ラ の 整備 、 資源 の 効率 利用 、 ハ イ テ ク の 振興 を 優先 課 
題 と し て 挙げ た 。 

定義 上 の 問題 だ 。 
文書 は すばらし い 。 それ は 評価 する 。 問題 は 
政府 の 政策 に は いく つか の 間 題 点 が ある 。 
国民 の 支持 さえ 獲得 すれ ば 大 丈夫 な の か 、 と いう 問い に どう 答え よう か 。 
沖縄 で は サミ ッ ト 史 上 初め て 感染 症 対策 が G8 の 主要 議題 の 一 つと し て 取り 上 げ ら れ た 。 
開発 の 議題 の 下 で は 、 ア フリ カ を 集中 討議 し た い 。 


小泉 総理 の と き 、 靖国 参拝 問題 が 常に 話題 に な っ て いた 。 


[РА 


身 だ 。 
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блок 3.4 «многостороннее сотрудничество» 


А. Образовательные результаты: 


Формирование навыков перевода официальных текстов 


Формирование навыков межстилевых трансформаций (письменный официальный и 


устный официальный язык, устный неформальный цитат и официальный устный язык) 


(целесообразно предварительное ознакомление с курсом устного перевода по учебнику 


«Японский язык. Устный перевод на средних семестрах» М.Мишиной) 


Формирование навыков бседы и перевода по тематике международного 


сотрудничества в рамках «большой восьмёрки» 


Необходимы фоновые знания по дисциплинам, связанным с современными МО. 


Б. Привлекаемые мультимедийные изображения: 


3-4-1 — для иллюстрации содержания текста 3.4.3. 


3-4-2 — для иллюстрации содержания текста 3.4.2. и 3.4.3. 


В. Задания по текстам: 


Задания по тексту 3.4.1 


Опорные моменты для сопоставления текстов: 


G8 サ ンク トペ テル ブル グ ・ サ ミッ ト 


我々 は 、 我 々 の 文明 の ダイ ナミ ッ ク 
で 持続 可能 な 発展 は 、 エ ネル ギー へ の 
確実 な アク セス に 依存 する こと に つい 
て 意見 の 致 を 見 た 。 それ は 、 Ë K 
る エネ ルギー 相互 依存 、 供給 の 安全 性 
及び 需要 の 問題 に 関す る 対話 の 強化 
を は じ め と する 、 エ ネル ギー 生産 国 と 消 
費 国 と の 間 の 連携 の 強化 に よっ て 、 最 
も 確実 な も の と な る 。 我々 は 、 開か れ 
た 、 透明 で 、 効率 的 で 、 か つ 、 競争 的 
な エネ ルギー 市 場 が 、 我 々 共通 の エネ 
ルギー 安全 保障 戦略 の 要 で ある こと を 
強調 し た 。 我々 は 、 また 、 政府 及び 関 
係 国 際 機関 が この 分 野 で 重要 な 役割 
を 果たす こと を 認識 し た 。 


T 


үп 


= 


我々 は 、 世界 の エネ ルギー 市 場 の 
透明 性 、 予 見 可能 性 及び 安定 性 を 向 
上 させ 、 エ ネル ギー 分 野 に お ける 投資 
環境 を 改善 し 、 エ ネル ギー 効率 及び 省 
エネ ルギー を 推進 し 、 エ ネル ギー・ ミ ッ 
クス を 多様 化し 、 重要 な エネ ルギー・ イ 


М 


Саммит «Группы восьми» в Санкт- 
Петербурге 


Заявление Председателя 


Мы согласились с тем, что динамичное и 
устойчивое развитие нашей цивилизации зависит от 
надежного доступа к энергии. Этот доступ наилучшим 
образом можно обеспечить за счет развития 


партнерства между странами-производителями и 
странами-потребитьлями энергии, включая активный 
диалог по вопросам растущей взаимозависимости в 
энергетике, безопасности предложения и спроса на 
энергию. Мы подчеркнули, что в основе нашей общей 
стратегии энергетической безопасности лежат 
прозрачные, эффективные H конкурентные 
энергетические рынки. Мы также признали, что 
важную роль в этой области играют правительства и 
соответствующие международные организации. 


Мы приняли Санкт-Петербургский План действий 
по укреплению глобальной энергетической 
безопасности. План _ включает в себя меры, 


направленные на повышение прозрачности, 


предсказуемости H стабильности глобальных 
энергетических рынков, улучшение инвестиционного 
климата В энергетическом секторе, поощрение 
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ン フ ラ の 物理 的 な 保全 を 確保 し 、 エ ネ 


ルギー 貧 


笠 を 削減 し 、 そ し て 気候 変動 
可能 な 開発 に 取り 組む 努力 


を 通じ て 、 世界 の エネ ルギー 安全 保障 
を 強化 する た め に 、 サ ンク ト ベ テル プ ブル 
ク 行 動 計 画 を 採択 し た 。 


…・ 我 々 は 、 海 賊 行為 及び 模 修行 


為 に 対し て 個別 


的 また は 集団 的 に 対 


処す る 努力 を 強化 する こと に つい て の 
我々 の コミ ッ ト メン ト を 改め て 確認 し 、 知 


的 財産 権 の 海賊 


7 МОИ 


易 を 削減 する 具体 的 な 措置 の 概要 を 


示す 声明 を 発出 し た 。 


我々 は 、 高 官 


政 に お ける 腐敗 行為 が 、 


ак, ВН 
法 の 支配 の た め 


に よる も の を 含め 、 行 
世界 規模 の 安 
、 経 済 的 繁栄 及び 
の 我々 の 共通 の 課題 


に 及ぼ す 深 刻 な 危険 を 再度 強調 し た 。 
腐敗 と 戦い 、 公 的 資金 の 管理 に お ける 
透明 性 を 向上 させ る と いう エビ アン 、 シ 


ー ア イラ ンド で の 


し て 、 我々 は この 福 に 対処 する 


コミ ッ ト メ ント を 再 確 認 
更 な る 


方 策 か ら 成 る 行動 計画 を 採択 し た 。 


・… 我 々 は 、 貧 困 を 克服 し 、 アフリカ 


に お ける 持続 可能 な 経済 ・ 社 会 の 発展 
を 確保 し 、 そ の 大 陸 の より 繁栄 し た 将 


来 に と り 最 重要 な 前 提 で ある 地域 的 平 


和 と 安定 の 確立 
面 する 他 の 深刻 


を 含め 、 ア フリ カ が 直 
な 問題 に 成功 神 に 対 


処す る た め に 、 必 要 な 条件 の 創出 に 関 
連 す る 多く の 問題 に つい て 意見 を 交換 


し た 。 我々 は 、 改 


て 
する こと を 
業 を 継続 する こ 


革 プ ロ セ ス に お ける ア 


フリ カ の 自助 努力 の 重要 な 役割 を 尊重 
し つつ 、 紛争 を 解決 し 、 アフ リカ の 危機 
対応 能力 を 開発 し 、 良 い 統治 を 確保 
し 、 人 々 に 投資 し 、 開発 を 援助 し 、 そ し 
互 の 自助 努力 と 説明 責任 を 推進 
指し 、 ア フリ カ と 協力 し て 作 


と の 重要 性 を 強調 し 
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энергоэффективности H энергосбережения, 


диверсификацию видов энергии, обеспечение 


безопасности важной 


инфраструктуры, 
энергетической бедности и решение 


физической жизненно 


энергетической уменьшение 
масштабов 


проблем изменения климата и устойчивого развития. 


...Мы 
наращиванию индивидуальных и совместных усилий 


подтвердили нашу приверженность 
по борьбе с пиратством и контрафактной продукцией и 
приняли заявление, в котором наметили конкретные 
меры по уменьшению пиратства и контрафактной 


торговли в области интеллектуальной собственности. 


„Мы вновь заострили внимание на том, какую 


серьезную _ опасность несет коррупция в сфере 
государственного управления, в том числе на высоком 


должностном уровне, для нашей общей повестки дня в 


сфере 
свободной торговли, экономического процветания и 


глобальной безопасности, обеспечения 
правопорядка. Подтверждая обязательства по борьбе с 
коррупцией и повышению транспарентности в сфере 
управления государственными финансами, взятые в 
Эвиане и Си-Айленде, мы приняли план действий, 
себя дальнейшие 


включающий В шаги по 


противодействию этому злу. 


..Мы обменялись мнениями по ряду вопросов, 
связанных с формированием необходимых условий для 
преодоления бедности, обеспечения устойчивого 
социально-экономического развития Африки и 
успешного решения других стоящих перед ней 


серьезных проблем, включая укрепление 
регионального мира и стабильности как главной 
обеспечения более 


предпосылки благополучного 


будущего континента. Уважая ответственность самих 
реформ, 
подчеркнули значимость продолжения в партнерстве с 


Африкой работы, направленной на урегулирование 
конфликтов, формирование африканского 


африканских стран за процесс мы 


антикризисного потенциала, становление надлежащего 
управления, инвестирование в человеческий капитал, 
содействие взаимной 


развитию H поощрение 


ответственности и подотчётности. 
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…・ 我 々 は 、 テロ 対策 に 関す る G8 
宣言 を 、 付属 の 国連 テロ 対策 プロ グラ 
ム の 強化 に 関す る G8 声 明 と と も に 採択 
し た 。 これ ら の 文書 は 、 テ ロ と 戦い 、 < 
の 関連 で 国連 の 役割 を 強化 する た め 
の 更 な る 共同 作業 の 具体 的 な 分 野 を 
定義 し て いる 。 


…・ 我 々 は 2006 年 6 月 26 一 28 日 
に モス クワ で 行なわ れ た 、「 ア フ ガ ン か 
ら の 麻 楽 密輸 シート に 関す る 閣僚 級 B 
際 会 議 」 の 成果 、 及 び 本 年 後半 に 「 テ 
ロ と の 闘い に お ける 国家 と ビジ ネス と の 
間 の 強力 に 関す る フォ ー ラ ム 」 を 開催 
する と の イニ シア ティ ブ を 評価 し 、 歓迎 
75 

・… 我 々 は 、2007 年 に 次 
を 主催 する と の 、 ド イツ 連邦 共和 国 首 
相 の 申し 出 を 歓迎 する 。 


a 


п 
£ 
ノル 
ç 
`x 


..Мы приняли Декларацию "Группы восьми" о 


борьбе с терроризмом и прилагаемое к ней Заявление 
об укреплении программы ООН по борьбе с 
терроризмом. В этих документах сформулированы 
конкретные направления дальнейшей работы по 
противодействию совместными усилиями терроризму, 
в том числе, по усилению роли ООН в этой области. 


..Мы высоко оценили результаты Международной 
министерской конференции по проблеме афганских 
наркотиков, которая состоялась в Москве 26-28 июня 
2006 года, а также инициативу проведения в конце года 


Форума по сотрудничеству государств и бизнес- 
сообщества в борьбе с терроризмом. 


„Мы приветствуем предложение Федерального 
канцлера Федеративной Республики Германия принять 
у себя наш следующий саммит в 2007 году. 


(http://mofa.go.jp/mofaj/gaiko/summitsaintpetersburg06/soukatsu_k.html, G8russia.ru) 


Задания к тексту: 


1. Найти в тексте все однородные члены 


2. Есть ли в текстах случаи несовпадений? Чем они вызваны? 


3. Назовите эквиваленты: 


Задания к тексту 3.4.2. 


1. Назовите эквиваленты: 
テロ 行為 
断固 と し て 非難 する 
最も 深刻 な 脅威 の 一 つ 
当 化 され 得 な い 
複数 の 攻撃 未遂 
安全 な 海外 渡航 
成功 裏 に 終了 し た 
北 威 へ の 対処 


Задания к тексту 3.4.3 
1. указать японские эквиваленты: 


体 爆発 物 の 使用 
乗客 スク リー ニン グ 
港湾 施設 の 保安 審査 
陸上 交通 安全 
過激 主義 の 資金 源 
資金 洗浄 に 関す る 勧告 
勧告 を 実施 する 


нападать на суда, зависеть от импорта нефти, связать экипаж, автопилот, 


прибрежные страны, следовать через пролив, морские перевозки, легко перекрыть, узкое 


место, сжиженный газ, уязвимы для нападения, ввергнуть в хаос, судостроение, фрахт, 


нанести удар. 
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2. Ответить Ha вопросы: 


海賊 の 普段 の 手 


Н 


は 何 か 。 


海峡 の 安全 問題 に は な ぜ 国 際 的 な 響き が ある か 。 

マラ ッ カ 海峡 は 原油 供給 シー ト の な か で どう いう 人 箇所 か 。 
マラ ッ カ 海峡 は 遮断 ・ 封 鎖 さ れ た 場合 どん な 影響 が 出る か 。 
海峡 状況 と 造船 と の 間 に ど ん な 関係 が ある か 。 


Г. Задания по комментариям: 


Дополнительные задания по комментариям: 


к комм. 1. 
ЖЕ, л КА оў эЛ ОУ Ао а ННСА, 


幸田 文 の 簡潔 で 引き 締まっ た 文体 は 見 事 に 対象 を 把握 し て いる 。 


中 国 は 水 が 豊 富 な 南部 か ら 、 乾燥 し て 人 口 の 多い 北部 へ 運河 で 水 を 引 こ うと し て いる 。 


憲法 の よう で 、 憲法 で な い 、 妙 な る 新 基 本 条約 の 下 で 、EU の 将来 像 は 描け た の だ ろう か 。 


会 議 まで は 10 


日 間 し か な い が 、 未 だ に 議題 が 決ま り そ う で 決ま ら な いと いう 状況 が 続い て いる 。 


求め られ て いる の は 、 グ ロー バル 化し た 世界 で 自国 の 利益 と 国債 公益 を 共鳴 させ て いく 、 新 時 代 の 戦略 で 


ある 。 


すべ て の 拘 易 相手 国 と 、 バ ラン ス の と れ た 、 差 別 の な い 買 易 を 行う 条件 を 作り 出す こと を 目指 す 。 


国内 問題 に 


現代 する 課題 に 対処 する た め 、 思い切っ た 、 新 た な 政治 的 決断 が 必要 だ 。 


集中 する こと は 、 


も の で も な い 。 


ロシア ・ 中 国 ・ イ ンド 政府 間 の 「 三 角 関 係 」 協 議 が 存在 する に も か か わら ず 、 ロ シア の 戦略 家 の 中 に は 、 中医 


国家 エゴ イズ ム を 意味 する も の で も な けれ ば 、 孤立 主義 へ の 逃避 を 意味 する 


の 増大 する カ へ の 潜在 的 (そし て 歓迎 すべ き ) 対抗 勢力 と し て イン ド を 見 る 者 も いる 。 
中 国 と イン ド 、 タ イ に 囲ま れる 、 東 南ア ジア の 国 ミ ャ マン マー。 


国際 社会 が 終始 する の は 、 平穏 か つ 公 正 、 民主 的 な 過程 を 経て 次 の 大 統領 が 選ば れる か どう か だ 。 


新 対 外 政策 は 「 合 理 的 か つ 十 分 な 」 軍 備 と いう 国内 か ら の 要請 に 合致 し た も の だ っ た 。 


日 本 は ロシア 太平 洋 艦隊 の 退役 原子 力 潜 水 艦 を 安全 か つ 迅 速 に 解体 する た め の 支 援 を 実施 し て いる 。 


平和 条約 交渉 を 具体 的 か つ 実 質 的 に 前 進 さ せる こと が 、 日 露 両 首脳 に 課さ れ た 指名 で ある 。 


アメ リカ は 大 戦中 、 武 器 生産 能力 を 最大 限 に 発揮 する こと に よっ て 、 み ず か ら 世 界 各地 で 戦い 、 か つ 同 盟 
を 支援 し た 。 


こう し た 戦略 は 多く の 強権 政府 を 生み 、 か つ に れ を 助長 し た 。 


宣伝 を 行う 場合 、 あ か ら さ まな 偽 情報 を 流せ ば 宣伝 者 の 信頼 性 を 減退 させ る 。 故に 宣伝 活動 で 流さ れる 情 
報 は 露骨 な 宣伝 で は な く 、 さ り 気 な K、 か つ 苑 続 的 ・ 戦 略 的 な 大 衆 宜 伝 と な る 。 


改革 の 最 重要 な 目的 は 、 永続 的 に 、 ま た | 同時 に これ まで に な い 新 ロン シン ア の 顔 を 見 出す こと に あっ た 。 
アメ リカ は 、 大 戦 に よっ て 荒廃 、 疲弊 し 、 世界 的 地位 の 没落 と 共産 主義 の 拡大 を 恐れ る 西欧 諸国 に 復興 支 
援 の 手 を 差し 伸 べ た 。 


日 本 は 、 ミ ャ ンマ ー 政 府 が 最大 限 の 自制 を ボ し 、 強圧 的 な 実力 行使 を し な いよ う 求 め る 。 
国民 の 環境 に 対す る 意識 の 変化 な ど で 環境 基準 が 見 直さ れる こと に な っ た 。 


バイ オ エ タ ノ ー ル は ガソリン 、 バ イオ ディ イー ゼル は 軽油 と 混ぜ れ ば 既存 の エン ジン で 使え る 。 
16 世 紀 ま で は スペ イン が 新大陸 を 、 ポ ルト ガル が アジ ア を 勢力 圏 と する こと が ほぼ 決ま っ た 。 
ロシア は 中 国 や イン ド と の 戦略 的 パー トナ ー シ ッ プ を 発展 させ て お り 、 今度 は 日 本 と の 政治 対話 の レベ ル を 


減 さ せる と の 


当時 の イラ ン で は 』 


戦略 的 な 対話 の レベ ル ま で 高め よう と し て いる 。 

部 は ロシア の 、 南部 は イギリス の 勢力 圏 に な っ て いた 。 

日 本 は あら ゆる 国際 の 場 を 通じ て 、「 美 し い 星 50」 に お いて 示し た | |2050 年 まで に 温暖 化 ガ ス の 派出 を 半 
目標 を 達成 する た め 、 主要 排出 国 に 対し て 働き か け 続 ける 。 


上 海 強力 機構 は 開放 され て お り 、 閉鎖 的 、 排 他 的 な 軍事 政治 集団 で は な い 。 


提案 を 徹底 的 に 評価 検討 し て 、 時 間 を か け て 最終 決断 を する 。 
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ЖЕН, 日 本 、 台湾 、 イ ンド を 独裁 的 な 中 国 の 力 の 高まり に 対す る 潜在 的 な 緩衝 地帯 で ある と 同時 に 、 対 
テロ 戦争 の 信頼 で きる 連合 国 と 見 な し 、 関係 を 強化 し て いる 。 

ロシア 外務 省 は 、 イ ラン へ の ミサ イル 売却 を 凍結 する 考え が な いと し て いる が 、 米国 務 次 官 は 「 我 々 は 契約 
が 履行 され な いよ う 望 むし 、 信じ て いる 」 と し て 、 引 き 続 き ロ ン ア 側 に 働き か える 考え を 示し た 。 

日 本 と 国連 は 協 働 す る こと が で きる し 、 ま た 協 働 し て いか な けれ ば な ら な い 。 

原子 力 供給 国 グ ルー プ (NSG) の 指針 で ある ロン ドン ・ ガ イド ライ ン は 毎年 、 改定 が 加え られ 、 強化 が 図ら 
れ て いる が 、 国際 条約 と は 違い 、 紳士 協定 な の で 、 法 的 拘束 力 は な い 。 

国連 世界 食糧 計画 (WEFP) は 、 避 難民 の 帰還 や 市 場 ア クセ ス な ど を 容易 に し 、 食糧 援助 の 輸送 費 を 下げ 
る た め 、 道路 改修 や 地雷 除去 に 出資 し て いる 。 

「 核 の 闇市 場 」 の 取引 拠点 と な っ て いた の は 、NSG に も 加わ っ て お ら ず 、 輸 出 管理 が ほとん ど 機 能 し て いな 
い ア ラブ 首長 国連 邦 だ っ た 。 

極度 に 異な る 政治 体制 を 比較 研究 する 必要 は な いし 、 ま た 無駄 で ある 。 

フロ ベー ル は 写実 主義 の 確立 者 で あり 、 芸術 地上 主義 の 確信 者 で も あっ た 。 

移住 し た く て も で き な い 年 金 生 活 者 が 多く な っ て いる 。 

ウラ ル 山 脈 を 挟ん で 西 に は 広大 な 東 ヨ ー ロ ッ パ 平原 が 、 東 に は 西 シ ベリ ア 低 地 が 広がり 、 世界 で も 最大 規 
模 の 低地 を 形成 し て いる 。 

朝鮮 半島 で は 日 本 の 敗戦 後 、38 度 線 を 境 に 南 を アメ リカ を は じ め と する 連合 国 が 、 北 を ン 連 が 統治 する こ 
と に な っ た 。 

マン ガン 鉱石 は ウラ ル 、 西 シ ベリ ア 、 極東 に 、 チ タン 鉱石 は コミ 共和 国 及 び ウ ラル に 埋蔵 する 。 

サン クト ペテルブルグ は ロシア の 頭 、 モ スク ワ は その 心臓 、 ニ ジニ ・ ノ ヴ ゴ ロ ド は その ポケ ッ ト で ある 。 

63 議 席 の 内 、41 議 席 は 小 選挙 区 制 、22 議 席 は 比例 代表 制 で 選出 され る 。 

2005 年 、 国内 産業 の 育成 ・ 発 展 や 地方 開発 の た め 、 税制 、 関税 及び 行政 上 の 優遇 措置 を 定め た 「 経 済 
特区 法 」 が 採択 され た 。 

ロシア は 、 外国 か ら の 干渉 及び 旧 ン ソ連 諸国 及び 周辺 国 の 国内 状況 を 自国 の 安全 保障 上 の 主要 な 名 威 と 
位置 づけ て いる 。 

法律 、 周 、 不 倫 な ど に 関し 、 違 っ た 信条 、 価 値 や 国民 性 を 背景 に し た 国 な いし 社会 の メン バー は 若干 : 
っ た 考え 方 を する 。 

クレ ムリ ン で 大 統領 の 内 外 記者 会 見 が 行なわ れ た 。 

官民 と も に 、 その Ñ 的 に 努め な けれ ば な ら な い 。 

通信 革命 は 時 空 を 超え て あら ゆる 地域 を 共 時 性 を 一 空間 に 置く も の だ 。 

その 年 の GDP 成長 率 は 名 実 と も に 10% を 越え た 。 

陸海空 全て の 軍 種 に お ける 軍備 の 再 整 備 が 計画 され て いる 。 

准 戦 の 主 な 特徴 は 東西 両 陣営 間 の 対立 で ある 。 

死傷 者 の 明確 な 人 数 は いま だ に 分 か ら な い 。 

ボリ ショ イ バ レ ー の 舞踏 家 は 国内 外 で 広く 知ら れ て いる 。 

政府 は 内 外 投 資 の 促進 を 図っ て いる 。 

ASEAN の 地域 統合 は 新旧 加盟 国 の 格差 是正 に 資す る 。 

参議 銀 議 員 選 挙 の 結果 、 与 野党 が 逆転 し た 。 

1936 年 に スペ イン の 内 戦 に 伊 、 独 が 介 0 

徳川 幕府 は 、 政治 秩序 を 維持 する た め に 、 土 農工 商 の 身分 制度 を 厳重 に 守ら せ た 。 

国民 健康 保険 制度 は 、 о о 戦後 、 財 政事 情 の 悪化 に 伴っ て 多く の 市 町 村 で 休 

廃止 され た 。 

大 統領 は 、 政 府 を 組 閑 し 、 閣僚 、 最 高裁 判 所 長 、 検 事 総長 、 国立 銀行 総裁 を 任免 する 。 

対 中 円 借款 に 対す る 償還 額 は 元利 計 で 約 9 千 億 円 と な っ て いる 。 

砂漠 地帯 は 日 中 と 夜間 の 寒暖 の 差 が 激しい 。 

大 日 本 帝国 軍 に お いて 血液 型 か ら 将 兵 の 気質 ・ 能 力 を 分 類 し て いた 。 


= 


[ч 


K KOMM. 3. 
米国 の イス ラ エ ル 支 援 は 同国 の 軍事 費 の 2 割 以 上 に 相当 する 。 
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カザフ スタ ン の 国会 は 二 院 制 で 、 上 院 に 相当 する 立法 議会 と 下院 に 相当 する 国民 代表 議会 ( 
үа 
温暖 化 問題 は 国家 安全 保障 に 匹 英 する 重み を 持つ と 考え て いる 。 
多様 性 が 大 きい アジ ア に は 、EU、NATO、OSCE に 
日 本 は 、 国連 へ の 財政 的 負担 に 見 合っ た 地位 と 発言 力 を 確保 し た い 考 え だ 。 


я 


こ 匹 英 す る よう な 機構 は 存在 し て いな い 。 


< 分 か れ て い 


不透明 な 規制 が 多く 報道 や 言論 の 制限 も 激しい 中 国 を 、 多 国 間 錦 易 シ ステ ム に 引き 込み な が ら 注 文 を つ 


け て いく こと が 日 本 の 利益 に 叶う 。 
開発 メカ ニズム を 経済 原理 に 叶っ た も の と する こと が 必要 が ある 。 
すばらし い 専 門 家 で 、 そ の 仕事 に 適し て いる 。 
この 定義 が すべ て の 国家 や 時 代 に あて は まる か どう か は 疑問 だ 。 
21 世 紀 に 相応 し い 政 府 を 作る た め 、 行 政 改革 を 推し 進め た いと 思い ます 。 
船舶 の 入港 禁止 は 適切 な 対応 だ 。 


82 


блок 3.5 «новый миропорядок» 

А. Образовательные результаты: 

Расширение переводческих умений за счёт укрепления способности произведить 
трансформации вокруг побудительно-страдательных конструкций. 

Развитие генаративно-конструктивных навыков за счёт применения 
словообразовательных моделей с распространёнными в общественно-политической сфере 
суффиксами и приставками. 

Развитие навыков анализа иероглифических сочетаний за счёт применения правил 
трактовки и составления иероглифических сокращений. 

Формирование навыков перевода и беседы на темы мировой политики 


Необходимы фоновые знания по дисциплинам: политология, современные МО 


Б. Задания по текстам: 
Задание к тексту 3.5.0 


Объяснить выражения по-японски, составить с ними фразы: 


の 大 義 名 分 で が 挙げ られ て いる 後 は 野 と な れ 山 と な れ 
と いう 名 H G 納得 に 行く 主導 権 を 握る 

に 踏み 切る 反対 を 押し 切る で つま ずく 

て 間もなく 動揺 を 与え る ほう が マシ だ 

事実 だ っ た と し て も の 主張 通り 辻 被 が 合わ な い 
致命 的 な 危機 に 備え て ШИЕ ЛР 


Задание к тексту 3.5.2. 


Доказать истинность суждений: 

ЕЛМАЯ СЛ 

П ОЕЕО ИТО еек ХЕ 

АЛ ОУ ЗАВИ A 

пе, ЖЕФ ГЕ НЕ АЖ, 

対立 に 仏 独 露 と 中 東 イ スラ ム 世 界 と の 長い 関係 も ある 。 

米国 は 自分 の 力 だ け で 、 中 東 イ スラ ム 世 界 を 変え られ な い 。 

軍事 力 を 前 面 に 打ち 出し た 政権 転覆 の 新 世 界 戦略 は 危な っ か し い 。 
欧州 は 戦争 の 経験 か らし か る べき 結論 を 出せ た 。 

世界 秩 座 は 、 力 の 強い 者 が 独り で 作り 上 げ て いけ な い 。 


Задания к тексту 3.5.3. 


1. Привести эквиваленты: 


欧州 の 分 割 軍事 主義 が 復活 する 米国 と 欧州 の 間 で 引き 像 か れ 
密約 が 交わ され る 鉄 の カー テン て いる 

あっ け な く 消え る 弄 連 も 機能 不全 に な っ た 結束 を 守る 

失敗 に 学ぶ 弄 連 の 権威 も ちず た ず た に する 異 文化 の 国 

НЕ 


2. Раздаточный материал: 
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1945 年 2 月 、 当時 は …..、 今 は ウクライナ の ヤル タ に 米 英 ツ の 3 首脳 が 集い 、 欧 州 の …… や 国連 
の …… な ど 、 第 2 次 大 戦後 の 世界 の … を 決め た 。 
千島 列島 と 引き 替え に 、 ソ 連 が 対日 …… する 密約 が 交わ され 、 大 日 本 帝国 の 命運 が 決し た … で 


60 年 後 の あ る 晩 、 会 談 場 だ っ た 宮殿 の 一 室 か ら こ ん な 会 話 が 聞こ えて きた 。 

「 ウ クラ イナ の 選挙 に 介入 する な ん て 、 プ ー チ ン の 何たる …… だ 。 君 が ヤ ル タ 協 定 を 足場 に 他国 
に …… し て つく りあ げた ン ソ連 疾 だ っ て 、 東欧 の 民主 化 で あっ け な く 消え た 。 強権 政治 も いつ …….. 続 か な い 。 
彼 は 君 の 失敗 に 学ん で いな い 」。 ソ連 の スタ ー リ ン 首 相 に まく し 立て て いる の は 、 ル ー ズ ベル ト 米 大 統領 だ 。 

「 そ いつ は …… だ 」 と スタ ー リ ン 。 「 プ デー チ ン の 件 は と も か く 、 欧州 に 勢力 圏 を つく っ た の は 、 ド イツ 
と 日 本 に 軍事 主義 が …… す る の を …… し た か ら だ 。 君 の 次 の トル ー マ ン が 日 本 に が ん 縛 を …… し た の も そ 
ん な リア リズ ム か ら じ ゃ な い の か ね 。 その 後 の 准 戦時 代 に 米 ソ の 厚い 戦争 が 避け られ た の は 、 我 々 が …… 
な 現実 主義 者 だ っ た か ら だ 」 

「 あ ん た の うそ や …… 政 治 を 思い 出し た くも な い が 、 現実 主義 が …… と いう の は …… だ 」 と 、 チ ャ ー 
チル 英 首相 。 

「 東 西 の 鉄 の カー テン が 世界 を 安定 させ た の だ よ 。 代理 戦争 が あり 、 国連 も 機能 不全 だ っ た が 、 
大 国 同 士 が うま く や れ ば 物事 は 片付い た 」 

チャ ー チ ル の 言葉 は …. を 浴び る 。 
「 そ れ が 今 は どう だ 。 …… 対 立 は 国 を 超え 、 あ ちこ ち で …… テロ だ 。 危な い …… が 核 を も て あそぶ 。 
標的 は 米国 だ が 、 そ の 米国 が また いけ な い 。 ブッ シュ は 同盟 国 の 意見 も 聞か .. に イラ ク に … め 込み 、 欧 州 と 
の …… や も 国連 の …… も ず た ず た に し て し まっ た 。 我々 の 現実 主義 か ら ….. 遠 い 」 

スタ ー リ ン が … を は さむ 。「 で は 、 ブ レア は どう な ん だ い 。 英国 は 米国 と 欧州 の 間 で 引き 像 か れ て 
いる で は な いか 。 結局 、 ソ連 が な く な っ て 米国 が …… の 超大 国 に な っ た の が 良く な い 。 力 が あれ ば 使い た く 
な る 。 私 に は よく 分 か る 」 
「 私 だ っ て 頭 が 痛い 」 と ルー ズ ベ ルト は … い 顔 だ 。 
「 世 界 に …… を 広げ る と いう ブッ シュ の 思い は いい が 、 米国 だ け で は うま くい か な い 。 だ か ら 私 は 


国連 を …… し た 。 当時 は …… 主義 に 甘い と た た か れ た が 、 ソ連 も 東欧 も 最後 は 民主 化し た 。 米 欧 が …… を 
守っ た か ら だ 」 

チャ ー チ ル は 皮肉 … だ 。 「 米 国人 は いつ まで … っ て も お 人 よし だ 。 … 文 化 の 国 を …… に 民主 化 で 
きる と 考え る か ら 間 違う の だ 。 …… を すれ ば 新しい … が で きる 。 七つの海 を … し た 国 の 指導 者 と し て 、 私 は 
それ を よく 知っ て いる 」 

ここ か ら 先 は 聞き 逃し た が 、 ヤ ル タ が つく っ た 准 戦 時 代 が … か し く 思 われ る ….…、 今 の 世界 は …… 


で ある 。 


今週 、 彼 ら の …… 者 が 集い 、 そ の 世界 を どう し た らい いか 語り 合う 。 


Г. Задания по комментариям: 
3. дополнительные примеры и предложения на перевод 
K KOMM. 5 
多く の 海賊 の 舟 が 追跡 を 逃れ る こと が で き て いる 。 
公務 員 が 不法 行為 を し た と き は 、 時 効 で 責 [кы と о 
中 国共 産 党 は 中 華人 民 ま 計 和 国 を 建国 する と 、 選民 党 は 台湾 島 に 逃れ た 。 
即時 に 処置 すれ ば 大 き な 損 害 を 免れ る 余裕 ( よ まだ ある 。 
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大 手 企 業 で これ だ け 悪 質 な 違反 行為 を 繰り 返し て いて は 厳し い 処 分 は 免れ な い 。 
西洋 文化 の 影響 を 免れ た 国 は な か ろう 。 
決裂 と いう 事態 は 避け られ た が 、 交渉 を まとめ る に は 多大 な 努力 が か か る の は 間違い な いこ と だ 。 
環境 問題 は 人 類 の 歩み に お いて 避け て は 通れ な い 問 題 だ 。 
ODA の 軍事 的 用 途 は 回 避 す べき だ 。 
大 企業 に よる 納税 回 避 に より 国家 財政 は 危機 に 陥っ て いる 。 
東西 両 陣営 は 互い に 相手 の 存在 を 容認 し 、 外交 に よる 妥協 を 通じ て 全面 衝突 を 回 避 し て いこ うと いう 空気 
が 流れ た 。 
第 一 首相 は 国外 に 交 亡 し た こと で 、 第 二 首 相 は 国 の 実権 を 掌握 する こと に な っ た 。 
K KOMM. 6 
国王 は 国外 追放 に より 、 サヴォイ ア 家 の イタ リア 王国 は 終 間 を 迎え 共和 制 に 移行 し た 。 
開戦 2 ヵ月 後に 米国 の 総司 令 部 は 戦闘 終結 宣言 を 出し た 。 
谷 戦 終結 と と も に 世界 が 新しい 挑戦 や 脅威 に 直面 し た 。 
1973 年 に オイ シレ ショ ッ ク が 勃発 し 、 高度 経済 成長 時 代 の 終 柱 と な っ た 。 
エリ ツィ ン 大 統領 は 1999 年 末 に 任期 終了 を 待た ず に 辞任 し た 。 
EU・ ロ シア で は 年 末 に 期限 が 満了 する 「 パ ー ト ナー シッ プ 協 力 協定 」 に 代わ る 新 協定 の 締結 交渉 は 開始 さ 
れ て いな い 。 
新 条約 は 来 月 に も 調印 され る 予定 で 、 現行 の も の は 年 末 ま で に 完了 させ る こと が 合意 され た 。 
新型 村 兵 器 は 現在 開発 中 だ が 、 開発 完了 に は まだ 時 間 が か か る 。 
イギリス の 産業 革命 は 1820 年 代 に ほぼ 完了 し た 。 
1989 年 に アフ ガン 駐留 ソ連 軍 の 撤退 が 完了 し た 。 
米 独 日 と も 開発 を 行っ た 核兵器 の 完成 と その 利用 は 、 日 本 の 降伏 を 早め る な ど 大 き な 影 響 を も っ た 。 
両 首 脳 は 、 新 協定 を 来年 末 ま で に 完成 させ る べき で ある 則 の 共同 発表 を 行っ た 。 
経済 統合 を 完成 し た EU は 、 国際 政治 、 安全 保障 面 で も 重要 な 役割 を 担 お うと し て いる 。 
1968 年 に は EC 内 で 関税 同盟 が 完成 し た 。 
к комм. 7 
テロ は 全て の 国 の 繁栄 と 安全 に 対す る 深刻 な 償 威 で ある 。 
治安 当局 出身 の シラ ビ キ は 、 政治 的 田 威 と な る 新興 財閥 を 抑圧 する 方 針 を 掲げ た 。 
漁船 は 逃げ よう と し て 危険 な 行動 を し た 。 
ー カ 国 が 脱退 を 宣言 すれ ば 別 の 国家 も 離脱 する 危険 が ある 。 
対 テ ロ 戦 争 と は 、 国際 テロ の 危険 を 未然 に 防ぐ と 言う アメ リカ 政府 の 提案 。 
テロ は 全て の 国 の 繁栄 と 安全 に 対す る 深刻 な 脅威 で ある 。 
治安 当局 出身 の シラ ビ キ は 、 政治 的 田 威 と な る 新興 財閥 を 抑圧 する 方 針 を 掲げ た 。 
同時 多発 テロ は 、 世界 諸国 に 新た な 安全 保障 上 の 償 威 を 改め て 私 達 に 認識 させ た 。 
米国 は ベル シャ 湾 に 空母 打撃 部 隊 を 配備 する な ど 、 イ ラク の ほか 、 イ ラン や シリ ア に 対す る 軍事 的 威 菊 の 
度合 い を 強め て いる 。 
模 修 品 は 消費 者 の 健康 や 安全 を 偶 か し 、 犯罪 組織 の 資金 源 に も な っ て いる 。 
公開 審査 の 際 、 国家 安全 を 脅かす 可能 性 の ある 資料 は 再び 非 公開 する こと も ある 。 
アメ リカ は 何で も 脅 せ ば 世界 を 自国 の 利益 に 沿う よう に 変え た る こと が で きる と 考え て いる 。 
Я 国 の 安全 と いう 核 抑止 論 で 配備 され た 核 兵 問 が 、 他 国 の 安全 を 脅かす も の に な っ て し まう 。 
新しい 政策 は 業界 に 対す る 将 し と し か 言え な い 。 
K KOMM. 9 
ロシア は 常時 対応 能力 の 維持 を 目標 に 、 西側 と バラ ンス の と れ た 形 で 核 戦 力 を 増強 する と 宣言 し た 。 
米 大 統領 が 先進 国 の 国民 所 得 の 1% の 移転 と 、 途 上 国 の 年 率 59% の 成長 を 目標 と し た 「 開 発 の 10 年 」 を 提 
唱 し た 。 
リト アニ ア は 、 1990 年 の 独立 回 復 後 、 欧 州 へ の 復帰 を 目指 し 、 欧州 連合 (EU) へ の 加盟 を 最大 の 外交 目 
標 と し 、2004 年 に 加盟 を 実現 し た 。 
独裁 体制 下 の 民 主 化 へ の 逆行 、 人 権 問題 が 国際 社会 の 批判 の 的 と な っ て いた 。 
和解 を 呼び か けた 政治 家 は 非難 の 的 と な っ て し まっ た 。 
国連 で うた われ た ミレ ニア か ょ 開発 目標 が 危ぶま まれ て いる 。 


ーー 
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上 海 強力 機構 は 相互 信頼 、 善 隣 友 好 、 テ ロ へ の 共同 対処 等 を 目的 に 創設 され た 。 
鋼 易 経済 日 露 政府 間 委 員 会 を 立ち 上 げた 目的 は 日 赴 間 の 禄 易 投 資 活動 の 拡大 及び 深化 を 図る こと 。 
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блок 3.6 «проблемы восприятия истории» 

А. Образовательные результаты: 

Формирование навыков перевода и беседы по тематике восприятия истории 

Формирование представлений о приёмах перевода формальных приветствий и 
речений, связанных с различного рода памятными церемониями (присутствуют в заданиях на 
перевод). 

Формирование навыков дискуссии (предлагаемые слова и выражения, выбор 
актуальной темы, большой объём материалов), приводящий также к расширению 
способности применять теоретические знания на практике и адаптировать язык теории к 
практическим ситуациям. 

Развитие навыков сравнительного анализа (за счёт представленности материалов 
различного толка по одной и той же проблеме восприятия истории) - стимулирует 
становление собственного мнения. 

Расширение способностей к синтаксическим трансформациям на примере 
использования различных типов пассивных конструкций. В перспективе также укрепляет 
способность к пониманию текста, уводя от дословного восприятия к интерпретации 
глубинных конструктов. 


Необходимы фоновые знания по дисциплинам исторического цикла. 


Б. Привлекаемые мультимедийные изображения: 
3-6 — для иллюстрации к тексту 3.6.2. 


В. Задания по текстам: 


Задания к тексту 3.6.1 


1. Составить фразы с выражениями: 
渡 紋 を 広げ る 

知恵 に 富ん だ 

・・ を … に 結び つく 

経緯 を 考え る 


2. Раздаточный материал: заполнить пропуски 

歴史 認識 の 違い 際立っ た 対 独 戦勝 式典 

モス クワ で 9 日 、「 第 二 次 世 界 大 戦 終了 60..….………. 年 式典 」 が 開か れ た 。 プー チン 大 統領 が 世界 
50 カ 国 あ まり の 首脳 を 招待 、 対 独 戦 の .…………… を 盛大 に 祝っ た 。 だ が 、 こ の 式典 は 一 方 で ロシア と 米 欧 間 
の 歴史 認識 の 違い を .……………. Š 

ロシア と 独立 国家 共同 体 (CIS) は 昨年 11 月 、 国 連 総会 で 今年 5 月 8、9 日 を 「.………………. と 平和 の 
時 」 と する よう 提案 、 採 択 さ れ た 。 だ が 、 歴 史 認 識 が 関係 する と 「.… と 平和 」 も そう 容易 で は な いよ うだ 。 

ロシア で は 第 2 次 世界 大 戦 を 「……… 戦争 」 と 呼び 、 ソ 連 時 代 か ら そ の 勝利 を 大 々 的 に 祝っ て き 
た 。 兵士 、 市 民 合 わせ て 2700 万 人 と いわ れる 死者 を 出し な が ら 、.………… 軍 と 戦っ た 。 東部 戦線 に お ける 
赤軍 の 戦い は ロン ア に と っ て の .………….…… で ある 。 

だ が 、 式 典 へ の 招待 を 受け た 国 の うち まず バル ト 3 国 、 ポ ー ラ ンド な ど で 出 席 反 対 の 議論 
が о 対戦 で ポー ラン ド は 分 割 の .…………. 遭い 、 ツ 連 秘 窒 警 宗 .………… カチ ン の 森 事件 で 2 万 人 を 
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超え る と ざれ る 軍人 о バル ト 3 国 は 開戦 直後 、 ツ 連 に 合併 され た 。 ン 連 の 勝利 は 「 開 放 」.………… я 


「 占 領 」 と 「 併 合 」 を も た らし た と いう の だ 。 

et ok を 踏ま え 、 バ ルト 3 国 の うち り ト アニ ア と エス トニ ア の 大 統領 は 欠席 し た 。 ラトビア と 

ポー ラン ド の 大 統領 は 出席 し た が 、 赤 軍 の 勝利 を ..……………………. 祝う つも り は な いと 言明 し た 。 

ブッ シュ 大 統領 が モス クワ 入り に 直前 、 ラ トビ ア に 立ち 寄り 、 戦後 の 国際 秩序 を 決め た ヤル タ 協 定 
に アメ リカ が 同意 し た こと に つい て 「 暦 史上 最大 の .……...…… の 一 つ 」 と 述べ 、 СЕУ о ヤル タ 協 定 は 
欧州 を 東西 に 分 断 し た .…………… ° 

ブッ シュ 大 統領 と プー チン 大 統領 は 8 日 の 会 談 で こう し た 歴史 間 題 に つい て 激論 を 戦わ むす たと い 
Ss の 共有 は 難し いも の だ 。 

重要 な の は 、 そ うし た 違い を 前 提 に し ..………....… 摩擦 を 激化 させ な い 知恵 に 富ん だ 外交 を 展開 で き 
る か どう か で ある 。 

式典 に は 小泉 純一 郎 首 相 も 出席 し た 。 ツン 連 が 1945 年 8 月 9 日 に .….…….… を 無視 し て ..………… 1% 
北方 領土 を 占拠 し た な どの .……………… を 考え る と 、 そう 人 簡単 な 出席 に 決断 で は な っ た ろう 。 プー チン 大 統領 は 


今年 年 初 に 訪日 する と 約束 し て いた が 、 そ れ は 実現 し て いな い 。 小泉 巣 賞 が 出かけ て 行く 順番 で は な いと 
の 議論 も 可能 だ っ た 。 


だ が 、 


Г. За 


今回 の 小泉 訪 ロ が 北方 領土 問題 を 含む 対話 の 前 進 に 結び つく よう 期待 し た い 。 
(日 経 経済 新聞 、2005 年 5 月 9 日 ) 


дания по комментариям: 


дополнительные примеры и предложения на перевод 


к комм. 6 


ЯН ОЕ". 


我々 は 、 こ の 問題 ( 
日 本 が 朝鮮 半島 の 実効 支配 を 喪失 し 、 アメ リカ ・ ツ 連 軍 両 軍 に よる 分 割 占領 状態 に な っ た こと が 南北 分 


こよ っ て 両国 民 が 分 断 さ れる こと は 許さ な い 。 


そし て 朝鮮 戦争 に つなが っ て いっ た 。 
ドイ ツ は 4 つの 占領 地域 に 分 割 さ れ た 。 


イギリス 領 イ ンド 


は 、 ヒ ンズ ー 教 徒 が 多い イン ド と 、 イ スラ ム 教 徒 が 多い 、 パ キス タン に 分 割 独立 し た 。 


所 得 の 大 き さ ( UN о S 4% を 占め 、 
上 位 40%% で は ほぼ 7 割 を 占め て いる 。 
イス ラ エ ル 側 у ナ 領 地 を 囲む 分 離 フ ェ ン ス を 建設 し た 。 


NL 


一 次 世界 


戦 で ハプスブルク 帝国 が 崩壊 し 、 ハ ン ガ リー は オー スト リア か ら 分 離し た 。 


CE н «а 


生物 を 構成 する 物質 を 大 ま か に 分 類する と 糖 ( 核 酸 な ど ) 、 アミ ノ 酸 (タンパク質 ) 、 脂 肪 酸 ( 生 体 膜 ) と な る 。 


で は スポ ー т 体 競 技 と が ある 。 


人 数 に よる 分 類 
第 四 世 界 と いう 


呼称 は 、 米 国 を 中 心 と する 資本 主義 国家 群 を 第 一 世界 、 ソ ビエ ト 連 邦 を 中 心 と する 共産 


義 国家 群 を 第 二 世 界 、 ど ちら に も 属さ な い 国 家 税 と 第 三世 界 と 呼ん で いた こと に よる も の で だ が 、 ソ 
連 共 産 圏 (第 二 世 界 ) が 崩壊 し た 後 は この 区 分 は あま り 使わ れ な く な っ た 。 


к комм. 7 
АСВ Дре Чудук Фа әл ЕРА A 
米 院 協力 に ロシア 和英 仏 は 状 成 の 立場 だ が 、 日 本 は 韓国 な ど と と も に 態度 を 保留 し て いる 。 


わが 国 は その 考え に 賛成 だ 。 


途上 国 の イン フラ 整備 を 進め る こと は 、 市 場 開拓 が し や すく な る な ど 、 日 本 企業 に と っ て も 利益 が 大 きい た 
め 、 財 界 の 賛同 を 背景 に 、 赤 字 財 政 の 中 で も ODA 予 算 を 増加 させ る こと が で きた 。 


脳死 患者 の 臓 妖 移植 に ЗВ. ИТ 
イラ ク も 安保 理 に よる 停戦 決議 を 承諾 し 、 湾岸 戦争 は 終結 し た 。 


議会 が 新 写 法 を 可決 され た 。 
イラ ン は 一 向 に ウラ ン 濃縮 活動 停止 に 応じ る つも り は な いと し て きた 。 
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大 統領 は 議会 の 承認 に 基づき 首相 を 任命 する 。 
国民 投票 で 憲法 改正 が 承認 され た 。 
政府 は 野党 の 非難 を 受け 入れ 総 辞職 し た 。 
イラ ク は 4 年 ぶり に 査察 受け 入れ に 応じ た 。 
к комм. 9 
人 間 は 一 つの 動物 で ある 。 
人 間 の 尊 顔 が 一 義 的 な 原則 だ 。 
イノ ベー ショ ン は 、 社 会 的 に 大 き な 変 化 を も た ら す 自発 的 な 人 ・ 組 織 ・ 社 会 の 幅広 い 変 革 で ある 。 
健康 観 は 、 個 々 人 が 持つ も の で ある が 、 そ れ は その 人 の 社会 的 属性 ・ 人 的 属性 に より 異な り 、 変化 する も の 
で ある 。 
教育 は 全て の 人 々 、 国々 に と っ て 自立 と 発展 の 基礎 で ある 。 
核兵器 の 恐怖 や 核 戦 争 の リス ク は 多く の 人 々 の 関心 を 呼ん だ 。 
無実 な た 人々 に 攻撃 を 仕掛 けた テロ リス ト の 行為 は 許せ な い 。 
日 本 政府 は 銃撃 し た 漁師 に 銃撃 し た 人 物 の 処罰 を 要求 し て いる 。 
通常 大 統領 候補 に な る 人 物 は 最低 で も 副 首相 の ポス ト に 着く 。 


Д. Задание для двустороннего перевода: 

Подготовительное ознакомление с лексикой (указать эквиваленты) 

靖国 参拝 、 鳥居 、 戦 犯 、 合 祀 、 分 祀 、 追 憧 施設 

(предоставляется двум студентам на карточках; остальные переводят на слух) 

阿川 今年 は 靖国 参拝 問題 も 話題 に な り ま し た が 、 麻生 さん は 、 独 自 の 非 宗教 法人 化 案 を 提案 
な さい まし た ね 。 た だ 、 新聞 評論 な ど で は 、 現 実 性 に 乏しい ん じゃ な いか と いう 批判 も あり ます が ? 

麻生 そう で すか ? 

阿川 だ っ て 、 鳥居 は どう する と か 、 お みく じ は な くす の か と か 、.…。 

麻生 で も 、 今 の まま の 宗教 法人 靖国 神社 で ある か ぎり 、 中 国 韓国 か ら の 批判 や A 級 戦犯 合祀 
(ご うし ) の 問題 は 解決 し ませ ん よ 。 

阿川 お 小さ い 頃 か ら 靖 国 神社 に お 参り な さっ て た ん で すか ? 

麻生 初め て 参拝 し た の は 昭和 二 十 七 年 四 月 二 十 人 日 で す 。 小学 校 太 年 生 で し た が 、 祖父 さん 
に 連れ られ て 行き まし た ね 。 「 今 日 は 日 本 が 独立 する 日 だ か ら 」 と 言わ れ た こと を 憶え て ます 。 

阿川 前 年 の サン フラ ン シ ス コ 講 和 条 約 に サイ ン な さっ た に は その お 祖父 さま ご 自身 だ っ た 。 ( 注 - 


1) 


麻生 忘れ て な ら な い の は 、 国 の た め に 尊い 命 を 投げ 出し て 戦っ て くれ た 人 々 に 対し て 、 国 が 最 
栄 誰 を も っ て 祀る の が 当時 の 約束 ご н と いう 事実 で す 。 その 場所 は 靖国 で す 。 

そもそも 戦前 の 別格 官 刺 大 社 靖 国 神社 は 陸 海 軍 省 の 所 管 で し た 。 ( 注 -2) そ れ が 敗戦 後に 陸 海 
軍 省 が 消滅 し た た め 、 東 京都 認可 の 一 宗教 法人 に いわ ば 丸 投げ され た わけ で す 。 

阿川 一 種 の 民営 化 で すね 。 

麻生 その 結果 、 憲 法 違 反 や ら 政 教 分 離 に 反する や ら と いう 陰 路 (あい ろ ) に 入り 込ん で し まっ た 。 
だ っ た ら 、 宗教 法人 格 で は な く 、 特別 な 法人 に し て 国 が 所 管 す る 国家 護持 に し た ら ど うか 、 と 私 は 言っ て い 
る ん で す 。 

阿川 そう 伺う と 、 分 か りや すい 説明 な ん だ っ けど 。 

麻生 靖国 は 記紀 伝承 の 神々 を 祀る ふつ う の 神 社 で は あり ませ ん の で 氏子 も いな い 。 太平 洋 戦 
争 の 遺族 の 方 々 も 戦後 六 十 年 を すぎ 、 高齢 化 が すす ん で いま す 。 そう な る と 将来 的 に 誰が 支え て いく の か 。 

それ に 、 靖国 を 静か な 針 魂 の 場 に 戻し て も らい た いと いう に が 貴族 の 望み で す 。 マス コミ が 煽り 立 
て る 騒動 に 巻き 込ま れる の も 、 宗教 法人 で ある 間 は 避け られ な い 。 

阿川 A 級 戦犯 の 合 祀 問題 は ど ば うな る ん で すか 2 
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麻生 一 種 の 特殊 法人 に な り ま すか ら 、 つま り # 
体 も 解消 され ます 。 


Т 


社 で は な く な り ま す の で 、 合 祀 か 分 祀 か と いう 論 
大 事 な の は 、 靖 国 と いう も の を な る べく 政治 か ら 遠 いと ころ に 存在 させ る べき だ と いう こと 。 そう すれ 
ば 、 中 国 や 韓国 と の 問題 も 自然 と 収束 する ん で す 。 


Д. Примерный вариант контрольного задания по разделу: 
1. Перевести письменно на русский язык: 


2 Перевести письменно на японский язык: 
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раздел 4 ЭКОНОМИЧЕСКОЕ СОТРУДНИЧЕСТВО 

блок 4.1. «национальная экономика» 

А. Образовательные результаты: 

Углубление способности к восприятию структуры текста (за счёт нового вида 
заданий к тексту, предполагающих выделение ключевых слов), в перспективе расширяющий 
возможности обрабоки письменной информации на иностранном языке. 

Развитие переводческих навыков удерживать и интерпретировать информацию (за 
счёт перехода к выполнению заданий по двустороннему переводу без обращения к тексту. 
На данном этапе обучающимся позволяется предварительно ознакомиться с полным 
текстом беседы, после чего поэтапно учащиеся переводятся на полную опору на 
аудиовосприятие: сначала ознакомление только с тезисами российской стороны, а после 一 
без подготовки). 

Формирование навыков перевода и беседы по макроэкономической тематике. 

Требуются фоновые знания по экономическим дисыиплинам. 


Б. Привлекаемые мультимедийные изображения: 
4-1 — для иллюстрации к текстам 4.1.1. и 4.1.2. (целесообразно рассмотреть в 
аудитории до выполнения перевода с русского на японский язык) 


В. Задания по текстам: 


Задание к тексту 4.1.1. 

1. Найти в каждом абзаце такие опорные слова, которые освещали бы содержание. 

2. Ознакомьтесь с текстом и найти в нем эквиваленты выражений: 

Гигантский потребительский рынок, распределение ресурсов, неэффективность экономики, 
разница в имущественном положении между городом и деревней растет, ахиллесова пята, перегрев 
конъюнктуры, инвестиции в основные фонды, регулирование производства, процентная ставка по 
вкладам, черный рынок, махнуть рукой на что-либо, ситуация, сдерживать (развитие ситуации, 
инфляцию), объект финансирования, рентабельность предприятия, рост плохих долгов, пользоваться 
преимуществами экономического развития, приток рабочих В прибрежные районы, нарушение 
общественного порядка, действовать методом проб и ошибок. 

3. Ответить на вопросы: 

「 国 に お ける 景気 加減 の 要因 を 述べ な さい 

「 国 の 経済 非 効率 性 は どこ に 起因 し て いる か 

内 陸 部 の 不満 が 募っ て いる 原因 は な に か 

「 国 経済 の ツ ソフ トラ ン デ ィング は 世界 に と て も 切実 な 課題 だ と いう が 、 そ れ は な ぜ か 


Задание к тексту 4.1.2. 

1. Подтвердить или опровергнуть следующие утверждения: 

東 ア ジア の 奇跡 は 西洋 型 発展 路 に 基づい て いた 

19 世紀 に は 東 ア ジア で は 西洋 の 技術 や 制度 が 導入 され た が 、 東 アジ ア 諸 国 は それ を 模 條 する 


Ц 


西洋 型 の 工業 化 と 東洋 ( 東 ア ジア ) 型 の 工業 化 の 差 は 紙 一 重 だ 
改良 、 改 善人 策 を 考え る 能力 、 柔 軟 性 は 資本 集約 型 産業 に 付き 物 で ある 


2. Подобрать как можно больше дополнений к глаголам (составьте выражения) 
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が 進ん で いる が 導入 され る 

を 抱え る に 見 合う 

を 効率 よく 使う を 左右 する 

3. Раздаточный материал: 

近年 、「 東 アデ ジ ア の …… ] を 踏ま え 西 洋 … 発 展 …… と は 別 の 経済 発展 経路 も 合っ た の で は な いか 
と いう 適し の …… . が 進ん で いる 。 

それ に よれ ば 、 東 アジ ア の …… 地 域 (日 本 や 中 国 の 中 … 地 域 ) で は …… 中 心 の 小 農 …… 経 済 が 
基本 だ っ た の で 、 生産 …… 市 場 ( 資 本 、 労 働 、 土地 ) の 発達 に は バラ ツキ が 合っ た が 、 労働 …… 的 な 技術 
と 家族 労働 の …… の た め の 制 度 や イデ オロ ギー が 高度 に 発達 し た ……、 膨大 な 人 口 を 抱え …..、 あ る 程度 
の 生活 水準 の …… が 達成 され た 。 

土地 の …… な 東 ア ジア 経済 で は 、…… や 制度 の 発展 の …… は も っ ぱら 土地 生産 性 に は 、 西洋 型 
経路 の よう に 生産 …… の 結合 の 自由 度 を 高め る 方 向 に 行く の で は な く 、 限ら れ た 資源 を …… よ く 使 う 努 
が 重視 され た 。 

19 世 紀 後 半 に 西洋 の 技術 や …… 人 され る と Е п лы し よう と し た が 、 や が て 士 


地 や 資本 が …… 
せる こと に よっ て 


的 に 


こ 希少 で 労働 力 が 


化 を 進め た 。 資本 と 労働 が 


©, 技術 や 制度 の … を 


о 93 а と し た 。 西洋 型 の 発展 が 


資本 …… 型 だ っ た と …… .、 東 ア ジア で は 労働 …… 型 の 工業 化 が …… さ れ た の で ある 。 

世界 経済 の …… と と も に 資本 や 技術 は 自由 に …… す る よう に な っ た が 、 20 世 紀 に な っ て も 国際 
労働 …… は 白人 と … 白 人 の 使用 時 …… さ れ た ….. だ っ た の で 実質 …… に 大 き な 格差 が 生ま れ 、 ア ジア 、 ア 
フリ カ に は 労働 集約 型 の 産業 で …… 力 を つけ る こと に よっ て 工業 化 を 進め る 可能 性 が … じ た 。 その …… を 
切っ た の は 、 植 民 地 化 を … れ た о 

東 ア ジア の 小 農 社 会 に 育っ た 人 た ち は 、 資 本 と 資源 を ふん だ ん に 使っ て …… の 経済 を …… す る 
チャ ンス に は … ま れ な か っ た 。 20 世 紀 前 半 に а с ・ で 西洋 と の …… は …… 広 が 
っ た 。 し か し 、 労働 の … の 格差 が 拡大 し た ……… …。 仕事 場 に …… に 対応 し ….…、 改 良 ・ 改 … 策 を 考え … 


する 能 
現在 で は 世 


いる 。 約 五 割 を アジ ア の 発展 


は 、 む し ろ 労 


界 の 製造 業 РИС の 実に 


мо 


Г. Задания по комментариям: 


Дополнительные примеры для и) 


K KOMM. 1 


働 集約 型 工業 の …… で 後半 ! 
人 割 以上 が 、 一 人 当たり …… 五 千 ド ル 以 下 の 国 に 位置 し て 
эз 国 が 、 二 制 以上 を 中 国 が … め る 。 東 ア ジア で 根付 いた 労働 


雇用 と 所 得 …… の 動向 を 


こ 形 成 さ れ た 。 


昌 約 型 の 発 


する 大 き な 力 に 成長 し た の で ある 。 


ллюстрации и перевода: 


IAEA の 追加 議 


イラ ン 側が 、 交渉 は 「 日 


み ら れ る 。 
核 施設 の 無 


РА 


В 


国 が 債 
法 は 法 だ 。 
米国 で は 情報 自 
就任 式 の 碑 約 は 正義 


民主 制 
由 法 に 


= = 


定 書 を 結ぶ か どう か は 、NPT 再 


BE 力 化 の j 
児童 生徒 数 に 応じ た 予算 
責務 棒 引 き を 主張 し た の 
の 決ま り に 則っ て 次 期 の 


検討 会 議 の 結果 次 第 だ 。 


本 の 決断 次 第 」 と する の は 


配分 で は 、 学校 間 
に 対し 、 ド 


イツ や 


ーー 


本 は 国 


Е 
規定 日 より 前 


に 則っ て 公開 


と 人 道 主義 に 則り 、 


O£ 


に 選ば れる の は 別 の 人 物 だ 。 
に 非 公 
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、 日 本 に 揺さぶり を か け 、 早期 決断 を 促す 


思惑 が ある と 


代 展 に 応じ て 、 経済 * エ ネル ギー 支援 を 北朝 鮮 に 送る こと に な っ て いる 。 
格差 を 助長 する 恐れ が ある 。 
に 応じ て 削減 を 考え る こと を 提案 


開 資料 の 閲覧 を 請求 する 者 が 多い 。 
] 益 を 守る こと を 契 る こと で ある 。 


日 本 は 、 日 朝 平 壌 宣言 に 
む 考 え だ 。 
外交 方 針 は 、 
憲法 九条 と 日 
で きた 。 


国際 情勢 の 変化 に 合わ せ て 見 直す べき で ある 。 
米 安 保 条 約 の 組み 合わ せ の 下 で 日 


本 は 


護 争 を 経験 する こと な く 経 済 活動 に 集 H 


に 則っ た 対話 を 通じ て 、 拉 致 問題 の 解決 と と も に 、「 不 幸 な 過去 」 の 清算 に も 取り 組 


する こと が 


戦後 、 プ レト ン ウ ッ ズ 体制 の 下 で 西側 諸国 は 奇跡 的 な 高度 成長 を 達成 し た 。 


チョ イ バ ル サン が ロシア 革命 の 影響 の 下 で 、 モ ン ゴ ル 人 


義 国 、 モ ン ゴ ル 人 民 居 和 笑 


じ た 。 


日 本 は どん な 戦略 を 下 に 
日 中 は 、 共通 の 戦略 的 利 
СЕ 
НВГ 
一 次 世界 体 


tT 


SE 
章 の と き 、 


月 


П 


日 本 は 


益 に 立脚 し た 互恵 


計画 」 に 基づい て 幅広 


日 英 同 盟 に 基 


大 統領 は 議会 会 の 承認 

閣僚 は 、 最 高 会 議 

19704] 

波及 し た 。 

ドイ ツ に よる ポ 
次 世界 大 戦 が 


台 ま っ た 。 


プー チン 氏 は 1999 年 12 月 、 エリ ツィ ン の 突然 の 辞 
ベレ スト ロイ カ の 影響 を 受け て 東欧 で も 1989 


ころ まで いっ て し まっ た 。 
ロシア は 価格 交渉 の 決裂 を 


に 基づき 首 林 
の 承認 の も と ! 
年 代 の 米 英 両国 が 着手 し た 福祉 国家 か ら 


ラン ド 侵 攻 を 受け て 


を 任命 


民 革 


分 野 で 順調 


する 。 


に 大 統 


2% 


が 任命 する 。 


英 公 は 、 ポ ー ラ ンド と の 相互 援助 条約 に 基づき ドイ ツ ( 


を 受け て ウクライナ ( 


H [E 


жо 


КЕСЕ 


を 命 党 を 結成 し 、 1924 年 に アジ ア 初 の 社会 ヨ 


動 し て く の か 。 それ が 討議 の 内 容 だ っ た 。 
関係 を 立ち 上 げ て 、 と も に アジ ア の ヨ 


の 転換 


E か ら 変 革 の 


は 、 冷 戦 終 結 を 受け て 加速 し 、 


ЛУБ Ҹ 7: 
нат, ЫЗАР ОНИ 10 59) 7 yE 


に 発展 し て いる 。 
に づい て 連合 国 側 の 一 員 と し て 出兵 し た 。 


_ 


世界 


に 宣戦 布告 し 、 第 


代行 に 就任 し た 。 


こ 対 する ガス 供給 を 一 時 停止 し た 。 


ウズ ベ キ スタ ン で は 、 アン ディ ER 事件 へ の 対応 に 批判 的 な 欧米 各国 と の 関係 が 決定 
的 に 悪化 し た 。 

アメ リカ 兵 に よる キル ギ ス 人 殺害 事件 を 受け キル ギ ス は 国内 に 駐留 する アメ リカ 兵 の 外交 特権 を 剥奪 し た 。 
世界 保健 期間 や 国際 労働 機関 に よる アス ベス ト の 発がん 性 に 関す る 報告 を 受け 、 使 用 禁止 の 動き が 広 が 
つた だ た 。 

外務 省 は 、 復 興 支 援 に お ける NGO の 果たす 大 き な 役 割 に 氏 . み 、NGO と の 対話 、 連 携 、 協力 に 一 層 努 め 
て いく 考え で ある 。 

米国 は 、 イ ラン に 大 量 破 壊 兵 問 関 連 の 装備 ・ 技 術 を 輸出 し た と し て 、 露 企業 に 対す る 経済 制裁 を 実施 し た 
こと が ある 。 

アメ リカ は 、 全体 主義 に 対し て 自由 な 制度 を 守ら な けれ ば な ら な いと し て ギリ シア 、 ト ルコ へ の 軍事 援助 を 決 
定 し た 。 

プー チン 大 統領 は 、 日 本 総理 の 第 二 次 世界 大 戦 終 了 60 周 年 式典 へ の 参加 は 極め て 重要 で ある と し て 謝 
意 を 表明 し た 。 

中 国 が 台湾 危機 の た め に 必要 だ と し て 増強 し て いる 軍事 カカ は 、 日 本 に 対し て も 使え る も の だ 。 
不正 を 行っ た と し て 起訴 され た うち の 一 人 は 、 大 統領 の 側近 だ っ た 。 

国家 保安 委員 会 の メン バー が 、 野党 代表 の 殺害 に 関わ っ て いる と し て 逮捕 され た 。 

中 国 と は 共通 の 戦略 的 利益 に 立脚 し た 互恵 関係 を 打ち 立て 、 と も に アジ ア の 平和 と 安定 に 頁 献 し て いき た 
үм 

アデ アジア ・ ア フリ カ の 植民 地 は 欧州 列強 の 経済 的 ・ 政 治 的 目的 に し た が っ て | 勝手 に 分 断 ・ 合 併 さ れ た 。 
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EU 各国 の 中 央 銀行 は 、 欧 州 中 央 銀行 の 決定 に 従い 金融 政策 を 行う 。 

1917 年 の バル フォ ア 宣 言 に 従え ば 、 パレ スチ ナ は 、 ユダ ヤ 人 の 独立 国家 が 建設 され る 予定 で あっ た 。 

CIS 加 盟 国 と の 歴史 的 ・ 精 神 的 な つなが り を 維持 し 強化 する と いう 3 目的 に 沿っ て 、 当該 諸国 と の 文化 交流 

プロ グラ ム が 実施 され て いる 。 

今年 度 の 予算 は 経済 財政 の 「 骨 太 の 方 針 」 に 沿っ て 策定 され て いる 。 

ヨーロッパ 列強 が アフ リカ に 植民 地 を 作る に あたり 、 住民 の あり 方 や 利害 と 関係 な < 了 治 的 境界 線 を 引い た 。 
K KOMM. 2 

これ か ら も 官民 の 取り 組み を 活か し つつ 、 開 発 支援 を 進め て いき た い 。 

ASEAN は 多様 性 を 維持 し つつ 地域 協力 を 発展 させ た 。 

我々 は 国際 社会 の 現実 を 考慮 し つつ 、 闘 下 が 言 及 し た 諸 文書 に 基づき 交渉 を 続け て いく 用 意 が ある 。 

明治 維新 後 、 日 本 は 富国 強兵 で 貴 台 国 家 に 急 成長 に し な が ら 、 ア ジア 支配 の 野望 を 抱い て 大 失敗 し た 教 

訓 を 生か し 、 戦 後 は 世界 が うら や む 成 功 国家 と な っ た 。 

日 本 の メー カー は メキ シコ へ の 輸出 の 隙 、 高い 関税 を 払わ ね ば な ら ず 、 不 利 な 競争 を 強い られ て きた 。 

2003 年 5 月 、 サ ンク トペ テル プル グ 建 都 300 周 年 行事 の 際 に 行わ れ た 日 赴 首 脳 会 談 で ロシア 側 か ら 領 土 

間 題 を 解決 し た いと の 強い 気持 ち が 表 され た 。 

報告 書 に は 構想 を 議論 する こと は 盛り 込ま れ た が 、 実 際 に 戦略 を 進め る 隙 の スケ ジュ ー ル 表 に 具体 的 な 

標 は 入ら な か っ た 。 

北朝 鮮 の 金成 日 総 書記 が 19 日 平壌 で 

の 話 で 明らか に な っ た 。 

治安 部 隊 が デモ 鎮圧 の 際 に | 一 般 市 民 に 発砲 し た 。 

歴史 の 教訓 を 学ぶ こと に よっ て 、 対外 政 策 を 実施 する | に あたっ て 断 た な 挑戦 や 問題 に 対処 する こと が で き 

る 。 

大 戦中 の 連合 国 の 相互 協力 の 成果 と し て 国際 連合 の 発足 が 特に 注目 され る 。 

アメ リカ は 大 戦中 |、 武器 生産 能力 を 最大 限 に 発揮 する こと に よっ て 、 み ず か ら 世 界 各地 で 戦い 、 か つ 同 盟 

私 を 支援 し た 。 

核 の 「 開 市 場 」 が 存在 し 、 テ ロリ スト が 核 物 質 を 入手 する 危険 性 が 高まっ て いる 中 で (は 、 公 海上 を 航行 する 

船舶 を 臨検 し 、 容 輪 を 阻止 する 大 量 破壊 兵器 の 拡散 防止 (PS) 活動 の 強化 が 必要 だ 。 

ほか の 先進 国 が 対外 援助 の 増額 へ 向け 努力 する 中 で | 財政 難 に ある 日 本 の 立場 は 昔 し い 。 

今日 、 国 際 関 係 の グロ ー バ ル 化 が 進み 、 多 極 的 な 世界 秩序 が 形成 し つつ ある 状況 の 中 で | 国連 以上 に 時 

代 の 要請 に 適う 国際 機構 を 見 出す こと は で き な い 。 

国民 は 経済 改革 の 成果 を 亭 受 で き な い 中 で | 野党 勢力 の 反 政 府 運動 が 高まっ た 。 

グロ ー バ ル 化 の 忠 国際 社会 は 国境 を 越え る 新しい 課題 に 直面 し て いる 。 

海外 で 他国 軍 と 自衛 隊 が 共同 で 活動 申 | が 攻撃 を 受け た 場合 、 自 衛 隊 の 反撃 は 、 憲 法 が 禁ず る 武力 行 

使 の 一 体 化 に 当たる と され る 。 

2000 年 8 月 、 ロ シア の 原子 力 潜 水 艦 「 ク ルス ク 」 が バレ ン ツ 海 に お いて 演 憶 中原 爆発 事故 を 起こ し て 沈没 

Е 

途上 国 に お ける 農村 人 口 の 約 7 割 が 貧困 層 と いわ れる 皿 、 「 緑 の 革命 」 を 通じ た 主要 作物 の 生産 増強 は 

村 部 の 角館 の 解消 に 頁 献 する 。 

(パウ スト フス キー は の 在学 申 の 1922 年 に 処女 作 の 短編 小説 を 発表 する 。 ) 

この 法案 は 今 会 期中 に 隊 択 すべ きだ 。 


2 


ーー 


羽 の 唐 国務 委員 と 会 談 し た 際 の 発言 が 、 日 中 韓 の 外交 関係 


ШЕ 


ーー 
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Ава 
ЛА 136 


ВИЗЕУ АРАН 


タン に 真 献 を 求め 続け ざる を 得 な い 。 


代替 エネ ルギー の 見 通し が 立た な い 
骨 度 改革 が 進ま な い 
新しい も の が 古い も の に 取っ て 代わ る 


H 


гр 


ЖУЛЫН 


な か が 


公務 員 


員 給 与 の 


性 と いう 。 


世界 は 封建 時 代 に あっ た 
1 で 米 英 が 先頭 に 立っ た が 、 昌 


HI 


核 爆弾 


欧州 憲法 に 代わ る EU 基 本 条約 の 作成 で 各 
政府 は 緊急 時 シナ リオ の 作成 な ど で 対応 能力 を 


国連 は 
航空 機 # 
薬品 の 生 
E 産 要 
トル ク メ 


Вы 


イン フレ の 高 


к комм. 5 


武器 査 


НЕ ЗАВ 


所 の 


察 団 は 


ほとん どの 企業 は 


“йт 
素 に は 資本 、 


と き 


と き ト 


中 国 と イン ド は 断然 、 


ROS 


重量 を 軽減 させ る 技術 が 開発 され た 結果 、 


каю ОН, 現実 に 国際 社会 は 対 テロ 戦争 で パ キ ス 
原子 力 は 確実 な 選択 肢 だ 。 
削減 が 中 心 政策 と し て 浮上 し て いる 。 
、 古 いも の が 持つ 要素 の 一 部 が 引き 継が れる と いう 現象 は 継続 
世界 の 先頭 に 立っ て いた 。 産業 革命 や 帝国 主義 の 台 
知識 産業 の 時 代 に 入れ ば | 中 国 や イン ド が 台頭 する だ ろう 。 


兵器 の 保有 状況 、 製 造 設 


ха 


まれ る 。 


ニス タン 


進 


現地 生 


産 拠点 の 設 


や 生産 の 低下 
プル トニ ウム は 放射 能 が 強く 取り 扱い は 難し く 、 
置 に よっ て 、 雇 用 と 所 得 が 創出 


生産 


L| 


Л СЛ прве Б ЕКО, 
到 首 脳 が 合意 し た 。 

強化 する 方 針 だ 。 
証 な ど を 調査 し た 。 

民有 の 持ち 株 会 社 の 傘下 に 入っ た 。 
ВУ 223452, 
土地 、 


、 豊 富 な 天然 ガス を 有 し 、 そ の 輸 j 


H と 綿花 生産 を 基盤 に 高い 経済 成長 率 を 維持 し て いる 。 


こ 対 処す る た め 、 政 府 は 経済 改革 


こ 着手 し た 。 


に 黒鉛 炉 や 


処理 施設 の 建設 費 が か か る 。 


出さ れ 、 社会 


社会 保障 


障 


国連 


K KOMM. 6 
学 工業 は 、 工 


НЕ 


| ] 高 圧 


中 国 


は 


力 を バネ に 
НЕОН 


アル メニ ア の 主要 産業 は 畜産 業 、 宝 
文化 グロ ー バ リゼ ーション か ら 儲 か る の は 、 米 ハリ ウッ ド の 映画 
経済 産業 相 の 訪 ロ は 延期 され た 。 
央 アジ ア 諸 国 は ロン ア の 繊維 工業 
NIEs は 人 件 費 の 安さ と 工業 技術 力 の 発展 を も と に 経済 成長 し た 。 
業 が 安価 な 労働 力 を 求め て 進 


中 


中 進 国 


< 


` 


は 、 先進 


向上 が 


НС! 


ロシア で 活動 する 


ん で いる 。 
к комм. 7 


は 投資 が 拡大 


1 


БЕ о ЭЗЕ ИННА 
が 「 五 大 国 一 致 」 の 原則 を た て た こと 
ミッ ト の 席 上 、 新 し い 対話 梓 組 み が 立 ち 上 げ ら れ た 。 


場 撤去 直 
温室 効果 ガス は 人 間 の 産業 活動 等 ( こ 伴 
産業 構造 の 転換 を 進め た 日 


費 を 


当 や す 効 果 が ある 。 


は 当時 と し て 世界 の 現実 を 反映 し て いた 。 


産業 で 質 易 黒 


国 の 製造 業 


иу 


前 まで 、 ダ イオ キシ ン 類 を 生成 する 8 
っ て 排出 され て 
本 こそ 、 H 
字 を た め 込 ん で いる 。 
石 加工 業 で ある 。 


いる 。 


ЭЕ 


аат 


ЕЦ ЗАВ 


арй 


工程 を 稼動 させ て いた 。 


P 国 に アド バイ ス で きる こと が ある 。 


ЕН 


秋 に は 第 二 工 場 を 稼動 させ る 予定 だ 。 


日 産 の 
[к= 


産 


В 


ЕЕ 


工場 の 稼働 に より 、 日 


ロ の 経済 交流 は 今 


[ 業 の 原 綿 の 供給 地 の 役 割 


日 本 の 企業 が 、 質 易 ・ 投 資 環境 の 未 整備 か らく る 諸 間 題 に 


は サン クト ペテルブルク で の 組み 立て 工場 建設 
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果たし て いた 。 


出し て きた こと に より 、 所 得 の 向上 、 教育 水準 の 


悩ま され て いる 。 


後 、 さ ら に 加速 する と み ら れ る 。 


を 決め た 3 


中 小 企業 、 ベ ンチ ャ ー 企 業 、 外 国 企 業 、 外 資 企業 、 日 本 企業 、 株 式 会 社 、 合 弁 会 社 、 子 会 社 、 外 国 の 会 


社 、 日 本 の 会 社 、 保 険 会 社 、 証券 会 社 、 航 空 業 界 

к комм. 8 
マス コミ で は 政治 の 内 容 より 、 政治 家 の 口 調 や 風貌 が 注目 され る 傾向 が ある 。 
在庫 に 由来 する 景気 循環 は 緩和 され る 傾向 に ある 。 
ロシア 経済 は 実質 成長 率 が 6 年 連続 で 前 年 上 比 プ ラス を 維持 する な ど 
現 段 階 で は 関係 は 良好 で ある が 、 今 後 の 動向 を 見 守り た い 。 

к комм. 9 
外国 メー カー は ロシア の 高 関税 を 避け 、 現 地 生産 に 乗り 出し て いる 。 


п 


復 傾向 を 辿っ て v 


TH 


開戦 に 踏み 切っ た 。 


yx. 


経常 赤字 国 で ある 米国 が 急速 な 金融 緩和 に 踏み 切る と 、 ド ル の 信 認 が 揺らぐ 恐れ も ある 。 


独 仏 は 開戦 する な ら 新た な 安保 理 決議 の 付加 を 求め た た が 、 米 英 及び 同盟 国 は その 必要 は な いと し て 、 


コン ソン ボ 指導 部 は 少数 民族 に 配慮 を 示す べき だ 。 セル ビア 支配 時 代 に 受け た 苦難 の 報復 に 出る こと は 許さ 


れ な い 。 
日 本 が 核 武装 に 動け ば 、 核 不 拡散 体制 は 崩壊 する の は 確実 だ 。 


米国 は 交渉 を 打開 する た め に 北朝 鮮 に 対す る テロ 支援 国家 と し て の 指定 解除 に 動く 可能 情 


交渉 に 絶望 を 感じ た 中 央 政府 は 戦争 に 走っ た 。 


и. 


E が ある 。 


米 軍 が バグ ダッ ド を 占領 する と 、 圧政 か ら 解 放さ れ た と 感じ た 市 民 が 国立 博物 館 な どの 略奪 に 走っ た 。 


K KOMM. 10 
条約 締結 国 は 一 定 の 義務 を 自ら の 意思 に よっ て 負う 。 
EU の 新 加盟 国 は 将来 的 に 無 条 件 で ユー ロ を 導入 する 義務 が ある 。 


対外 債務 問題 は 、70 年 代 来 か ら 80 年 代 初め に アメ リカ の 人 金融 政策 に より 起き た 世界 的 な 金利 上 昇 


ーー 


こよ り 


解決 不能 と な っ た 。 
イラ ク 国 家 の 再 建 に は 、 こ れ か ら も 手 を 貸さ ね ば な ら ず 、 日 本 政府 も その た め 最 善 を 尽く す と 公約 し た と ころ 
た 
к комм. 11 


る こと と する 。 
イン ド で は 直接 投資 の 拡大 に 向け て 種々 の 投資 関連 規制 法 を 改正 する 動き が 見 られ る 。 


2008 年 に 「 安 定 化 基 金 」 は 「 準 備 基金 」 (原油 価格 下落 に 備え る も の ) と 「 国 民 福 祉 基金 」( 


振興 等 、 国民 生活 向上 と 経済 発展 に 出資 する ) に 分 割 さ れ た 。 


K KOMM. 12-13 


アフ リカ は 、 現在 、 イ ン フ ラ 整 備 の 戦略 を 作っ て いる が 、 こ れ を 実施 する た め の 資 金 や 体 1 


日 本 は 、 環境 ・ エ ネル ギー 分 野 の 研究 開発 投資 を 重視 し 、 今 後 5 年 間 で 300 億 ドル 程度 の 資 


П 
> 


金 を 投入 す 


у ハイ テク 


で は な い 。 


前 は 、 


р 


決し て 十分 


G8 は 米国 、 ヨ ー ロ ッ パ 、 お よび 日 本 の 財務 を 預かる 政府 高官 が 集まり 、 経済 的 課題 を 討議 する 会 議 か ら 始 


まっ た 。 
当局 は ガス プロ ム に 対し て 、 財務 関係 資料 提出 を 要求 。 

与党 主導 で 政治 資金 規正 法 が 改正 され た 。 

日 本 は 財政 的 ・ 人 材 的 な 協力 を 通じ て 途上 国 の 発展 に 頁 献 で きる と ころ が 多い 。 
イラ ク 側 の 死亡 


ーー 


は 約 7 万 人 余 と 推計 され て いる が 、 こ れ は あく まで も 報道 され た 数 に 基づい た 数 値 で あり 、 


正確 な 数 値 


ーー 


は 判明 し て いな い 。 
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2003 年 の 日 本 で の 都市 部 登録 失業 率 は 4. 3% (800 万 人 ) と され て いる が 、 こ れ は いわ ゆる 一 時 帰 休 者 
を 除い た 数 字 で あり 、 そ れ ら を 加え る と 失業 率 は 約 8%% に まで 跳ね 上 が る 。 


Д. Задание для двустороннего перевода: 
Подготовительное ознакомление с лексикой: указать эквиваленты 


замедление роста подушевой доход 
оживление экономики региональные диспропорции 
бюджетный дефицит истощение ресурсов 
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блок 4.2. «экономическая реформа» 

А. Образовательные результаты: 

Приобретение навыков изложения информации на иностранном языке и 
воспроизведения записанной информации на иностранном языке (задание к тексту 4.2.3.). 

Развитие навыков осуществления сложных и необусловленных (иначе как узуально) 
синтакс-морфологических трансформаций (на примере обстоятельственных конструкций, 
комм.2). 

Необходимы фоновые знания по дисциплинам: экономика России, экономическая 
теория. 


Б. Привлекаемые мультимедийные изображения: 
4-2-1, 4-2-2 — для иллюстрации сожержания текстов 4.2.1. и 4.2.2., а также 
выполнения речевых упражнений (целесообразно предпринять до или после выполнения 


упражнений на перевод на русский язык) 


В. Задания по текстам: 


Задания по тексту 4.2.0. 


1. Найти эквиваленты следующих выражений: 

Преодолеть проблему, ввести в действие завод по производству автомобилей, 
применить закон, типичная российская проблема, обсуждать возможность выхода на 
российский рынок, иметь опорный пункт в России, неуплата НДС, нехватка рабочих рук, 
частные изменения в законодательстве, предоставить налоговые льготы, трудовые 
отношения, уменьшить цену вдвое. 

2. Подобрать синонимы к следующим словам и выражениям или объяснить их 


значение по-японски: 


呼び 水 不安 は 絶え な い 

計画 が 浮上 する (スト ライ キ が ) 恒常 化し て いる 
工場 を 着工 する 疑問 視 が つき まとう 

後押し する メリ ッ ト 

係争 中 現地 生産 に 乗り 出す 


Задания к тексту 4.2.1. 
1. Ответить на вопросы: 


社会 主義 大 の 価格 体系 の 「 歪 み 」 と いう の は どう いう 5 意味 を する か 

オラ ンダ 病 と は な に か 

2005 年 に ロン ア で は 全国 的 な 抗議 運動 が 起き た の は な ぜ か 

トラ ンス ペア レン シー・ イ ンタ ー ナ ショ ナル の 指数 が し めし て いる の は な に 。 ロシア の ラン キン グ が 
低い の は な ぜ か 

尺 の 管理 の 面 エ ルツ ィ ン 体 制 と プー チン 体制 は どう 違っ て いた 

型 の 統制 強化 の マイ ナス の 面 は な に か 

ロシア 政府 は 人 口 減少 を 補う た めど の よう な 手段 を と っ て いる か 

ロシア 型 経済 成長 が 特徴 付け られ て いる の は な に か 
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2. Подобрать синонимы 


значение по-японски: 


目 を 見 張る 


寄与 する 


経済 が 伸び 悩む 


テコ 入れ 政策 


に 浮く 
の 遺 制 


3. Подобрать антонимы к следующим словам: 
切り 上 げ る 9 
軽工業 お 


消費 財 


4. Подобрать дополнения к глаголам: 


を 被る 


を 席巻 する 


Задания к тексту 4.2.2. 
1. Подтвердить или опровергнуть следующие утверждения: 


ロシア 新興 財閥 の 起 
НЕ 
ロシア 国民 は 新興 財 
エル ツィ ン 政 権 に よる 急 


( こ な っ た の 


閥 が 国 の 支柱 で ある と し て その 評 


抜け 道 


を 歓迎 する 
を 整備 する 


! 源 は ゴル バチ ョ ブフ ブ 時代 に 求め る べき 
の は 主 に 地下 資源 採掘 関連 の 大 ヨ 


E 企 業 の 経営 者 で あっ た 


進 改 革 は 国民 に 歓迎 され いて 、 共 


中 は か な り よ か っ た 


к следующим словам и выражениям или объяснить их 


産 党 が 台頭 する 雰囲気 で は な か っ た 


政治 と 新興 財閥 の 癒着 の お か げ 特 に エネ ルギー や 資源 関連 の 産業 を は じ め 経 営 が 特に 健全 で 


透明 に な っ た 


新興 財閥 は 政府 か ら 関 税 の 免税 な どの 優遇 措置 を 受け て いて 、 税金 


か っ た 


新興 財閥 と 政府 の 亀裂 が 生じ 始め た の は プー チン 大 統 
プー チン 政権 は 政治 的 な 則 威 と な っ て いな い 新 興 財 閥 を さえ 容赦 な く 抑圧 し て いた 


2. Подобрать синонимы/объяснить по-японски: 
盛衰, 支柱 , (税金 の )? 


ЛЕ, 介入 , 癒着 , 台頭 する 


帯 納 , 経営 不振 に 陥る , № 


3. раздаточный материал 


Заполнить пропуски: 
ロシア の 新興 財閥 の 盛衰 
ロシア の 新興 財閥 は 、 ン 連 時 代 の 社会 主義 経済 体制 か 


ЗАЛЕ Ее А 


РИА に 移行 する 過程 で .… 


の 滞納 と いう 問題 は 生じ な 


| 圧政 策 , 矢継ぎ早 , 除去 する , 追求 する , 汚職 , 不 


ン 連 時 代 に 既に 国有 企業 の 集団 化 が 推進 され 、 NM остан 工業 省庁 の 管轄 下 に 巨大 な 企業 複合 体 
assist こと と な っ た 。 また 、 ゴ ル バ チ ョ ブフ 時 代 に は ..………… の 多元 化 、 с 出さ 
れ 、 協 同 組合 及び 賃 о з = 新興 財閥 に は 、 こ の 二 つ に 源流 
ылы こと が で きる 。 

Se は 、 エ リツ ィ ン 時 代 初 期 の 急進 経済 改革 に 伴う 民営 化 に よっ て 、…………… を 書き 換え 、 経 
営 陣 が 国営 企業 と それ ら が 保有 する 膨大 な .………….…. を その まま 受け 継ぎ 、 新興 財 閥 ・ 豪 頭 資 本 家 に な りお 
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お せ た 。 СПФ 


型 に は 、 地 下 資 源 採掘 関連 の 大 規模 企業 や 軍 産 複合 体 な ど が 入り 、 旧 ソ 連 ガ ス 工 業 


A25............ 、 形 成 さ れ た 国家 コン ツェ ルン ・ ガ スプ ロム か ら 民 営 化 に より 形成 され た ガス プロ ム ・ グ ルー プ 


や 、 ツ 連 治 金工 業 省 が 名 


経済 活動 の 拡大 に 成功 


称 を 変更 し た ノリ リス ク ・ ニ ッ ケ ル が その ..….… ひ …〔…〔…〔… で ある 。 
後者 は 、 ゴ ル バ チ ョ フ 時 代 に 民間 部 門 へ の 規 1 


骨 緩 和 に より 、 従来 の 部 門別 管理 の 枠 を 越え て 、 
し た 企業 で ある 。 これ わら の グル レー プ は 、 銀行 を 中 心 と する 金融 資本 が 中 核 と な っ て 


いる 形態 が 多い 。 バウ チャ ー 方 式 の 民営 化 と 、 株 式 を 担保 と し た .…… を 通じ て 数 多く の 有望 な 企業 を 
傘下 に 収め 、 持 株 会 社 と な っ た 。 政府 も その 金融 に 頼っ て いた こと も あり 、「 人 金融 産業 グル ー プ 」 に 認定 され 、 


経済 再建 の 文 柱 と し て 政府 か ら 育 


定 され 、 投 資 に 対す る 保証 、 関税 の 免除 な どの 優遇 措置 を 受け た 。 


こう し て 成立 し た 新興 財閥 は 、 連 邦 レ ベル か ら 地 方 レベ ル に 至る 政治 家 と 官僚 機構 と 癒着 に よっ 


を 拡大 させ て いっ た 。 同時 に 、 世論 形成 で 政治 家 や 官僚 に 影響 力 を 行使 する た め に テ 
ビ や 新聞 を 中 心 と する メデ ィ ア 支配 に 走っ た 。 急進 改革 「 シ ョ ッ ク 療 法 」 が 
頭 す る に つれ 、 新 興 財閥 は 、 共産 党 の 政権 奪取 を 


и 


国民 の 反発 を 買い 、 共産 党 が 台 


ЖООСУ エリ ツィ ン を 支持 し た 。 特に 96 年 の 大 統領 選挙 


の 際 、 世論 操作 な ど で エ リツ ソ ツィ ン 再 選 に 大 きく 貢献 し た 。 その . ………....…. で 、 影 響 力 が 大 幅 に 拡大 し 、 ト ッ プ が 
政府 高官 の 位置 を 占め た ほど で ある 。 な か で も ベレ ゾ フ ス キー は 、 CIS の 執行 書記 和 官 に 就任 する 、 
政権 と 強い 結び つき を 持ち 、「 政 商 」 や 「 政 界 の 黒幕 」 の 名 を ほし いま ま に し た 。 

こう し た 政治 と 新興 財閥 の 癒着 は 、 腐 敗 の 温床 を 形成 し 、 大 多数 の 国民 は 、「 成 金 」 に 対し て 批判 
的 な 態度 を 強め て いっ た 。 また 、 エ ネル ギー 資源 関連 の 産業 を は じ め 、 構造 .………..……. 独占 的 傾向 が 強く 、 


競争 原理 が 働き に くい 状況 か ら 経 営 の 不 健 全 


性 、 不透明 性 が 問題 と な っ て いっ た 。 ............ 、 新 興 財 閥 の 


税金 の 滞納 で 政府 と の 間 に 深 刻 な 亀 裂 を 生じ は じ め た 。 ............ 1998 年 8 月 の ロシア 金融 危機 に あい ま 
っ て 多く の 新興 財閥 が .……………. に 陥っ た 。 
プー チン 大 統領 就任 に 伴い 、 政 権 と 新興 財閥 の ..… せ .……… 状態 に 変化 が 生じ る こと と な っ た 。 政権 


は 
祭 当 


局 が 、 マ ス メ デ ィ ア の 政 商 グ シ ンス キー の 逮 拓 


自ら と 対立 関係 に ある 新興 財閥 の .………… 政策 を 採り 、 そ の 影響 力 を 除去 し 始め た 。 2000 年 、 ロ シア 検 
を 手始め と し て 、 メ ディ ア や 資源 関連 大 手 に 対し て 、 そ 


の トッ プ に よる 脱税 ・ 汚 職 ・ 横 領 .…………… 、 財 務 資 料 提 出 を 要求 や 、 株 取得 の 際 の 不正 を 指摘 する な ど 、 矢 


早 に 捜査 を 展開 し て いっ た 。 グ シ ンス キー や ボリ ス ・ ベ レゾ フス キー ら は 、 こ うし て . . …… せ …… を 受け 、 


国外 


に 脱出 し た 。 その 一 方 、 企 業 化 ・ 実 業 化 同 映 が 円 卓 会 議 を 開き 、 席 上 、 大 統領 は 、 エ リツ ィ ン 時 代 の よう な 
財閥 の 政治 介入 は 容認 し な いと し 、 本 来 の 業務 で ある 実業 に .………… よう 求め た 。 以降 、 政権 は 、 政治 的 


細 威 と な る 新興 財閥 に 対し て は 、 こ れ を .…………………. 
有 完 的 な 関係 を 築く 方 針 を 打ち 出し て きた と いえ る 。 


0. ХНА 
Г. Задания по комментариям: 


を 奪っ た 財閥 と は 関係 を 深 


3. дополнительные примеры и предложения на перевод 


к комм. 2 


ГЕ, 加盟 国 が 国連 で 意見 を 交わ す と いう 


され る 。 


ЕЗ 
色 対 主義 的 な 国 


=< 


更 う 言葉 に よっ て 読 


が 
戦は 


記事 の 中 で 記 
第 二 次 世界 


Zab. [Е 
H ЖИ СЕТА ЕР, 727 КОРЕНОВА ЈИ, 
スリ ラン カ で は 和平 交渉 を めぐ る 駆け 引き が 活発 化し て お り 、 


日 本 は 持続 可能 社会 と いう 新しい 経済 社会 の あり 方 を | 
家 や 宗教 の あり 方 を めぐ っ て 伝統 派 と 革新 派 の 間 で 熱い 議論 が 交わ され た 。 
際 関 係 の あり 方 に 対す る 大 胆 な 批 
市 民 革命 を 達成 し た アメ リカ や フラ ンス に よっ て 突き つけ られ た 。 
私 た ち は み な 、 環 境 を 意識 し た 生き 方 に 転換 し な けれ ば な ら な い 。 
の 受け 止め 2 
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ЕА 


ら が 行動 する 


姿 へ と 変わ る 必要 が ある 。 


100 


日 本 の 対話 提案 に 対す る 双方 の 出 方 が 注目 


世界 に 対し て 示す べき だ 。 


НАЗ, 専心 資本 主義 の イギリス より も 送れ て 18 世 紀 に 


に も 微妙 な 違い が あろ 2 う 。 
H: 可 故 先 の 述べ た よう な 「 な し 崩し 的 な 」 始 まり 方 を し た の か に つい て 、 様 々 な 説明 が 可 # 
だ が 、 や は り 国 際 関 係 の 構造 の 変化 に 大 き な 理 


DD 


が ある と 思わ れる 。 


アジ ア 的 な 共生 の 仕 考 は 、 今 後 の ア ジア の 安定 に 参考 と な る 。 
新しい 音楽 配信 サー ビス の 開発 に よっ て アッ プル は 音楽 の 聴き 方 だ け で な く 、 音楽 の 入手 方 法 ま 
うと し て いる 。 


様々 な 間 題 を 抱え な が ら も 、 文化 の 違い を 尊重 し つつ 、 焦ら ず に 一 緒 に 歩ん で いく 。 ASEAN の いか に も 


で 変え よ 


1991 年 以降 、 ロ ン ア の 州 ・ 地 方 ・ 共 和 国 が 外国 の 政府 、 地 方 、 組 織 と 直接 に 関係 を 持つ よう に な っ た 。 < 


の 進出 ぶり は 性 急 で あり 、 当初 は 秩 護 だ っ て いな い 場 合 も あっ た 。 


デモ で は 激しい 反日 の スロ ー ガ ン が 叫ば れる 。 し か し 、 目 に つく の は 、 警官 1000 人 に よる 厳戒 ぶり だ 。 


テル モビ ピ レ ー の 戦い で スパ ル タ 軍 は 全 減 し た が 、 そ の 精鋭 ぶり は ギリ シア 全土 で 敬意 を 集め た 。 
労働 常 は 政権 の 無策 ぶり к 
スモ ッ グ は 、 燥 の 微粒 子 が 空中 に 漂い 、 煙 と も 霧 と も 着 か ぬ 状 態 に な る 現象 だ 。 
伝統 的 な 主権 国家 が 自己 完結 的 に コン トロ ー ル で きる 領域 ! ょ 確実 に 狭まり つつ ある 。 
世界 は 最も 豊か な 想像 力 さ え 超 えて 変化 し た 。 
アフ ガン 介 人 は ベト ナム 戦争 の ソ連 版 で あっ た 。 

K KOMM. 3 


避難 民 が 帰 避 する に つれ 、 不 安定 な 食糧 供給 は 悪化 する 。 


貨幣 経済 発達 する に つれ て |、 武士 は 町 人 に 主導 権 を 握ら れ て いっ た 。 


到来 し た 。 
世界 経済 の 中 で アジ ア の 比重 が 高まる に つれ 、 基 軸 通 人 賀 の ドル の 重み は 次 第 に 軽く な っ て いく 。 


ワク ラ イナ で は 親 露 派 の 首相 の 就任 に 伴い 、 対 露 関係 の 改善 が 見 られ る 。 
膨大 な 対外 債務 の 償 選 に 伴い 外貨 準備 高 が 大 きく 減少 し た 。 


鉄道 開通 に 伴い 、 ニ ジニ ノヴゴロド 定期 市 は 長期 低落 傾向 を 示し た 。 


ウズ ベ キ スタ ン は ユー ラ シ ア 経済 共同 体 に 加盟 する と と も に 、CIS 集 団 安 全 保障 条約 に 復帰 し た 。 
ウズ ベ キ スタ ン は 独立 後 は ロシア 依存 を 軽減 する と と も に 、 全 方 位 的 外交 を 展開 し た 。 

政府 は 、 大 統領 の 任期 満了 と 共に 総 辞職 する 。 

1945 年 の 日 本 の 敗戦 と と も に 、 朝鮮 民族 は 国民 国家 を 形成 する 好機 を 迎え た 。 


お 笑い 系 の 番組 が 産業 と し て 巨大 化す る | に つれ | お 笑い の 負 の イメ ー ジ も 過去 の も の と な りつ つ あ る 。 


五 世 紀 の 初 め ご ろ 、 日 本 と 挑戦 と の 関係 が 深く な る に つれ て 漢字 、 偽 教 、 仏 教 な ど 大 陸 の 進ん だ 文化 が 


原油 価格 に 伴い 、 世界 各地 で 石油 開発 が 増加 し た 結果 、 掘削 機 な どの 開発 資材 が 品 不 足 で 高騰 し た 。 


各国 は 国際 収 文 の 悪化 に 伴っ て 次 々 に 金本位 制 を 停止 し 、 ま た 輸入 制限 に よっ て 国内 市 場 を 守 ろ うと し た 。 


1891 年 に ドイ ツ と の 関税 協定 が 結ば れる の を きっ か け に 穀物 輸出 の 相手 国 は ライ 麦 だ け で な く 小 麦 で も ド 


イツ が トッ プ の 座 を 占め る よう に な る 。 
野党 より 数 名 の 議員 が и け に 、 政 治 闘争 が 激化 。 
ン 連 は 1991 年 8 月 の 政変 を 契機 と し て 一 気 に 崩 壊 が 始ま り 、 同 年 12 月 に 解体 。 
оо ас ие 


米 英 菩 仏 に よる 対日 石油 ・ 鉄 禁輸 や 日 本 資産 の 凍結 を 契機 に 、 日 本 と それ ら の 諸国 と の 関係 は 緊迫 し て 


行っ た 。 


ーー 


な っ た 。 


事故 区 契機 に 原発 の 運転 情報 を 共有 する 組織 が 結成 され 、 原子 力 発電 所 の 安全 性 向上 に 寄与 する こと と 


キル ギ ス は 、 独 立 後 、1992 年 の 価格 自由 化 を 皮切り に IMF の 緊縮 財政 勧告 に 従っ て 急進 的 市 場 改革 


路線 を 推進 し た 。 
ブラ ジル は アフ リカ 関税 同盟 や イン ド と 特恵 賀 易 協定 を 締結 し た の を 皮切り < 今後 も EU・ 中 米 統 
構 ・ カ リブ 共同 体 と も FTA 実 現に 向け た 交渉 を 継続 し て いる 。 

к комм. 6 
カチ ンス キ 首 相 は 「 自 衛 」 及 び 「 家 族 同 盟 」 と の 連立 政権 維持 が 困難 に な っ た と し て 、 3 党 の 連立 を 
テロ 支援 国家 指定 を 解除 する と いう の は 、 テ ロ 支 援 国 家 リ スト か ら 国 名 が 外さ れる こと だ 。 
契約 に は 解除 条件 が 備え られ な けれ ば な ら な い 。 
ози 町 、 再 入国 禁止 を 解除 され る こと は な い 。 
審査 を 通っ て 一 般 公 開 さ れる こと に な っ た 非 公開 情報 は 機密 解除 扱い と な る 。 
一 定 の 状況 下 で は 売主 は 契約 履行 責任 を 免除 され る こと も ある 。 
アラ ブ 人 ・ ユ ダ ヤ 人 両者 に よる テロ が 激化 する 中 、1948 年 に アメ リカ は 国連 で パレ スチ ナ 分 割 案 の 支持 を 撤回 し た 。 
経済 統合 が 進む 中 で 、 関税 が 徐々 に 撤廃 され て き て いる 。 


== 


# ҮН ЛЫ 


п 
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Е 


機 


к комм. 7 
戦時 下 で は 重い 制約 を 受け て いた 文学 者 の 活動 は 、 戦争 終結 と と も に に わか に 活気 づい た 。 
核兵器 を 制限 し 、 削減 する こと を 保証 し た ソ 米 合意 文書 が 調印 され た 。 
中 央 集権 国家 の 形成 の 過程 で 、 地 方 の 自主 性 が 極度 に 制限 され た 。 
19 世 紀 の ロ シア は 自己 の 外交 活動 の 舞台 を 欧州 に 限定 する こと な く 、 中 国 、 日 本 、 米国 、 ブ プラ ジル と の 多 
面 的 な 関係 の 樹立 を 進め た 。 
病院 は 療養 病床 を 医療 の 必要 度 の 高い 患者 を 受け 入れ る も の に 限定 する 方 針 を 決め た 。 
風力 発電 所 は 騒音 や 風 を 受け る 位 地 な どの 関係 で 設置 場所 が 限定 され る 。 
権 資 力 供給 国 グ ルー プ (NSG) は 、 原 子 力 協力 の 相手 国 を 核 不 拡散 条約 (NPT) の 加盟 国 に 限定 し て い 
68 
アジ プア 金融 危機 が 日 本 に 及ぼ し た 影響 は 限定 的 な も の で あっ た 。 
ヨー ロッ パ 戦 線 に お いて 連合 諸国 軍 と о は 自ら の 攻勢 の 限界 を 見 た 。 
国際 政治 に お いて 地域 が 注目 され て きた の は 、 国際 関係 の 唯一 の 行為 体 と 見 な され て きた 国民 国家 の 限 
о о с 
今回 の 発言 は 限度 を 超え て いる と 思う 。 
K KOMM. 8 
金利 水準 も 年 3. 0%% ま で 下がっ た 。 
正社員 の 給料 が 下がる 。 
輸出 品 の 価格 が 上 昇 する の に 対し 輸入 品 の 価格 ! は 下がっ て いる 。 
不況 か ら 脱 出す る た め 企 業 が 人 件 費 を リス トラ し 、 賃金 低下 に 天 
免疫 力 が 低下 する と 、 感染 し や すく な る 。 
ツ 連 崩壊 後 、 ロ ン ア で は ハイ パー・ イ ン フ レ が 襲い 、 鉱工業 生産 が 落ち 込み 、 経 済 ・ 社 会 な どの 面 で 大 き な 


を か けた 。 


混乱 が 続い た 。 
ドル が 下落 し た 際 の 対応 を きち ん と 考え て お か な けれ ば な い 。 
к комм. 9 


開発 途上 国 の 軍事 支出 、 大 量 破壊 兵 問 開 発 、 武 器 の 輸出 入 な どの 動向 に 十分 注意 を 払う 必要 が ある 。 
国民 所 得 は 、 所 得 、 消費 、 投資 、 政 府 文 出 や 純 輸 出 か ら 構 成 さ れる 。 
鉄道 運送 に 切り 替え る と 、 輸送 費用 は 三 割 減る 。 
近代 経済 学 で は 、 労働 は 節約 され る べき 費用 で ある に すぎ な い 。 
国連 経費 の 負担 で 日 本 は アメ リカ に 次 いで 2 位 だ 。 
日 本 は アフ ガニ スタ ン の 政治 プロ セス へ の 支援 と し て 、 メ ディ ア 支援 、 選 挙 実 施 文 援 、 さ ら に は 暫定 ・ 行 政 
政権 へ の 行政 経費 支援 を 行っ て いる 。 
K KOMM. 12 
日 本 の 私 営 鉄道 会 社 が 異 業種 に 進出 する 例 が 多かっ た 。 
軍事 技術 の すべ て は 民需 部 門 に 流れ て し まう わけ で は な い 。 
自 相 は イン ド ネ シア 及び オー スト ラリ ア を 訪問 し 、 エ ネル ギー 分 野 に お ける 協力 等 で 合意 し た 。 
平和 条約 交渉 に も 資す る も の と し て 、「 日 露 行動 計画 」 を 着実 に 実施 し 、 幅 広い 分 野 で の 協力 を 進め る 。 
協定 の 一 つの 目的 は 、 投資 の 保護 範囲 を 広げ る こと に ある 。 
第 一 次 中 東 戦 争 の 結果 イス ラ エ ル は 、 国連 決議 より も 割り 当て られ た 領域 より も 広い 領域 の 確保 に 成功 し 
た 。 
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блок 4.3. «экономическая глобализация» 

А. Образовательные результаты: 

Формирование навыков саморедактирования (упр. 2 к комм. 2 делается в классе, при 
этом учащиеся исправляют неверные варианты друг друга на более подходящие в 
соответствии с тем, как это прописано в комментарии) 

Развитие навыков структурных трансформаций и адаптации текста под разные цели 
(более точная передача смысла, более естественное строение фразы с точки зрения языка 
оригинала, упрощающее восприятие общего смысла говоримого; условия выполнения 
второго варианта — в первую очередь, осознание самим переводчиком направленности 
высказывания). В связи с этим в ходе выполнения упр. 2 возможна организация дискусии о 
методах перевода, при этом полезно противопоставить цель как можно более близкого 
соответствия перевода структурам оригинала цели максимально точной подачи языковой 
ситуации; сами фрагменты этой дискуссии могут быть переведены на целевой язык в 
качестве иллюстраций. 

Развитие навыков интерпретации визуализованной информации с опорой на иноязык; 
параллельное овладение техникой выступления на иноязыке (задание по мультимедийным 
изображениям) 

Необходимы фоновые знания по дисциплинам: мировая экономика, международные 


экономические отношения, интеграционные процессы в регионах мира 


Б. Привлекаемые мультимедийные изображения: 

4-3-3 — для иллюстрации и дополнительных заданий, 4-3-1 — для контроля и 
самоконтроля, 4-3-2 — для выполнения творческого задания (описать — устно или письменно 
— основное содержание и тенденции торговли между ведущими экономическими центрами 
мира) 


В. Задания по текстам: 
Задание к тексту 4.3.1. 


1. Ответить на вопросы: 

WTO の ドー ハ ・ ラ ウン ド は 決 像 寸前 に 会 っ た の は な ぜ か 

発展 途上 国 は 自由 賀 易 体制 に 不満 を 抱い て いる の は な ぜ か 

そこ で 日 本 は 直面 する 課題 は 何 か 

先進 国 、 発展 途上 国 、 後発 国 が それ ぞ れ WTO に 求め て いる の は 何 か 


Ir 


үп 


2. Подобрать дополнения к глаголам и глаголы к дополнениям: 


を 見 送る 関税 を 

を 避け る Я 由 貿易 体制 を 
で 折り 合う 輸出 補助 金 を 
に 迫る (に 人 迫 ら れる ) 農産 物 を 

を か みみ しめ る 

に 据え る 

を こら える 
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З. Объяснить значение следующих выражений по-японски: 
成樹 が か か る 
一 枚 岩 で ある 


歯止め を か 


ける 


Задания к тексту 4.3.3 


緒 に 就く 


頭 を 冷や す 


1. Подтвердить или опровергнуть следующие утверждения: 


Е 


EU は 結合 
経済 連携 


Й 


国 は そう か か ら な い 


< 


定 は 関税 の 撤廃 、 削 減 を 中 心 と し 


協定 締結 


関税 の 撤廃 は 分 業 を 加速 させ る 


日 韓 、 


日 本 は 農産 品 の 


日 中 と も の FTA 交 渉 は 歴史 間 題 が 絡ん で 中 断 し て いる 


自由 化 を 常に 先送り する 


た 


後 ASEAN 諸 国 の すべ て が 輸入 品 の 90% ぐ らい の 関税 を 撤 府 する 


2. Подобрать синонимы к следующим словам и выражениям или объяснить их 


значение по-японски: 


連携 する 


桃源 卿 を 夢見 る 
3. раздаточный материал 4.3.2. 
ЕРА 東 ア ジア の 希望 見 えた 


シ ジ シンガポール で の 


羽 連 合 


日 本 ・ 東 南ア ジア 諸 


終 確認 され た 。 中 


私 や 韓 


千 と 連携 し 、 АЗЕАМ.. 


統合 


次 
著しい ASEAN に 目 


まで 五 十 年 以上 か か っ た 欧州 連合 (ЕО) の よう に 
う 共同 体 は で きる の だ ろう か 。 か つて アジ ア 諸 国 の 統合 は 「 桃 》 


を や る と 実現 は 夢 .……… ай 


ел 
投資 分 野 な ど に も 
ASEAN 
業 、 市 場 統合 が 劇 
協 


ーー 


の 交渉 に 委ね られ て いる が 、 

ベト ナム で 関連 部 
域内 で 販売 する 場合 、 関税 が ゼロ に な る 
よ 、 コメ 
買 易 交渉 で ある 


問題 ( 


し な が ら 、 


つい て も 


В 
シン ガ ポ ー ル で の 


Н 


関係 を 築い て 二 国 間 を 結ぶ 点 を 


の 


前 向き に 検討 し 、 互い の 利益 を 
韓 FTA 交 渉 は 歴史 問題 な ど が 絡ん で 


y HS 


脳 会 議 で 来 秋 発効 を 


指す こと が 決 


НР 
委ね る 


(ASEAN) 首脳 
経済 3 


№ 


МЕ СНЕ 


同体 実現 を 後押し し て いき た い 。 
こ 、 アジ ア に も ヒト 、 モノ 、 カネ が 


協定 の 締結 が 最 


自由 に 行き 


Л 


郷 を 夢見 る 」 と 言わ れ た が 、 経 済 発展 の 


E っ た 経済 連携 協定 (EPA) も 発展 を 後 # 


Е. EPA で ある 。 
貿易 に 占め る 自動 車 
進ん で いる 証 だ 。 


СЕ 
Ж» 


> 
> 


ピク 


品 を 造っ つて 


+++ 


* 電 子 部 品 な ど 


さら な る 経済 拡大 を 促す だ ろ 2 う 。 関税 の 撤廃 ・ 削 減 が 中 心 の 自 | 
広 け 
域内 
的 
E 発 効 後 は 日 


РЯ о 


マレ ー シ ジ シア で 日 


本 


農産 品 の 扱い だ 。 協定 は 


CC ささ すす すさ 


国内 農業 へ の 痛み は 長 } 


B H 


7 


АЅЕАМИО ЖЕН Лү YS P 


я 
EE ロロ (の 


日 


中 韓 の 首脳 会 談 で は 、 三 カ 
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よう 農業 の 競 
F 断 し て いる 。 9 
国 が さま ざ 3 
に する 。 その 期待 が か か っ て いる 。 


1 


E な レベ ル で 協議 


IL 
貿易 協定 (FTA) を 、 


MZ ZY 


六 割 。 水平 分 


輸入 品 の 90% の 関税 を 、ASEAN は 85% 以 上 を 段階 的 に 撤廃 する (た だ 
し 、 カ ン ボ ジア 、 ラ オス 、 ミ ャ ンマ ー や ベト ナム に 対し 猫 予 措置 を 検討 し て いる ) 。 具体 的 な 撤廃 品 
実現 すれ ば 、 双 方 合わ せ て 六 億 二 千 万 人 の 市 
製品 化し 、 
分 業 を 加速 させ 、 各 国 に 利益 を も た ら す 。 
日 本 の 農産 品 の 多く を 上 


は 今後 
場 が 一 体 化す る 。 液晶 テレ ビ 
で 生産 し た パネ ル と 


日 化 の 対象 外 と し た が 、 
業 分 野 で 大 き な 利益 


Н 


製造 


本 は 


化 を 先送り する の は 難し い 。 政府 は 農産 品 に 
# 力 を 高め て 
国 と は 交渉 の 入り 口 ( 


場 開 放 に 努め る 必要 が ある 。 
に も 立っ て いな い 。 
潤し て いく こと で 合意 し た 。 信頼 


ASEAN 全 域 で 生産 販売 活動 を 営む 日 系 企業 に と っ て 、 今 回 の 合意 で 自由 化 の ..……………… が 一 
段 と 広がる 。 双方 の 経済 活性 化 に .…………… に 違い な い 、。 一 体 化 へ の 道のり は .……………… が 、 日 本 は 農業 自 
由 化 を は じ め 重 要 プ レー ヤー で ある 中 国 、 韓国 と の 関係 強化 な ど 、 課題 を 解決 し て いく 必要 が あ 
2, 


Г. Задания по комментариям: 
дополнительные предложения для иллюстрации и перевода 
по комм. 1 
根拠 地 は 侵略 軍 に どう ぞ と ば か り 渡 され て し まっ た 。 
核保有 国 は 核 軍 縮 を せ ず 、 非 核保有 国 に 規制 ば か り を 押し 付け る 。 
政府 か ら の 注文 だ け で は 、 軍事 関連 企業 の 生き 残り こ は ま だ まだ 足り な い 。 
北朝 鮮 は 、 自 国 存続 の 保証 を 確実 に する た め だ け に 、 核 兵器 保有 を 誇示 し て いる 。 
行政 組織 は 、 明 ら か に 行動 が 必要 な 場合 で すら 、 基 準 が 定まっ て いな いと | それ だ け | の 理由 で 、 行 動 を 起こ 
さ ず 機能 し に くい 組織 で ある 。 
国民 国家 以外 の 国際 関係 行為 体 は NGO の よう な 運動 條 に 限ら な い ! 
500 社 を 目指 す 企業 の 農業 参入 は 低 収 益 を 理由 に 180 社 に と どまり 飛 虫 的 な 増加 は 望み 薄 だ 。 
営業 秘密 を 国外 使用 目的 で 持ち 出し た 場合 、 米国 で は 15 年 の 刑 、 韓 国 や 中 国 で は 7 年 だ が 、 日 本 は 3 年 
に と ど ま っ て いる 。 
再び 孤立 主義 の 伝統 に 立ち 返っ て いた アメ リカ を 欧州 の 安全 保障 に 参加 させ る 体制 を 目指 し た 交渉 が 行 
われ た が 、 成 功 せ ず 、 不 戦 条約 の 締結 | に と ど ま っ た | 
米国 側 は 通商 摩擦 解消 を 促し た が 、 中 国 側 は 「 圧 力 を か け て も 間 題 を 複雑 に する だ け だ 」 と けん 制 。 
市 場 が 不安 定 な た め 、 供給 量 が 4% 減 っ た だ け で 石油 価格 の 1779% 上 昇 が あり うる 。 
ロシア で は ン 連 時 代 、 核 開発 の 拠点 だ っ た 閉鎖 都市 に 暮らし た 科学 者 や 技術 者 だ け で 十 数 万 人 いた と い 
われ 、 大 量 破壊 兵 凌 の 開発 を 急ぐ 国 に 「 頭 脳 流出 」 し か ね な いと 心配 され た 。 共産 主義 は 、 後 発 国 が 己 
を 急速 に 発展 させ よう と し て 用 いる 一 手段 に 過ぎ な い 。 
この 二 つ の 問題 を 別々 に し て 取り 扱う の が 一 般 的 だ が 、 問題 の 規模 か らい えば 後者 は 前 者 の 一 部 に 過ぎ 
な い 。 
北朝 鮮 の 核 問 題 は 、 東 アジ ア の 友好 的 な 共存 関係 を 作っ て いく 中 で し か 解決 し な い [ 
闘争 に お いて は 、 敵 か 見 方 か の 二 元 的 対立 し か あり えな い 。 
肖 相 は 大 統領 に し か 責任 を 負わ な い 。 
国際 社会 は 諸国 民国 家 の 集合 で し か な い 。 
中 央 アジ ア に は 、 非 常に 乾い た 土地 が 多く 、 耕作 地域 は 10% ほ ど し か 無い 。 
スリ ラン カ 政 府 は 国内 で し か 「 タ ミル ・ イ ラー ム の 解放 の 虎 」 (LTTE) と の 対話 に 応じ な いと し て きた これ まで 
の 立場 を 撤回 し た 。 
国家 と 社会 が 持つ 総合 的 な カカ に 裏付け られ て は じ め て 、 外交 政策 は 機能 する 。 
第 三世 界 諸国 に お ける 民主 主義 の 実現 は 、 先進 国 が 自国 だ け の 繁栄 の た め の 対外 政策 を 改め て は じ め | 
て | 可能 に な る 。 
世界 の 平和 は 、 国際 社会 が 連帯 し て 取り 組ま な けれ ば 実現 で き な い も の で ある 。 
TO KOMM. 2 
北朝 鮮 の 核兵器 は 、 ミ サイ ル に 搭載 で きる ほど 小型 化し て いる 可能 性 が 低い 。 
借款 の 金利 が 低く 、 融 資 期間 が 長い | ほど |、 グラ ント ・ エ レ メ ン ト ( 購 与 要 素 ) は 高く な り 、 そ れ だ 
に と っ て 負担 は 少な く な る 。 


и 


ーー 


受け入れ 国 
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公共 交通 機関 が 整備 され つつ ある が 、 料 金 型 か 高く て 市 民 に 敬遠 され 、 期 待 し た | ほど | の 効果 が 出 て いな 


予想 し な か っ た ほど 職 線 が 延び た こと で 兵士 の 補給 や 兵器 の 生産 、 ко, に 問題 が 出 て きた 。 

客席 数 750 と 他 の 商業 劇場 に 比べ て 規模 が 小さ く 収益 を あげ に くい が 、 攻 の 公 | 客席 と 舞台 が 近く 、 親密 
な 空間 が 生ま れる 。 

アメ リカ に も 注文 し た い 。 北朝 鮮 の し た た か さ が 目 立つ 愉 | 米 外交 の 脇 の 甘 さや 調整 力 の 欠如 が 感じ られ 
с» 

バイ オ 燃 料 の 活用 で 他国 に 後 れ を 取っ た を 太陽 電池 で 補 お 2 う 。 


今度 正式 回 答 し た わけ だ が 、 濃 縮 停 止 を 一 貫 し て 拒否 し て きた だ け に 、 無 回 答 と いう 選択 肢 も あっ た 。 
韓国 の 国民 は 、 軍事 政権 の 下 で 大 統領 選出 の 権利 を 奪わ れ て 言論 も まま な ら ぬ 苦難 を 体験 し た だ け に | 
初め て の 大 統領 選挙 に 民主 化 時 代 へ の 熱い 思い を 込め て いた 。 
常 款 は 自力 本 願 を 建て 前 に する だ け に | 武家 に 大 い に 歓 迎 さ れ た 。 
朝鮮 半島 は 東西 冷戦 の 境界 に 位置 する 運命 に 置か れ た だ け に | 南北 両 政権 の 対立 は 冷戦 下 に 強まる 一 
方 だ っ た 。 
スタ ー リ ン 体 制 に よる 人 間 ・ 民 衆 弾 月 
ЗЕВС оў, 
暗殺 され た 元首 相 は 、 テ ロ と の 戦い で 鍵 を 提 る 指導 者 だ っ た | だ け に | 世界 に 衝撃 が 走っ た 。 
今回 の 追加 措置 は イラ ン 経 済 に 大 打撃 を 与え る ほど 強力 で は な いと 見 られ る 。 
アジ ア で は か つて な い ほ ど 相 互 依存 が 強まっ て いる 。 
ロシア の 天然 ガス の 生産 量 を みた 場合 、 94 年 に は 年 間 5188 億 立方 メー トル と 世界 の 27. 5% も 占め る ほ 
ど 大 きく 、 ае 
(これ だ け 率 直 な 態度 に 出会っ た の は 初め て で ある 。 ) 
北朝 鮮 に は 円 札 を 倍 5 造 す る だ け の 技術 と 経験 、 材 料 、 日 本 の 犯罪 組織 を 通じ た 流通 シス テム を 持っ て いる 。 
イラ ン 草 命 や 湾岸 戦争 で アラ ブ 諸 国 は 償 応 無く アメ リカ に 取り 込ま れ 、 イ スラ エル に 反抗 する だ け の 力 を 失 
る た 。 
人 類 を 何 回 も 絶滅 さき す せる こと が で きる だ け の 熱 核兵器 の 保有 国 は 戦争 を 共倒れ 以外 の も の で は な くし た 。 
オラ ンダ が 油井 を 破壊 し て お いた た め 、 日 本 は 蘭 印 を 占領 し て も 軍 を 賭 う だ け の 油 量 が 産出 で き な か っ た 。 
彼 ほ どの 経験 や 知識 が あれ ば どこ の 国 の 法律 だ っ て 抜け 道 を 見 つけ られ る 。 
契約 の 調印 を 可能 な 限り 早期 に 行なう と いう の が 、 双方 の 共通 の 認識 で ある 。 
о よ 、11 も の 時 間 帯 が あめ る こと で ある 。 これ だ け の 時 差 が ある と 、 東西 を 移動 する 
に 現時 時 間 と モス クワ 時 間 と を 絶え ず 念頭 に お か な く て は な ら な い 。 
о に 関連 し て 全て の 義務 を 履行 し て きた し 、 今 後 と も 履行 し て いく 。 た だ し 、 そ 
れ は 、 我々 の パー トナ ー が 同じ 合意 を 履行 する 用 意 が ある 程度 と 同 程度 に お いて で あり 、 その よう な 
程度 に つい て 理 会 し 合う に は 至っ て いな い 。 
結論 を 急ぐ あま り 、 本当 の 問題 解決 を 置き 去り に し て は な ら な い 。 


Разные подходы к таким вопросам, как будущее Косово, размещение элементов ПРО в Восточной 


т 


я 


は 、 民衆 国家 ・ 社 会 主義 の 名 の も と に 行なわ れ た だ け 


ーー 


こ な お の こと 犯 


ү 


Европе, не должны загонять в тупик отношения, от которых зависит успех нераспространения 


ядерного оружия, борьбы с международным терроризмом, глобальная стабильность и безопасность. 


по комм. 3 
日 本 政府 は 、7 月 31 日 に 期限 を 迎え る イラ ク 復 興 文 援 特別 措置 法 を 2 年 間 延 長 する 方 針 だ 。 
来 月 中 旬 に 期限 の 切れ る 制裁 の 延長 が 確実 と な っ て いる 。 
双方 の 隔たり は 埋まら な か っ た た め 、 次 回 の 協議 は 延期 と な っ た 。 
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パレ スチ ナ 解 放 機 構 は パレ スチ ナ 独 立 宣言 を 延期 し た 。 

目 相 候補 暗殺 で 総 選挙 が 延期 され た 。 

アメ リカ 政府 へ の 宣戦 布告 は 、 駐 アメ リカ 大 使 館 に よる 暗号 文 の 書き 起こ し と タイ プ 遅 延 な どの た め に 外務 
省 の 指令 時 間 よ り 1 時 間近 く 遅 れ た 。 

若手 の 指導 部 の 昇格 が 見 込ま れ て いた が 、 世代 交代 は 見 送ら れ た 格好 と な っ た 。 

巨額 な 財政 赤字 の 下 で は 、 社会 保障 給付 を 炭 う た め の 税 負担 は 将来 世代 に 先送り され て いる 。 

養護 学校 や 少年 院 に 置か れ て いる 児童 に つい て 就学 猫 予 が 許可 され る 。 
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блок 4.4. «финансы» 


А. Образовательные результаты: 


Развитие навыков интерпретации визуилизированных Данных и приобретение 


способсти делать на их основе презентацию (задания по мультимедийным изображениям) 


Необходимы фоновые знания по дисциплинам: международные экономические 


отношения, гражданское право 


Б. Привлекаемые мультимедийные изображения: 


4-4-1 — для иллюстрации текста 4.4.1., 4-4-2, 4-4-3 — для выполнения речевых 


упражнений-презентаций о японской финансовой системе; 4-4-4 — как иллюстрация для 


перевода фраз, содержательно касающихся темы финансовых рынков (целесообразно кратко 


рассмотреть отдельно перед выполнением упражнений на перевод с русского) 


В. Задания по текстам: 


Задание к тексту 4.4.1. 


Ответить на вопросы: 


Ж 


と は 何 か 


アジ アプ ア 金融 危 機 の きっ か け に な っ た の は 何 か 
EU の よう な アジ ア の 通 
東 ア ジア 諸国 は 米ドル 依存 を 軽減 する に 


] 国 


Ух 
уд 


中 国 も 


Задания к тексту 4.4.2. 
1. Подтвердить или опровергнуть следующие утверждения: 


米国 は 人 
中 国 は 急増 する 外貨 準備 を 積極 的 に 運 / 


民 元 の 上 昇 を 歓迎 し て いる 


貨 統合 は 可能 で ある か 


は 何 を し よう と し た か 


化 と いう の だ が 、 具 体 的 に それ は どう いう こと で あろ うか 
選 際 金融 の 場 に 足 を 入れ た が 、 そ れ を 本 格 化す る に は 何 が 必要 か 


し よう と し な い 


上 海 の 株 式 市 場 の 過熱 は 金 余り に 起因 し て いる 
景気 過熱 の 鎮静 に は る 


大 幅 な 人 民 


融 の 自由 化 が 必要 だ 


Pt 
E 高 ドル 安 は 危険 を は らん で いる 


2. Подобрать синонимы или объяснить по-японски значение следующих слов и 


выражений: 


小手 先 の 策 
中 国 経済 の 身の丈 に あわ せ た 改 革 


成長 の 軸 足 


3. Раздаточный материал: 


Заполнить пропуски: 


た 。 22 日 か ら 開 か れる 第 二 回 の 米 中 戦略 経済 対 
….. で あろ う 。 だ が 今 の 


人 


民 銀 行 は 18 日 


21 日 の 上 海外 国 …… 


、 人 民 元 の 対 ドル 


ei: 幅 を 1 日 あたり 0. 3% か ら 0. 5% に 広げ る と 発表 し 
詰 を 控え て 、 米国 か ら の ……… 切り 上 げ …… を か わす 


市 場 で 人 民 元 は 1 ドル =7. 66 元 台 前 半 ま で …… し た 。 2005 年 7 月 に … 
… 相 場 制 を や め て 以 … の 高値 を …… し た も の の 、1 日 の 変動 峠 の …… を 試す 展開 に は な っ て いな い 。 
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問題 は 、 …… 切り 上 げ を 小幅 
е を 和らげ よう と 、 中 国 は ドル 買い …… を 続け て いる 。 1 一 3 月 


хра И 


е в о グル ー プ に 外 


に 抑え る た め の コ スト が か さ み だ し て いる … に ある 。 輸出 産業 へ の 


の 介入 人 額 は 1300 億 ドル を 超え 、 3 月末 の 


… 会 社 を 設立 する 方 針 だ 。 この ほど 企業 


貨 準備 か ら 30 億 ドル 出資 する と 明らか に し 


た 。 新た な …… 運用 会 社 を 通じ て 油 
それ で も ドル が 下落 し た … の 
いる …… に 変わ り は な い 。 し か も ドル 買い 介 


] や 鉱山 の …… に 出る と の 見 方 も ある 。 
為替 リス ク を 、 外貨 準備 の 大 部 分 を …… す る 人 民 銀 行 が 抱え 込ん で 
入 の … 価 と し て 人 民 元 が 支払 われ る 結果 、 通 ご く 国 内 で は も の 


すご い カ ネ 余 り が 起き て いる 。 上 海 な どの 株 式 市 場 の …… は その 産物 で ある 。 


人 民 銀 は 通貨 変動 は … の 拡大 と 同時 に 、 貸 出 基準 金 ・ 
の 預金 …… が 物価 …… 率 並み の 実質 ゼロ 金利 で は 、 金 


е に は 、 人 民 元 の …… 化 と 金融 の 自由 化 が 欠か せな い 。 が 


費 に 移す 時 期 に 来 て お り 、 そ の 社会 基盤 作り ….. 必 要 だ 。 


"と …… 汰 備 … を 引き 上 げた 。 だ が 1 年 物 


融 引 き 締 めか ら は ….. 遠 い 。 金 余 り と 景気 過熱 の 


\ じ ゅ と 投資 に 頼り 9 すぎ た 成長 の …… を 消 


中 国 に 人 民 元 の 切り 上 げ を 求め る 米国 も 、…… の 覚悟 が 求め られ る 。 米 …… 赤 字 の 3 割 を 占め る 


者 は その メリ ッ ト を 失い ーー 


その 意味 で 、 保護 賀 易 主義 を 振り か ざし た 人 


中 国 か ら の 安価 な …… 上 品 は 米国 の 物価 を 抑え て きた が 、 大 幅 な 人 民 元 だ か ドル 安 が 進め ば 中 国 の 消費 


。 米 政 府 証券 を …… 買い し て いる 中 国 が 外貨 準備 の 運用 … を 多様 化す 
る 過程 で は 、…… 市 場 の 波乱 を 防ぐ 気配 り も 大 切 だ 。 


民 元 の 切り 上 げ 要 求 は …… だ 。 中 国 経 済 の 身 の … 


に 合わ せ た 人 民 元 の 改革 は 、 あ くま で も 市 場 の …… に 治っ た も の で ある ….. だ 。 


Г. Задания по комментариям: 


дополнителные предложения для иллюстрации и перевода: 


к комм. 2 


明治 維新 は 、 欧 米 列 強 に よる 外圧 に 対し て 急速 に 近代 的 中 央 集権 国家 を 作り 出 引 必要 に 迫 られ た 日 本 の 対応 だ っ 


Š ° 


放射 性 物質 が 漏れ 出す た 、 大 気 や 土壌 、 水 が 汚染 され 、 環 境 、 人 体 と も に 多大 な 被害 を も た ら す 。 


ツァ リー ズム 、 白 軍 、 アメ リカ 帝国 主義 、 


資本 主義 に 反 ツ 主義 と 外敵 が 装置 化 さ れる 一 方 で 、 ソ ビエ ト 国 家 は 国際 主義 


と 連 淀 、 国 際 平 和 の 擁護 者 と し て の 立場 を 強調 し 、 コ ミン テル ン 、 コ ミン フォ ルム 、 ワ ル シ ャ ワ 条 約 、 平 和 共 存 の 旗印 を 


打ち 出し て いっ た 。 


ヨー ロッ パ 正 面 に お ける 通常 兵器 の 軍 


は 、 軍縮 交渉 の 成果 を 超え て ン 連 の 安全 保障 体 1 


ほ 縮 と 米 ソ 間 の 核兵器 削減 交渉 が に 
骨 を 突き 月 し て いっ た 。 


わか に 進ん だ 。 し か も 、 ン 連 ・ 東 欧 圏 の 崩壊 


1991 年 に ツ 連 が 月 壊し て 、 新 生 ロ ン ア の 社会 ・ 経 済 諸 制 度 が 形作ら れ て いっ た 。 


フラ ンス の 自由 主義 者 は 新しい 民主 ヨ 


E 義 的 な 国際 関係 の あり 方 を 説い た 。 し か し 、 現実 の 適し は 、 異な っ た 軌跡 を 描 


いて いっ た 。 


ロシア に 入っ て くる よう に な っ た 。 


非 同 盟 運 動 は 次 第 に 国際 協力 の 発展 


こ 大 きく 貢献 する よう に な っ た 。 


ロシア の 外交 政策 は 対 西側 外交 政策 に 


当初 極秘 と され て いた 事故 は 、 西側 に 
イラ ク の 新 意 法 に よっ て 単 一 ある い は 複数 の 州 が 「 地 域 」 を 構成 で きる よう に な っ た 。 


こ お い て 対決 色 を 以前 — つよ うに な っ た 。 


ЕҒ 


従来 ヨー ロッ パ ・ ロ シア に 流れ て いた 黒 狐 の 毛皮 が 中 国 の 方 へ その 向き を 買え 、 見 返り に 茶 や 絹 織 物 な ど 中 国 商品 が 


亡命 し た 科学 者 の 証言 で 知ら れる よう に な っ た 。 


民主 化 が 進ん だ 結果 、 世論 が 政治 プロ セス に 、 従来 より も は る か に 積極 


的 に 影響 を 及ぼ す よ うに な っ た 。 


か つて な い ほ ど 相 互 依存 が 強まり 、 ど の 国 も 安定 し た 世界 を 望め よう に な っ た 。 


アジ ア 地 域 で は 、 今 や 世界 第 2 と 第 3 の 経済 大 国 、 日 本 と 中 国 が 隣 同士 で 並ぶ よう に な っ た 。 


近年 で は 宣伝 に 客観 性 が 求め られ る よう に な っ て お り 、 広報 


109 


と の 差異 は 曖昧 に な りつ つ あ る 。 


K KOMM. 6 
ロシア は 天然 ガス 価格 を 大 幅 に 引き あげ た 。 
1992 年 か ら 価格 自由 化 が 行なわ れ た 。 
イギリス は アラ ブ 人 に 対し 、 ト ルコ へ の 武装 蜂起 を 呼び か けた 際 そ の 対価 と し て 地域 の 独立 を 認め た 。 
需要 家 の 電 力 企業 が 代金 を 支払 わな いた め に 、 従 業 員 に 対し 賃金 を 払え な い 。 
衛 供 され た 設備 の 代金 を まだ 受け 取っ て いな い 。 
(政府 ) が 物価 を 抑え て いる 。 
(メー カー が ) が 価格 を 抑え て いる 。 
ロシア で 組み 立て られ た 日 本 車 で は 価値 が 半減 する 。 
к комм. 7 
日 本 の よう な 先進 国 で は 99%% の 人 が 安全 な 飲み 水 を 手 に 入れ る こと が で きる が 、 サハ ラ 以 南 の アフ リカ で 
は その 比率 は 569%% に し か な ら な い 。 
有機 鉱物 資源 の うち 、 ロ シア 国内 で 消費 され る 比率 が 高い の が 石炭 と 亜 炭 (88%) と 天然 ガス (699%) で あ 


= 


る 。 
双方 向 の 禄 易 高 は 、 過 去 30 年 の 間 に な ん と 6 倍 _ び た 。 
ロシア で は 、 азчы こ 対 する 関心 が 高い わり に は 、 日 本 に 関す る 情報 量 が 不足 し て いる 。 


ウズ ベ キ スタ ン は 有機 鉱物 資源 に 恵まれ 、 s 量 の 2. 2% に 達する 天然 ガス が 特に 有望 で ある 。 
個人 レベ ル で の 問題 と 社会 レベ ル で の 問題 を は っ きり 分 別して 扱わ れる べき だ 。 
国際 社会 の 変化 は 、 国境 を 越え る 課題 へ の 取組 み に お ける 異 文化 間 の 国民 レベ ル で の 相互 理解 の 促進 
の 重要 性 を ます ます 高め て いる 。 
イン ド の 教育 は 、 他 の BRICs 諸 国 と 比較 し て も 際立っ て 低い 水準 に あ 
а мэмше 
к комм. 8 
2000 年 の 日 本 か ら シ ン ガ ポー ル へ の 輸出 額 は 約 2 兆 2 千 億 円 を 超え て いる 。 
失業 率 が 40% を 超え る コソ ボ は 、 住 民 の 生活 は 苦し く 、 犯罪 も 後 を 絶た な いと いう 。 
土壌 中 に 環境 基準 を 超え る シア ン 、 鉛 、 水 銀 等 の 有害 物質 が 見 つか っ た 。 
3 カ国 が 協調 介入 で 市 場 の 想定 を は る か に 超え る 人 額 を 投入 し 、 円 高 は 何と か 止め られ た 。 
亜熱帯 性 砂漠 地帯 で は 、 雨 は ほとん ど 降 ら ず 、 昼 と 夜 で 20 度 を 超え る 温度 差 に な る こと も ある 。 
核分裂 物質 は 一 定 の 量 を 超え る と 連鎖 反応 が 持続 する こと に な る 。 
分 の 限界 は 何 か 、 そ れ を どう 超え る か 、 き ちん と 考え な けれ ば な ら な い 。 
中 国 に 対す る 外国 投資 の うち 華人 地域 か ら の 投資 が 半分 を 越え て いる 。 
ЕРА 15, 両国 間 の 国境 を 越え た 人 ・ 物 ・ サ ービス ・ 資 本 ・ 情 報 等 が より 自由 に 移動 で きる よう に な る 。 
中 国 の 外貨 準備 高 は 、 о この ぼり 、 日 本 を 越し 世界 最大 の 外貨 保有 国 と な っ て いる 。 
汚染 が 基準 値 を 超過 し た 場合 、 政 府 の 介入 が 求め られ る 。 
ドイ ツ は СОВЕ ЕЕ に 躍り 出 まし た 。 
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блок 4.5. «энергетическое сотрудничество» 

А. Образовательные результаты: 

Формирование навыков перевода на среднем уровне ответственности (задание на 
перевод с записью). 

За счёт примера с синхронным переводом формируется представление о 
необходимом времени перевода 

На этом этапе предложение дополнительных иллюстративных материалов снижается, 
обучающиеся стимулируются к самостоятельному поиску примеров употребления тех или 
иных вызывающих затруднение единиц; допускается краткое обсуждение итогов такого 
поиска в аудитории, в дальнейшем эта задача полностью возлагается на плечи самих 
обучающихся; в аудитории же обсуждаются только возникающие вопросы или спорные 
моменты. 

Необходимы фоновые знания по предметам: международные экономические 
отношения, мировая экономика 


Б. Привлекаемые мультимедийные изображения: 
4-5-1, 4-5-2, — для иллюстрации энергетической проблемы; 
В. Задания по текстам: 

Задания к тексту 4.5.0. 


1.Подобрать близкие по значению слова/объяснить по-японски значение: 


(両国 に ) 暗雲 が 漂う 見 返り 
暗礁 に 乗り 上 げ る 難航 する 
妥結 する 怪 内 で = どこ の 国 の 領内 で ? 


Задания к тексту 4.5.1. 


1. Ответить на вопросы: 

ロシア 天然 資源 監督 局 が 裁判 所 に 提訴 し た の は な ぜ か 。 その 訴え に は 根拠 が あっ た か 
サハ リン 2 と は 何 か 

ロシア 側 に よる 提訴 の 背景 に は 何 が あっ た の で あろ う 

ロシア は 好況 に 恵まれ て いる 証拠 は 何 か 

海外 の 投資 家 は ロン シア へ の 投資 が 危う いと 思っ て いる の は な ぜ か 

2. Подобрать дополнения к следующим глаголам: 


に 踏み 切る と 決め 付け る 

を 放棄 する に 恵まれ る 

= Ж ЕУ о 

3. Подобрать СИНОНИМЫ ИЛИ объяснить значение следующих слов ПО-ЯПОНСКИ: 
因縁 を つけ る 

係争 1 

持分 

軌道 に 乗る 


задания к тексту 4.5.2. 


1. Подтвердить или опровергнуть утверждения: 
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Е 


金 は ハイ テク 製品 に 欠か せな い 希 少 金属 で ある 


レア メタ ル シ ョ ッ ク は 中 国 に よる 輸出 制限 に 起因 し て いる 


希少 金属 の 生産 は 中 国 や アフ リカ に 集中 し て いる 


希少 メタ ル を 手 に 入れ る 方 法 は 鉱石 か ら 抽 | 


する し か な い 


日 本 で は パソ コン な どの 機械 が 古く な っ た ら た だ ゴミ 箱 に は 捨て られ な い 


2. Подобрать синонимы к словам и выражениям или объяснить их значение по- 


ЯПОНСКИ: 
生命 線 
道筋 を つけ る 
偏在 する 
野ざらし に する 


3. Раздаточный материал: 


Заполните пропуски 


日 本 と 南ア フリ カ が 白 


金 の 共同 


国内 資源 "の ……、 再生 に も 力 を 注ぐ べき だ 。 


О 開発 で 合意 し た 。 白 


自然 界 で …… な 金 


6.13.3178 


。 液晶 パネ ル に は イン ジウ ム が 、 自 動車 の 排ガス 


中 国政 府 の ! 世 界 工 場 」 か ら 脱 却 し よう と する 政策 は 日 本 側 に と っ て 頭痛 の 種 で ある 


金 な どの レア メタ ル は ハイ テク 製品 の … 


に は 白金 が 


… か せな い 。 と ころ が 白金 は 2002 年 に …..2 一 3 倍 、 イ ンジ ウム は 9 倍 も 値上がり し 、 関係 業界 に 「 レ アメ タ 


ル ・ シ ョ ッ ク 」 が 走っ た 。 世界 的 な 資源 … 


… 戦 が 始ま り 、 加 えて 、 タ ング ステ ン 、 


割 を 占め る 中 国 の 輸出 …… が 大 きく 影響 し て いる 。 


訴え た 。 希少 金 
値 が つく 。 中 


中 国共 産 党 大 会 で 胡 錦 潮 .… 
風 を 戦略 .…… と し て 国内 で 了 囲 


相当 する .…… を 獲得 し て いる 。 ЖИРЕ 


交 が 不可 欠 だ 。 


の 産出 国 は 中 国 や アフ リカ な ど に .… し て お り 中 国 


欧米 な ど は 、 ほぼ 調達 .… で 


ЕРОС о 政府 は .… せ て 国内 対策 も 打ち 出し た が 、 希少 
oe 。 …… は 供給 .… ぼ … ぼ …. へ の 対応 が 目的 で 安定 調達 に は .……… ぼ し な い 。 ここ は 国 


業者 へ と 渡っ て し まう 。 
て 海外 で 再 .……. され て いる 。 


日 本 で 遅れ 感 は ..… め な い 。 今後 の 資源 外交 の ..…… 
金 開発 は 緒 に つい た 


廃棄 され た 家電 や パソ コン 等 ( 
る 。 同じ 重 さ の 鉱石 に 比べ 、 は る か に ..… 
廃棄 パソ コン の うち 再 資源 化 さ れる の は 1 割 。 多く は 東南 アジ ア な ど 、 
自動 車 は 年 間 生 ..…1150 万 .… の うち 半数 が 輸 


属 に 代わ る 材 


内 の “ 


本 の ウラ ン .. 


Б 、 希 土 類 で 世界 生産 の 9 


…- 記 は 外資 .… 企 業 画 製 品 を 生産 する 「 世 界 工場 」 か ら ..… する よう 
い 込 む 。 鉱石 の .……. 売 る より 製品 に 組み 入れ た 方 が .……………. 価 
国 の 方 針 .…… が 日 本 の 「 も の づく り 」 を .…… し な いか 気 に か か る 。 

この .… 甘 利明 経済 産業 相 が 南ア フリ カ を 訪れ 、 Н 
道 ..… を つけ た 。 カザフ スタ ン と は 、 既に 原子 力 ..….… の 技術 協力 を 引き 替え に 日 


金 に 加え 、 他 の 希少 金属 で も 安定 ..…………. へ の 


ЖУЗ 
と も 地 ... な 外 


ды 資源 "に 、 も 


こ は 鉱 石 か ら .…… さ れ た 高 品位 、 高 純 .… の 希少 金属 が 残さ れ て い 


… の 希少 金属 を .………,… で きる と いう 。 し か し 、 年 間 700 万 台 を 越え る 


属 の 輸入 ルー 
そし て 不法 .…………. 対策 。 181... 


いか に 回 収 .… を 上 げ る か 。 競 
ト 拡大 も 有効 な .… だ て だ 。 
業者 も .…… 者 も 、 資 源 を 野 さ ざら し に すべ き で な い 。 取り 出し て 何 .… で も 


力 の ある リサ イク ル 業 者 を 育て る 。 海外 で 再 .…. 


更 2。 資源 小国 


に 住む 私 た ち は 当たり .. 


. の こと と し て 心 に 刻む 必要 が ある 。 
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日 本 国内 より .………. で 引き 取る 海外 の 


日 され 、 さら に 150 万 台 が 中 古 品 と し 


しさ れ た 希少 金 


Г. Задания по комментариям: 
Дополнительные примеры для иллюстрации и перевода 
к комм. 4 

日 本 自衛 隊 は 平和 維持 活動 本 隊 業 務 の 参加 は 依然 凍結 され て いる 。 


日 本 の 国際 協力 銀行 は 借 束 業務 と 輸出 入金 融 業 務 な どの 「 有 償 資 金 協力 」 を 担当 する 。 
契約 に 基づい て 業務 に 従事 する 個人 に つい て 、 入 国 及 び 領 域内 に お ける 一 時 的 な 滞在 が 認め られ る 。 
輸送 業務 は 麻痺 状態 に 陥っ て いる た め 、 前 線 の 兵士 まで 物資 が 十分 に 届い て いな い 。 

中 国 側 は 東シナ海 で 天然 ガス 開発 事業 を 本 格 化 させ て いる 。 
日 赴 青 年 交流 事業 は 短期 招 聴 ・ 派 遣 事 業 、 日 本 語 教師 派遣 支援 事業 、 若 手 研 究 者 フェ ロー シッ プ 事 業 が 
! 心 と な っ て いる 。 
ケイ ンズ 経済 学 で は 、 公 共 事 業 の 拡大 が 失業 ・ 不 況 の 主 な 対策 と な る 。 
ニュ ー ス を 作る の は 貴社 の 仕事 だ 。 


サマ ー ソ ワ で 自衛 隊 が し た こと 、 今 で も イラ ク で し て いる こと は 、 日 本 と し て 誇る べき 仕事 だ 。 


С 


Ц 


HT 


K KOMM. 10 
北朝 鮮 の ウラ ン 濃縮 疑惑 が 浮上 し た た め 、KEDO は 北朝 鮮 へ の 重油 供給 の 凍結 を 決定 し た 。 
中 国 は エネ ルギー 供給 の 大 部 分 を 石炭 に 頼っ て いる 。 
日 本 で は 、 60% の 食糧 を 輸入 し て いる た め 、 国外 で の 不作 や 不 漁 、 価 格 変動 の 影響 を 受け や すく 、 食糧 
供給 に 問題 が 生じ る こと が 予想 され て いる 。 
通貨 当局 は 元 高 進行 を 防ぐ た め に 元 を 売り ドル を 買う 為替 市 場 介入 を 続け て いる が 、 こ れ に よっ て 通貨 供 
給 が 増え 、 あ ふれ る 資金 は 不動 産 や 株 な どの 投機 に 向かっ て いる 。 


日 本 は アフ ガニ スタ ン 教 育 大 学 に 対す る 陸上 競技 等 の スポ ー ツ 問 材 供与 、 ア フ ガ ニス タン 柔道 連盟 に 対 
する 柔道 器材 の 供与 等 、 ス ポー ツ 分 野 で の 交流 ・ 協 力 を 行なっ て いる 。 
党 独 裁 政 治 が 行わ れ て いる 国 に 対す る 多額 の ODA 供 与 は 、 援 助 実 施 の 原則 の 条件 を 満た し て いな い 。 
タイ ド 援 助 で は 国内 の 請負 企業 の 一 方 的 な 利益 追求 で 推進 され る と の 批判 か ら 、 資 材 の 調達 先 や 工事 事 
業 の 受注 先 な ど を 特定 し な い ア ンタ イド 援助 が 増加 し て いっ た 。 
報告 で は 昨年 度 国防 調達 の 達成 状況 が 検討 され て いる 。 


Эти меры помогут бороться с нарушениями эмбарго Совета Безопасности ООН на поставки оружия. 


т 
Шш 


За последние 5 лет Россия увеличила поставки нефти в страны Азии в 4 раза. 

Объём поставок российской продукции в страны Европы начал увеличиваться. 

КНДР и США подписали соглашение о замораживании северокорейской ядерной программы в обмен 
на поставки мазута и обещание построить на территории страны два атомных реактора на 
лёгкой воде. 

Мы предоставили финансирование, материально-технические ресурсы и специалистов Миссии 
Африканского союза в Дарфуре. 

Мы готовы предоставить соответствующую помощь. 
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блок 4.6. «научно-техническое сотрудничество» 

А. Образовательные результаты: 

Расширение навыков синтакисечских трансформаций (на примере оборотов 
причинности) 

Приобретение основополагающих навыков технического перевода (внимание к 
терминам, строение иероглифических слов) 

Закрепление навыков перевода и беседы по тематике освоения космоса 

Необходимы фоновые знания по дисциплинам естественнонаучного цикла, мировой 
экономике 


Б. Привлекаемые мультимедийные изображения: 

4-6-1 — для иллюстрации текста 4.6.0 (целеособразно рассмотреть до выполнения 
перевода текста с русского языка, возможно также выполнение задания на объяснение 
содержания схемы), 

4-6-2 и 4-6-3 — для иллюстрации текстов 4.6.1, 4.6.2. (целесообразно кратко 
рассмотрать до выполнения задания на двусторонний перевод). 


В. Задания по текстам: 
Задание к тексту 4.6.0. 


Ответить на вопросы: 
ナノ テク ノロ ジ と は 何 か 
ナノ テク ノロ ジ 使 用 に 伴う リス ク は 何 か 


Задания к тексту 4.6.1. 

Подтвердить или опровергнуть следующие утверждения: 
] 探査 の 先駆 者 は アメ リカ 人 だ っ た 

現在 月 探査 の 面 未 知 の と ころ は な い 

月 の 元素 、 鉱物 、 そ の 地価 の 構造 は 月 面 を 掘っ て 調べ る 

アメ リカ と ロシア は 月 面 基 地 を 計画 し て いる 


Задание к тексту 4.6.2. 

Раздаточный материал: 

「 か ぐ や 」 打 ち 上 げ 成 功 

三菱 重工 業 は 14 日 午前 10 時 31 分 、.…. 航 空 研 究 開発 機構 の 月 .…… 衛星 「 か ぐ や 」 を .………. し た 
大 型 ロ ケッ ト 「H2A」13..… 機 を 、 鹿 児島 県 南種子 町 の 種子 島 宇 宙 セ ンタ ー か ら 打 ち 上 げた 。 「 か ぐ や 」 は 打 
ち 上 げ か ら 約 45 分 後に ロケ ッ ト か ら .…… ぼ … し 、 打 ち 上 げ は 成功 し た 。 

「 か ぐ や 」 の 打ち 上 げ は 、 新た な 月 .…. 時 代 の ..… 上 げ を 告げ る も の だ 。 本 格 的 な 月 探査 は 、 米 ソ 
に よっ て 1950 年 代 に 始ま っ た 。 59 年 に ツ 連 の ルナ 2 号 が 月 面 に .…………. し 、 ル ナ 3 号 が 月 の .…………… 撮影 し た 。 
一 方 、69 年 72 年 に は 米国 アポ ロ 計 画 で 計 6... の 有 ... 月 探査 を 行なっ た 。 だ が 、 探査 は .…………. 地 点 付近 
に 限ら れ 、 月 の 全 .……… は 知る こと が 課題 と し て 残さ れ て いた 。 

ПОО 01 2 トン を し た 重量 3 トン の 主 .….. と 、 い ずれ も 50 キ ログ ラム の 2 基 の 子 衛 
星 で .……… さ れ 、 開発 .… は 約 320 億 円 。 約 20 日 後に は 月 周回 .… せ … 
れ か ら 10 ヶ 月 に わた っ て 月 の .……… や .………. の 秘密 に 迫る デー タ を 集め る 。 
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分 解 .…10 メ ー ト ル の 地形 カメ ラ で ステ レオ 撮影 の .……… 地 形 を 10 メ ー ト ル の 制度 で 調べ る 。 
ンー ザー を 月 面 に .…… し 、 標高 等 を 測る 。 可視 ・ 赤 外線 、 エ ックス 線 、 ガン マ 線 で 月 面 を 見 て 、 月 の 
РЕ И.Б さら に 、 月 の 地下 数 キロ の .……… ぼ … を 、 強力 な .………… を 発信 し 、「 エ コー.………」 し 、 月 の 
HU プラ ズ マ 等 の .……. の 環境 も モニ ター する 。 子 衛星 を 使っ て 電波 を .……… し 、 世界 で 初め て 、 月 全体 の 
重力 .… を 直接 、 精 密 に 測る の も 、 大 き な .…… だ 。 

また 、 米国 の 90 年 代 の ..……. 人 月 探査 な ど で 、 月 の 極 .…… ぼ … に は 凍っ た 水 が 存 在 す る 可能 性 が 高まっ 
て お り 、 も し 「 か ぐ や 」 の .………… で 、 確認 され れ ば 、 о 3 面 .……… の 資源 と し て も .… ぼ … で きる 。 

Г. Задания по комментариям: 

к комм. 1 
主権 の 一 部 を 譲渡 し て まで 共同 体 を 設立 する の で あれ ば 、 そ の 必要 性 を 国民 が 納得 する よう な 共同 体 の 


理念 の 確立 `. が 必要 だ 。 
У 1960 — 1980Ж 24 


9 まで 


で に な っ た が 、 経 済 ・ 社 会 は 停滞 し た 。 


憲法 で 義務 教育 は 無償 と 定め られ て いる が 、 無 償 と され る べき 範囲 に つい て 、 授 業 料 の 無償 を 意味 し 、 教 
科 書 、 学用品 その 他 教 育 に 必要 な 一 切 の 費用 まで 無償 と し な けれ ば な ら な いこ と を 定め た も の で は な い 
と する 判例 が ある 。 

原油 高 が 農産 物 ま で 高騰 させ て いる 。 原油 高 で 国際 的 に バイ オ 燃 料 の 電 要 が 急増 し た 。 原料 の トウ モロ コ 

シ も 値上がり し 、 ト ウ モ ロコ シ へ の 転作 で 作付 けが 減っ た 小麦 や 大 豆 も 値上がり 。 これ ら を 使っ た 飼料 価格 

が 上 が っ て 、 豚肉 や 鶏肉 まで 上 が る 。 


天安 門 事件 で 中 国 


政府 は 民主 化 を 求め る 学生 を 戦車 まで 使っ て 弾圧 し た 。 подавить не кого, как по- 


японски, а только что 一 по русски 


21 世紀 に まで も 連れ 込ん だ 北方 領土 問題 の 行き 詰まり に 伴い 、 日 本 と ロン ア は クー ル な 政治 関係 を 保っ 
て きだ な だ 。 

カリ ブ 危 機 は 世界 を 核 戦争 の 瀬戸 際 に まで 追い 込ん だ 。 

欧州 や ロシア 、 中 国 、 イ ンド に ほ で 関 達 可能 な 射程 約 4000*。 和 の 長 距離 弾道 ミサ イル の 製 造 が 可能 
る 。 

温暖 化 が 進め ば 、 熱 帯 地域 の 病気 が 温帯 に まで | 広がる 危険 が 高まる 。 

スタ ー リ ン は 「 天 敵 」 避 まで | 言わ れ た ドイ ツ の ヒト ラ s > ゝ せ た 。 

H 国 の 外交 資源 を いか に 賢明 に 、 い か に 効果 的 に 活用 する か に よっ て 、 国 際 政 治 に お ける わが 国 の 権威 
ば か りか 、 ロ シア 国内 に お ける 政治 情勢 、 経 済 情 勢 ま で が 決ま っ て くる 。 


所 得 格差 へ の 対応 を 考え て も 、 経 済 の 規模 を 拡大 せ 3 
混乱 を 避け る た めで も 参加 予定 者 を 事前 に 取り 締 き 

領 に 対し 、 メ ルケ ル 首 相 は デモ に 向かう 途中 の 人 を 予防 拘束 する こと 
で きる 子 ば か り で な く 、 学力 が つい て いな い 子 や 特別 支 
ずれ も 公 教 育 の 分 野 で あり 、 こ こ 


で は な いか 。 いう 


米国 の 
— с 
に 疑わ し い ア ゼル バイ ジャ ン ノ の アリ エフ 大 統領 を 歓迎 し た 。 また 副 大 統領 


戦略 的 な 国 


ジア 指導 者 、 カ ザ フ ス タン の ナ ザ ル バエ フ 大 統領 と ちっ た 時 に 


『 我 々 が 承知 し て いる の は 皇帝 際 下 だ け だ 。 ロン シン ア な ど 我 々 に は 関係 な い 。 Л 


抗議 行動 に 対し 、 非 民主 的 と 批判 され た 前 大 統領 で さえ に 
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援 を 受け 


な ど | 


[や っ て し 


分 配 方 法 を 変え 2 だ け で は 無理 が ある 。 
E る こと は ドイ ツ で も 行なわ れ て v 


け て いる 子 の 教育 も 議論 し 、 提 
を 素通り し て は 全体 的 底 上 ( 


ЕСИ 


ゴナ | など 


益 追 求 は 偽 療 } 的 だ と いう 九条 を 招い て いる 。 アメ リカ の チェ イニ ー 副 大 統領 
頂 向 を 攻撃 し た が 、 時 を 同じ くし て ブッ シュ 政権 は 


\ る と いう プー チン 大 統 
\ な いと 反論 し た 。 
言 を 行う べき 


民主 主義 的 な 者 


Ж, ЗЕ] 


Ф.Я 


h 裁 色 の 強い 別 


7 


の よう に 手 荒 く 対応 は し な か っ た 。 


は 最近 、 ロ 


E 格 が 大 い 


の 中 央 ア 


し な か っ た の で ある 。 


欧米 や 日 本 で は 、 WMD に 転用 可能 な 汎用 品 輸 出 規制 で きる 体制 が 実施 され て いる が 、 多く の 途上 国 で 
は 導入 の めど きえ 立っ て いな い 。 

ロシア 史 を 伝統 的 に 規定 し て きた 支配 と 服従 の 関係 は 、 革命 の 後 で すら 座 を 消さ ず 、 む し ろ 拡 大 再生 産 さ 
ЖЫ» 

1917 年 3 月 、 国民 の 不満 は 、 ベ トロ グラ ー ド で の 大 規模 な スト ライ キ と な っ て 爆発 し 、 こ れ を 鎮圧 する は ず 
の 軍隊 すら 解体 する 有 様 と な り 、 量 帝 ニコ ライ 二 世 の 退位 と 帝政 の 崩壊 を も た らし た 。 

FTA は 相手 国 が 限定 され て いる た め 、 原 産地 の 証明 が 必要 と な り 、 手続 き が 複雑 に な る 。 相手 に よっ て 関 
税率 や ルー ル が 入り 乱れ 、 貿易 を 阻害 する 面 [すら ある 。 

多く の アフ リカ 諸国 で は 経済 発展 けら お ぼ つ か ず 、 社 会 福祉 な ど は 忘れ 去ら れ た よう で ある 。 


ロシア 帝国 で は 、 ツ ァ ー リ の 専制 政治 は 、 有効 な 戦争 指導 を 行なう 能力 | すら 欠い て お り 、 戦争 で いた ずら に 
人 命 が 犠 牲 と な っ た うえ 、 国民 の 生活 は 極度 に 徐 乏 し て いた 。 

兵器 体系 の 耐え ざる 進歩 は 、 相互 確 証 破 壊 MAD) 戦 略 に 基づく 「 恐 怖 の 均衡 」|」 す ら も 安定 し た も の と は さ 
せ ず 、 人類 は 常に ダ モ クレ ス の 剣 の 下 に 暮らす 結果 と な っ た 。 

日 本 は 英 仏 で 再 処理 され た も の を 中 心 に すでに 40 ト ン 記 の プル トニ ウム を 保有 し て いる 。 

アジ ア 地 域 で は 世界 で b 直 数 の 規模 の 軍事 カカ が 存在 し て いる 。 

満州 国 瓦 解 時 に 約 60 万 人 も の 日 本 軍 将 兵 が 捕虜 と な っ た 。 

ロシア 的 性 格 の 持つ 、 資 本 主義 の 価値 基準 で は 低く 評価 され る も の の 中 に こそ 、 人 類 の 未来 に と っ て 大 切 
な 何 か が 秘め られ て いる 。 

知 的 領域 で の 国際 協力 に に そ [、 科学 技術 の 進歩 が も た らし た 「 副 作用 」 と も 言う べき 諸 問 題 の 解決 策 を 模 
索 す る 場 が ある 。 

国際 的 管理 に そ 選 事 紛争 を 除去 する 現実 的 方 法 だ 。 

国内 市 場 は 、 極端 な 下落 に そ 了 外れ た も の の 、 年末 に は 下落 を 繰り 返し 、“ 日 本 発 世界 大 恐慌 "の シナ リオ ま 

で ささ や か れ た 。 

ポー ラン ド 陸 軍 は 総 兵 力 に そ I100 万 を 超え る も の の 、 戦 争 の 準備 が 全く で き て お ら ず 、 近代 的 な 軍備 に も 
乏しく 小型 戦車 と 騎兵 隊 を 中 心 と し て いた 。 

相互 信頼 、 話 し 合い 、 多様 な 文明 の 尊重 な ど を うた う 上 海 強力 機構 の 基本 理念 「 上 海 精神 」 に よっ て こそ 、 
地域 の 安定 、 安 全 が 守ら れる 。 

K KOMM. 2 
今回 の 選挙 を 機 に 政情 は 安定 に 向かう の で は な いか と も 思わ れ た 。 
ヒト ラー は 国家 議事 堂 放火 事件 を 機 に 規 法 を 停止 、 社会 民主 党 を 解体 、 労働 組合 を 解散 し 、 一 党 独裁 体 


制 を 樹立 し た 。 
原子 力 供 
処理 し 、 抽 出 
核 不 拡散 を 
Оке 
Бі, УЖ 


マグ ザーー ド 9、0 の 
УЕ 


ヨ 信 と それ 
は レニ ング ラー ド 防 衛 を 理由 に 


給 国 グル ー プ (NSG) と は 、 イ ンド が 、 1974 年 に カナ ダ が 供給 し た 原子 炉 で 使 / 
し た プル トニ ウム を 使っ て 核 実験 を し た の を 機 に 78 年 ( 
指す グレ ルー プ の こと だ 。 
日 本 以外 の 企業 へ の 権益 の 譲渡 も ちら つか せ た イ ラン が 、 一 転 し て 日 
する 国際 的 な 批判 の 高まり が ある 。 

各国 が 競っ て 個別 に FTA 締 結 に 走っ て いる の は 、 МТО 


こ 伴う 


津波 の 発生 で 約 23 万 人 ヵ 


HI 


こ フ ィ ン ラ ンド を 侵略 し て 「 冬 戦 


МЕЛ 


САХА 


] し た 核燃料 を 再 
され た 、 輸 出 管理 強化 に より 


本 と の 交渉 継続 に 応じ る 背 


航 を に らん で の こと だ 。 


死亡 し た 。 
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」 を 引き 起 


= 


原発 建設 費 の 滞納 の 理由 は 不明 だ が 、 支払 通貨 が 米ドル か ら ユ ー ロ に 変更 され た こと に 伴う 混乱 が 背景 


に ある 模様 で 、 さ ら に 、 原 子 炉 の 冷却 シス テム 工事 が 進ま な いこ と も 一 因 と され る 。 


米国 は 79 年 の イス ラム 革命 や 米 大 使 館 で の 人 質 事 件 を 機 ! 


こ 、 イ ラン と 断 交 状 態 を 続け て きた 。 


条約 に は 当初 、 周 辺 国 を 新た に 締結 国 に 組み 入れ て 非核 地帯 の 拡大 を 可能 と する 条項 が 含ま れ て いた 


が 、 核 保有 国 の 圧力 


ロシア は 、 イ ラン 側 に よる ブシ ェ ー ル 原発 の 建設 費 滞 納 な ど 


入 に 応じ な い 方 針 だ 。 


を 理由 に 、 起源 と し て きた 今月 中 の 核燃料 搬 


アメ リカ は 独自 に イラ ク 南 部 、 北部 に 飛行 禁止 区域 を 設定 、 イ ラク 機 の 空 城 侵 犯 多 理由 に |、 制裁 措置 と し て 
米 英 は イラ ク 軍 施設 に 対し て 攻撃 を 繰り 返し て いた 。 


行わ な か っ た 。 


日 本 軍 は 、 ポ ルト ガル 領地 の マカ オ や 東 テ ィ モ ー ル に 対し て 、 中 立国 の 植民 地 で ある こと 理由 


(ネオ コン ) と いわ れる チェ イニ ー 副 大 統領 ちら に か わっ て 、 


力 が 強まっ た 周 果 と 見 られ る 。 


世界 全体 を 包み 込ん で いく よう な 国際 関係 の 形成 は 、』 
ヨー ロッ パ 世 界 へ の 膨張 を 背景 に 、 それ ら の 相互 の 


7 だ 。 


ーー 


こ 侵 攻 を 


{жЕ ЖУ, 国際 的 テロ 組織 アル ・ カ ー イ ダ に よる 犯行 で ある こと が 判明 し た 。 
米国 が 交渉 に 合流 する こと を 決め た の は 、 ブ ッシュ 政権 の 単独 行動 主義 を 引っ 張っ て きた 新保 守 主義 


民 際 協調 を 重視 する ライ ス 国 務 長 官 ら の 影響 


世 の ヨ ー ロ ッ パ が 解体 し て 国民 国家 が 誕生 し 、 非 
間 に 関係 を 取り 結ぶ こと に よっ て 、 初め て 可能 に な 


米国 は 「 テ ロ と の 争い 」 に あま り に も 注意 を 奪わ れ た 周 果 、 よ り 大 き な 利 益 を 無視 し て し まっ て いる 。 


日 本 の 植民 地 支 配 の 結果 、 多く の 朝鮮 人 が 本 国 を 離れ 、 海 外 に 移住 し た 。 


ドイ ツ や オー スト リア テハ ン ガ リー が 敗北 し た こと に よっ て 第 一 世界 大 戦は 終わ り 、 連 合 国 の 主導 の 下 に 、 


アク 


戦後 国際 秩序 


用 成 され る こと に な っ た 。 


本 来 の 民族 紛争 に 加え 諸 大 国 が 勢力 圏 確立 を 狙っ て 介入 する こと に よっ て バル カン 半島 は ヨー ロッ パ の 


「 火 薬 庫 」 と な っ た 。 


イラ ク 戦 争 と 関連 の 諸 政 策 の 陸 果 、 米 政権 は 、 反 米 主義 の 巨大 な 高まり を 生み 出し た 。 


狐 ソ 不 可 侵 条約 の 付属 秘密 議定書 で の 取り 決め に よっ て 、 ポ ー ラ ンド の 分 割 が 合意 され て いた 。 


1944 年 8 月 22 日 、 児童 貴 開 船 ! 対 馬 丸 」 が 米 潜水 艦 の 雷撃 に より 沈没 し た 。 
今回 の 交換 公文 の 署名 に よっ て 支援 の 素地 が 整っ た 。 
研究 対象 が 時 間 と と も に 変化 する 以上 、 当然 、 そ れ を 眺め る 側が 用 いる 物差し の 有効 性 も 変化 する と 考え 


られ る 。 


資金 等 稀有 問題 が 解決 に 向っ た 以上 、 北朝 鮮 は 6 カ国 協議 の 合意 履行 を 拒む 理由 は な い 。 


ヒト ラー は 、 「 ド イツ は 世界 の 支配 者 た りえ な か っ た 。 ド イツ 国民 は 栄光 に 値 し な い 以 上 滅び 去る ほか な い 」 


と 述べ た 。 


双方 は 、 隣国 で 地域 で も 大 き な 影 響 力 を 有する 以上 | 双方 の 利益 を 調整 し て いく 場面 が 多々 生じ る こと は 


明らか だ 。 


中 国 側 に 武器 供給 を 行なえ ば 、 中 国 と の 有事 の 際 に ロシア は 、 自ら 供給 し た 武器 へ の 防戦 が 効果 的 に 行 


八 世 紀 末 、 仏 教 と 政治 を 切り 離す 必要 | 上 | 


な える 上 、 人 民 解 放 軍 の 手の内 を 知る こと が で きよ 2 う 。 


国 都 は 奈良 か ら * 


労災 保険 は 労働 者 の 業務 上 | の 災害 を 対象 と し て いる 。 
ラウ ンド が 自由 化 交渉 で ある 以上 | 国内 農業 へ の 痛み は 人 避け て 通れ な い 。 
国際 連盟 の 場合 、 軍事 制裁 は 全会 一 致 の 制度 を 採っ て いた た めも あっ て まっ た く 機 能 し な か っ た 。 
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F 安 京 に 移さ れ た 。 


グロ ー バ リゼ ーション も あり 、 一 つの 国家 だ け で は 対応 で き な い 問題 が 


当 え た 。 


経済 の 好調 と 個人 的 人 気 も あり 、 2004 年 の 大 統領 選挙 で プー チン 氏 は 70% 以 上 の 圧倒 的 得票 率 で 再 
選 さ れ た 。 

植民 地 で の 解放 運動 に 悩ま され た 植民 国家 に と っ て ソ連 は 、 か つて の コミ ン テ ル ン の 記憶 も あり 、 ヨ ー ロ ッ 
パ に 共産 主義 の 勢力 圏 を 広め 、 ま た 旧 植 民 地 の 民 族 運動 を 操っ て 世界 を 征服 する 意図 を 持つ 不気味 
な 存在 と し て 映っ た 。 

アル カイ ダ は 石油 施設 を 狙っ た テロ を 図っ て いる が 、 サ ウジ 政府 が 警備 を 強化 し た こと も あっ て 、 国際 石 
市 場 を 混乱 させ る ほど の 大 事 は 起き な か っ た 。 

朝鮮 半島 は 、 日 本 が 占領 し た た め に 共 運 が も た ら さ れ た し 、 旧 ソ 連 と 米国 が 勝手 に 分 断 し て 戦争 まで 起こ 
Ls 

人 道 援助 は 、 一 般 の 援助 と は 違い 、 じ か に 市 民生 活 を 助け る に めし う 簡単 に は や め に くい 。 

日 本 は 縦 割 り の 弊害 が 強い 官僚 主導 で し か FTA を 進め られ ず 、 国際 社会 で の 交渉 力 が 弱い 。 

(一 緒 に 行か な い ) と いう こと で |、 (明日 に 移さ れ た ) 

風力 発電 は 、 騒 音 や 風 を 受け る 位置 の 関係 で 設置 場所 が 限定 され る 。 

原油 高 I で 国際 的 に バイ オ 燃 料 の 需要 が 急増 する と 、 原料 の トウ モロ コシ も 値上がり し 、 ト ウ モ ロコ シ へ の 転 
人 で 作付 けが 減っ た 小麦 や 大 豆 も 値上がり し た 。 

2006 年 10 月 の 北朝 鮮 の 核 実験 |、 核 不 拡散 体制 に また も 激震 が 走っ た 。 

中 国 は 一 党 支 配 で 国内 の 利害 調整 が や りや すい 。 

カザフ スタ ン は 、 石油 価格 の 高騰 を 追い 風 に 、 好調 な 経済 成長 を 維持 し て いる 。 

第 二 次 世界 大 戦 の 場合 、 戦 争 は な し 崩し 的 に 本 格 化 し て いっ た と いう の が 大 き な 特 徴 が ある 。 それ ゆえ に 、 
世界 大 戦 の 開始 期 を いつ に 求め る か が 論議 の 対象 と な っ て いる 。 


Дополнительный раздаточный материал: 


Вставьте подходящие слова: 


[БЕ 


Ж, 0] 


га 


いと 
8 


EL 


YC, # 


= 


人 工 衛星 は 地球 な どの 


人 類 の 住む 地球 ・ 太 陽 系 を 含む 天の川 銀河 系 の 


置 し て お り 、 強い 電波 源 が ある 。 


太陽 は 銀河 系 内 で ほぼ 椿 円 


動い て いる 。 
観測 


の 周り を 回 る 人 


日 天体 だ 。 
LD. 


の 方 向 に 約 3 万 光 


波 望 遠 筑 は 、 光 学 望 遠 筑 で は 観測 で き な い | | の 電磁 波 を 広く 観測 する こと が で きる 。 
と 陽電子 が 対 消滅 する と き に ガン マ 線 が 発生 する 。 


離れ た 所 に 位 


の 向上 に よっ て 褐色 条 星 が 観測 で きる よう に な っ た 。 


Д. Примерный вариант контрольного задания по разделу: 
1. Перевести письменно на русский язык: 


2. Перевести письменно на японский язык: 
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に 乗っ て 、 こ と 座 と ヘル クレ ス 座 の 境界 付近 に ある 点 に 向かっ て 


раздел 5 ЧЕЛОВЕК И СОВРЕМЕННОЕ ОБЩЕСТВО 


блок 5.1 «социальное неравенство» 

А. Образовательные результаты: 

Дальнейшее формирование навыков профессионального перевода (отсылка к 
открытым источникам для поиска контекстного употребления и значения наваний реалий, 
упр. 5) 

Формирование навыков адаптации высказывания к различным стилям (различная 
стилистическая направленность текстов, предлагаемых на перевод) 

Развитие способности воспринимать и воспроизводить стилистические испликации и 
коннотации текста (насыщенность текстов стилистическими фигурами различного плана, 
задание на оценку авторской позиции к текстам 5.1.0.) 

Формирование навыков лингвострановедческого комментария (задания к текстам, 
упражнения на перевод реалий) 

Формирование навыков перевода и беседы на темы социального развития 


Необходимы фоновые знания по социологии, мировой экономике 


Б. Привлекаемые мультимедийные изображения: 

5-1-1, 5-1-2 — для иллюстрации текстов 5.1.0, 5.1.1., 5.1.2 (целесообразна организация 
краткого комментария или беседы между двумя или более обучающимися об изменениях в 
формах занятости и/или задание на письменный комментарий/устное сообщение с 
предварительной подготовкой к изображению 5-1-2) 


В. Задания по текстам: 

Задания к тексту 5.1.0 

1. Подтвердить или опровергнуть утверждения, обосновав свою точку зрения: 
社会 に は 格差 が ある と いう の は 当たり 前 の こと で は な い 

すべ て の 人 に 平等 な 機会 が 与え られ た ら 、 社会 に お ける 格差 は な く な る 

人 は 自分 を 他人 と 比べ な く な っ た ら 、 格差 と いう も の を 感じ な く な る 

政府 の 格差 を な くす 役割 を 果たそ うと し て も 無理 で ある 


2. Подобрать синонимы к словам или выражениям или объяснить их значение по- 


японски, привести примеры употребления данных слов и выражений: 


ニー ト 破綻 脱皮 する 
グリ ー ク 端 を 発する 役回り 
ヒル ズ 族 資質 図式 的 
因果 (関係) 自分 の 持ち 味 

吹聴 する 担保 する 


Задания к тексту 5.1.1. 


1. Ответить на вопросы: 

少子 化 の 原因 は どこ に ある か 

政府 は どの よう に し て 少子 化 と いう 問題 を 解決 し よう と し て いる か 
戦争 の 経済 発展 は 日 本 社会 に お ける 価値 基準 を どう 変え た か 
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少子 化 と 医 


そこ で 打開 策 に な れる の は 一 体 何 で あろ うか 


2. Придумайте дополнения к глаголам: 


を 伝承 する 
を 見 失う 
を ゆがめ る 


の 経済 繁栄 は いか に し て つなが っ て いる か 


を 打開 する 
を 極め る 


3. Подобрать синонимы к словам или выражениям или объяснить их значение по- 


японски, привести примеры употребления данных слов и выражений: 


絆 尺度 
希薄 化 風土 
根 を 下ろ す 重鎮 
核 家族 化 加害 者 (подобрать антоним к этому слову) 

4. Раздаточный материал: 

本 当 の 改革 

「 子 供 を 生む 機械 」 と いう 不 … 発 言 の …… は と も か く 、 …… な ら ぬ スピ ー ド で 進む 少子 化 へ の 有効 
な …… は まだ 見 えて いな い 。 育児 …… や 保育 …… の 充実 な ども 重要 だ が 、 問題 の … は も っ と 深い 。 少子 化 
の …… は 様々 な 側面 で … が 切れ 、 人 々 が 根 を 下ろ せる が 所 を 見 失っ た こと 、 その た め に …… へ の 希望 が 
も て ず 、… を 次 第 に …… し た いと いう 5 意欲 が 全体 に 弱まっ て いる こと に ある と 思わ れる 。 

その …… に は 戦後 の 経済 発展 の … で 急速 に 進ん だ … 家 族 化 や 農村 か ら 都市 部 へ の 人 口 の … 
… が ある 。 その 中 で 事前 や …… と の 絆 が …… 化し 、 自 己 中 心 で 経済 的 な …… を 価値 の …… ано も 
広がっ て きた 。 その 結果 が 学校 の いじ め や …… の 多発 、 ま た 親子 、 夫 婦 の 間 で …… し て いる 殺し 合い な ど 
の 痛ま し い …… に も 現れ て いる 。 また 、 教師 が …… へ の 加 … 者 に な っ た り 、 県 知事 の よう な …… が 次 々 と … 
… さ れ た り 、…… 企業 の 反 社 会 的 な …… が 続く …… は 社会 の 秩序 …… を ゆがめ 、 教 育 に も .… 影 響 を 与え 
て いる 。 


UE 


氏 が 


に 立 


この よう な 環境 の 中 で は 、 子 


大 切 に し た 「 到 つの..…… 


ち 返 っ て 立て 直す ..… は ある の だ と ! 


Ке 


КЫЖЫ ы... で は な いか 。 


Задания к тексту 5.1.2. 
1. Найти в тексте эквиваленты следующих слов: 


Педиатрия, нанимать на работу инвалидов, 


くる より も 自 


分 た ちの 生 : 


о トヨ タ の 昌 


大 や キャ リア を 守り た く な る 、 と いう 
も な い 。 新 .… 諸 国 の 活力 に 
の 衰え 、 連 帯 .… の 弱まり は や が て 競争 力 の 不 .… な ..…. 化 に も つなが る 。 

し か し 、 こ の 壁 を .……… 


板 方 式 の 生み 親 と いわ れる 大 野 耐 一 


」 に 候 い 、 例 えば 何 の た め の 経 済 ・ 経 営 か 、 教育 
思わ れる 。 そこ で 浮か び 上 が る の は 「 人 間 で ある こと の 意味 や 生き が 
」 と いう 共通 の テー マ だ ろう 。 社会 の 痛み が 極まっ た 今 求め られ て いる の は 、 そう し た . ………. を 大 切 


か 、 と 問い 続け 、 問題 の 


отпуск по уходу за ребенком, 


гинекология, порочный круг, движущая сила экономики, сделки с субподрядчиками, 


нанимать неофициально. 


2. Объяснить значение следующих слов и выражений по-японски, привести примеры 


употребления данных слов и выражений: 
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男女 共同 参 
РЕЗ 
処方 箋 を 講じ る 
生命 線 
道筋 を つけ る 


画 社会 


Г. Задания по комментариям: 


дополнительные примеры для иллюстрации и перевода 


к комм. 1 (упр. 1) 


米 欧 の 関心 は 、 北 朝鮮 の 核 よ り も 、 ウ ラン 濃縮 活動 の 停止 


pn 以上 に 


社会 主義 の 建設 は 革命 


こ 了 困難 だ つ С о 


二 次 世界 大 戦 で フラ ンス は 戦場 と な り 、 被害 は イギリス 以上 に 深刻 な も の だ っ た 。 
は 、 日 露 戦争 以上 に 世界 に 衝撃 を 与え た 。 


ロシア 革命 の 内 外 に お ける 大 胆 な 改革 
日 本 は 植民 地 解放 の 名 
国際 連盟 は 勧告 以上 の 具体 的 な 執行 


目 で 占領 し た イン ド シ ナ な ど を 、 旧 宗 主 


誠実 な 国会 運営 は これ まで 以上 に 
本 海 で 海底 光ファイバー ケー フル が 敷設 され 
で きる よう に な る 。 

(упр. 2) 
アジ ア 地 域 で 紛争 が 起こ る 可能 性 


は 低 


様 さ に お いて ロシア 文学 の それ は 妖 
団 安全 保障 構想 は 、 も と も と 30 年 代 ( 
際 関 係 発展 を 大 きく 影響 し た 。 


力 を 持た ず 指 導 力 の 乏しかっ た 。 
結果 は 銅メダル だ っ た が 、 金メダル 以上 の 歓び と 感動 を 感じ た 。 
要 に な っ て き て いる 。 


эе (は ヨ 


る こと に よっ て 日 本 企 


く な い 。 
余計 者 」 と いう よう な 人 性格 は 他 の 国 の 文学 に も 見 られ な いわ け で は な い が 、 そ の 


に 応じ な い イ ラン に 注 が れ て いた 。 


国 以 上 に 搾取 する こと と な っ た 。 


E く 、 よ り 正 確 に 把握 


こ 関 する 情 


ロッ パ 市 場 ( 


を 抜い て いる と いえ よう 。 
当時 この 構想 は 実現 され た 


r[ 


こ 生 まれ た 。 


ASEAN に は 背景 に それ ぞ れ 違う 社 


が ある わけ で も な い 。 
放射 性 


リン 消費 量 の 
くし な い 。 


物質 を 盗み 出し た ケー ス が 何 度 か 表 ざ た ( 
方 も 知ら な い 素 人 で 、 政府 が バイ オ 燃 料 の 大 
割 に 相当 する 。 CO2 の 排出 抑 第 


制度 を 持 


つ 国 が 加盟 し て お り 、EU の キリ スト 教 の よう な 共通 


報 を より 


わけ で は な い が 、 後 


ク 象 と し て の 完成 度 と 多 


ЕЕ 


の 基盤 


こ な っ た が 、 拘束 され た 容疑 者 の ほとん ど は 物質 の 扱い 


肖 産 計画 を 打ち 出し た 。 目標 は 年 産 六 百 万 キロ リッ 


І 


| と いう 意 


韓国 は 核 問題 より も |p し ろ 南 北 融和 を 優先 し て きた 。 


日 本 海 で 海底 光ファイバー ケー フル が 玄 


族 設 さ れる こと に よっ て 


より 早く 、 よ り 正 確 に 把握 で きる よう に な る 。 


ロシア は 最も 鉱物 資源 が 豊富 な 国 の 一 
イン フレ へ の 懸念 で 金利 を 引き 上げれ 


つ で ある 。 


は 分 か ら ぬ で は な い が 、 食 糧 4 


日 本 企業 は ヨー ロッ パ 市 場 ( 


ば 、 イ ン フ レ 制 御 は 困難 を 極め る こと に な る 。 


Л, ЖУ 


E 産 の 土台 を 危う 


こ 関 する 情報 を 


(グラ ズー ノ フ ) は あま り に も 偉大 で 、 そ の 場 で 意見 を 述べ る こと は で き な か っ た 。 (偉大 すぎ る нельзя) 


し か し 、 そ れ は レー ニン の 方 針 と は あま り { 
犯罪 と いう に ! 

к комм. 6 
南 ク リ レ が ロシア の 主権 の 下 に ある こと は 


あま り に も 違い ます 。 


は テロ の 有する 破壊 力 が あま り に 大 きい 。 


は 第 二 次 世界 大 戦 の 結果 


会 議 は 実質 的 な 成果 を 生み 出せ な い 


E ま 終わ っ た 。 
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СФО. 


ン 連 の 外交 の 大 き な 成 果 と し て 、 国連 の 創立 、 ヘ ル シ ン キ 最 終 議定書 の 調 呈 な ど が あげ られ る 。 


一 定 の 治療 方 法 が 患者 の 身体 に どう 作用 する か を 調べ る た め に は 臨床 実験 が 行なわ れる 。 

加盟 国 の 共同 努力 の 成功 を 賞 替 する 。 

踏み 込ん だ 政治 決断 が サミ ッ ト 成 功 の カギ で ある 。 

天安 門 事 件 直後 、 中 国 は 、 香港 の 返還 や 北京 オリ ン ピ ッ ク ・ 上 海 万 博 の 招致 、WTO へ の 加盟 な ど 数 々 の 
実績 を 挙げ 、 経 済 の 高度 成長 に 結び つい た 。 

ミレ ニア ム 目 標 達成 が 危ぶま れ て いる 。 


Большинство россиян положительно отзываются о результатах деятельности правительства. 


Хотел бы остановиться на конкретных результатах международного сотрудничества в 
правоохранительной сфере. 

Данные рассуждения представляют собой по сути попытки пересмотреть итоги ВОЙНЫ. 

Перегрев на финансовом рынке является порождением неправильного регулирования денежной 
массы. 

к комм. 7 

デフ リカ が 直面 する 他 の 深刻 な 問題 に 成功 禅 に 対処 する た め に 、 必 要 な 条件 を 創出 し な けれ ば な ら な い 。 

2002 年 以降 、 中 国 経済 は 新た な 高度 経済 成長 期 に 入り 、 費 構造 が 高 
度 化し 、 新た な 高度 経済 成長 を 引っ 張る 主導 産業 と な っ た 。 

都市 で も 劣悪 な 条件 の 下 、 低 賃金 で こき 使わ れ て いる 労働 者 と 株 バブ ル に 浮か れる 富裕 層 の 格差 が 広 が 
り 、 社会 的 不満 が 渦巻 いて いる 。 

シン ガ ポ ー ル の 投資 家 が 日 本 で 投資 活動 を 行う 場合 に も 、 日 本 で 日 本 の 投資 家 が 同じ 活動 を する 場合 と 

同様 の 条件 が 保障 され る 。 

水質 汚 滴 は 、 人 々 の 健康 や 生活 環境 の 水準 を 低下 させ て いる 。 

「 戦 犯 」 刑 死者 に 対し て 、 日 本 政府 は 戦死 者 と 同等 の 待遇 を 与え 、 そ の 遺族 に 年 金 を 支給 し て いる 。 

イン ド の 大 学 を 卒業 後 、 待 遇 面 の 良さ な ど を 背 量 に アメ リカ の シリ コン バレ ー な ど に 移住 する イン ド 人 技術 

は 増加 傾向 に ある 。 


Мы обменялись мнениями по вопросам формирования необходимых условий для преодоления 


бедности 
Международный характер вуза помимо качественного образования предполагает толерантность 
учебной среды для студентов-иностранцев. 
Внешнеэкономические условия остаются чрезвычайно благоприятными ДЛЯ нашей страны. 
к комм. 8 
多く の 犠牲 者 の 状態 は 悪化 し て いる 。 
日 本 経済 は バブ ル 崩 壊 以降 、 長 い 停滞 状態 に あり まし た が 、 思い 切っ た 改革 を 通じ て 民間 の 活力 を 1 
せ た 。 
開発 途上 国 に お ける 民主 化 の 促進 、 基本 的 人 権 及 び 自 由 の 保障 状況 に 十分 注意 を 払う 。 
雇用 状況 は 、 ま すま す 悪 化す る と 予測 され て いる 。 
北朝 鮮 は 核兵器 保有 宣言 を お こ な っ た が 、 保 有 状 況 は 不明 だ 。 
1990 年 代 、 だ ぶつ き 気 味 だ っ た 世界 の 食料 事情 は 今 、 膨 大 な 量 に 加え て 質 を も 求め 始め た 中 国 、 イ ンド 
の 出現 と いう 新た な 不 確 定 要因 を 抱え 込ん だ 。 
「 反 アル カー イダ の スン ニニ 派 」 と 「 ア ルカ ー イ ダ 系 スン ニニ 派 」 の 対立 の な か で 、 ア メリ カ 軍 が 反 ア ルカ ー イ ダ の 
スン ニニ 派 部 族 と 協力 関係 を 持つ な ど 、 事態 は 一 層 複 雑 化し て いる 。 
隣接 する アフ ガニ スタ ン の 情勢 が タジキスタン に 与え る 影響 は 大 きく 
選挙 結果 の 発表 直後 か ら 、 独立 反対 派 の 破壊 ・ 茜 力行 為 が 急増 し 現地 情勢 は 急激 に 悪化 。 
1950 年 代 未 か ら 1960 年 初頭 に か け て 資源 ナシ ョ ナリ ズム を 背 明 に 国際 情勢 が 変化 し た 。 
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ツ 連 の 崩壊 後 は 、 経 済 情 勢 の 悪化 や 管理 体制 の 不備 か ら 、 ロ ン ア か ら 第 三国 へ の 技術 者 の 流出 が 増加 し 
СБ 
ロシア は セル ビア と の 歴史 的 な 関係 や 周辺 地域 の 政治 情勢 を 考慮 し 、 コ ソ ボ 独立 に 強く 反対 し て きた 


Для оценки ситуации на местах была направлена ооновская миссия. 


В отличие от государств Юго-Восточной Азии, страны Юго-западной Азии делают упор на 
собственные силы, а не на международное сотрудничество. Данное обстоятельство во многом 
обусловлено политическими факторами. 

Те вузы России, которым по объективным и финансовым обстоятельствам будет труднее вписаться в 


глобальный рынок образования, рискуют отстать от ведущих вузов страны. 
Используя новую информацию, человека получает возможность действовать оптимально в 
новых обстоятельствах. 
При любых обстоятельствах необходимо обеспечивать дальнейшую поступательную реализацию 
договоренностей Тегерана с МАГАТЭ. 
Государства-члены ШОС готовы принимать участие в усилиях по нормализации 
политической ситуации в Афганистане 
Мы в целом завершили с Украиной очень важный этап нашей работы по нормализации ситуации с 
границей. 
При возникновении кризисных ситуаций с поставками энергоресурсов жизненно важное значение 
приобретает согласованность действий производителей и потребитьлей. 
Россия выступает исключительно за мирное урегулирование ситуации вокруг ядерной программы 
Ирана. 
Состояние организма человека прежде всего зависит от состояния его духа. 
При определинии квот для иностранцев в наших водах мы будем руководствоваться состоянием 
морских биоресурсов. 
Международное сообщество должно помогать странам выходить из кризисного положения. 
Международные силы поэтапно передают самим боснийским властям ответственность за положение 
в стране. 
Предлагаю обдумать меры для облегчения бедственного гуманитарного положения, в котором 
находится население Газы и Западного берега. 
Выдвинут новый проект резолюции по положению в Судане. 
к комм. 9 
E 活 実感 と 経済 指標 が か な り 食い 違っ て いる 。 
“こま で を 「 正 常 」、 ど こま で を 「 異 常 」 と すす る か に つい て は 、 標 準 値 か ら プ ラス マイ ナス 2 xX SD まで の 差 を 正 
常 と し 、 そ れ 以上 の ずれ を 異常 、 と する 考え か た が ある 。 
農産 物 関税 率 の 一 律 に 引き 下げ に 反対 する 日 本 、 ス イス な どの 食料 輸入 国 に 対し 、 プ ラジ ル な ど 途 上 B 
ルー プ は 100%、 米国 は 75% を 上 限 に する よう 要求 し て お り 、 双方 の 隔たり は 狭まっ て いな い 。 
第 一 次 世界 大 戦は 工業 力 と 人 日 が 国力 を 左右 し た が 、 第 二 次 世界 大 戦は そこ に 科学 技術 の 差 が 明確 
加わ る こと と な っ た 。 
多く の 国民 経済 は 複数 の 産業 を 抱え を 、 そ れ ぞ れ の 産業 の 生産 性 は 違う た め 、 国内 産業 の 優位 性 に 差 が 4 
まれ る 。 
ロシア の 原油 の 産出 量 は 1 位 の 国 ( サ ウジ アラ ビア 、 米国 ) と の 差 が 小さ く 、 統計 年 度 に よっ て は 1 位 と な る こ 
と も ある 。 
十 数 % の 価格 差 な ら 、 ロ シン ア 生 産 の 日 本 車 より 輸入 日 本 車 を 買っ た 方 が まし と する 人 が 多い 。 
条約 は 先進 国 と 途上 国 が 「 共 通 だ が 差異 ある 責任 」 を 果たす と 決め て いる 。 
資本 主義 と 社会 主義 と の 両 シ ステ ム 間 に 存在 する イデ オロ ギー や 政治 上 の 差異 は 大 し て 
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Эти данные сильно разнятся с нашими оценками. 

Новая, неконфронтационная модель межгосударственных отношений должна стоять над 

идеологическими различиями. 

Исторически сложившиеся различия в культуре и традициях, в системах ценностей и определении 

путей развития не должны использоваться в качестве предлога для вмешательства во внутренние 

дела других государств. 

Мы против затушёвывания расхождений «конструктивной неопределенностью». 

к комм. 11 

共産 党 が 政権 を 手 に 入れ た 後 、 ン 連 柄 社会 主義 を モデ ル に し た 国家 政策 が 急速 に 進め られ た 。 

イギリス 両 海軍 が 航空 機 定 艦艇 に よる U ボ ー ト 対策 を 強化 し た た め に 、 ド イツ 海軍 は 多く の U り ボー ト が 沈め 
られ 、 攻撃 の 勢い は 急速 に 削 が れる こと と な っ た 。 

BRICs は か つて の NIEs や ASEAN 同 様 経済 成長 が 目覚 し く 、 また それ ら の 国々 の GDP や 貿易 額 が 世界 
に 占め る 割合 は 近年 急速 に 高まっ て いる 。 

中 国 、 イ ンド 等 の 経済 発展 を 背景 に し た エネ ルギー 乾 要 の 急速 な 拡大 で 原油 価格 が 高騰 し た 。 

ブラ ジル の 罰 易 依存 度 は 、1994 年 が 15% 未 滴 で あっ た の に 対し 2003 年 に は 約 25% へ と 、 わ ず か 10 年 
で 急激 に 高まっ た 。 

投機 に 乗じ た 人 間 が 裁 か れる の は 後 か ら で い い 。 まず は 迅速 に 市 場 を 救い 、 禁 落 の 再発 を 防 が ね ば 。 さも 
な いと 、 ショッ ク は 関係 の な い 人 を も 直撃 する 。 

イス ラ エ ル は ヨル ダン 川西 岸 地 区 ・ ガ ザ 地 区 ・ シ ナイ 半島 ・ ゴ ラン 高原 を 迅速 に 占領 し た 。 

係争 問題 の 解決 を 模索 する こと は 容易 で な いし 、 迅速 で も な い が 、 可能 で は ある 。 

事前 の 大 方 の 予想 を 裏切り 、 アメ リカ の 陸上 部 隊 も 迅速 に バグ ダッ ド ま で 進軍 する こと に 成功 し た 。 

傘 験 豊富 な アナ リス ト で も 、 米国 市 場 の 突然 の 大 暴落 まで は 読み 切れ な か っ た 。 


Мы oco3HaeM стимулирующую роль стремительного развития и массового использования 
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информационных технологий для социального прогресса человечества. 

Чересчур резкая смена ориентиров приводит к хаосу в сознании. 

Внезапно обострившаяся дискуссия по проблематике расширения СБ ООН развела членов 
Организации по "разные стороны баррикад". 

Гиперинфляция привела к резкому снижению реальных зарплат и пенсий и стремительному падению 
уровня жизни. 

Неудачи у конкурентов принесли российскому спортсмену третье место - несколько неожиданное, но 
в то же время абсолютно заслуженное. 
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блок 5.2 «человеческий потенциал» 

А. Образовательные результаты: 

Развитие навыков ситуативной реакции в сфере занятости (в частности, написание 
резюме; целесообразно обратиться к изображению 2-2-2). 

Выработка способности применять к практической ситуации язык теории (при 
необходимости перевода терминов в тексте 5.2.3.) 

Закрепление навыков смыслового перевода (комм. 3,4) 

Формирование навыков беседы и перевода на тематику образования. 

Необходимые фоновые знания по дисциплинам: мировая экономика. 

Б. Задания по текстам: 

Задания к тексту 5.2.1. 

1. Опровергнуть или подтвердить следующие утверждения, обоснуйте свою точку 
зрения: 


団塊 世代 の 一 斉 の 退職 は 取り 返し の つか な い 損 失 を も た ら す 
べ ベビ ー ブ ー マ ー が ビジ ネス の 第 一 線 か ら 引 退 し た ら 消 費 が 大 幅 に 減少 する か ら プ ラス の 面 も ある 
2007 年 問題 は 「2000 年 問題 」 の よう に 企業 が 考え られ る 対策 は 何 も な い 


IE 


Задания к тексту 5.2.2 

1. Ответить на следующие вопросы: 
今回 の 大 規模 の 商業 構造 の 変動 は 何 に 起因 し て いる か 

60 歳 に な っ た 人 を 高齢 者 と 呼ぶ の は 正当 で ある か 

多く の サラ リー マン は 退職 し て 好き な よう に 余生 を 楽し め な い の は な ぜ か 
シル バー 人 材 セ ンタ ー が 行っ て いる 活動 の 趣旨 は 何 か 

フリ ー タ や ニー ト の 急増 は な ぜ 社 会 問題 に な っ て いる 

ロシア の 場合 、 少 子 高齢 化 を 他人 事 と は 思え る か 


TI 


2. Дополнить фразы, использовать их в предложениях: 


を 迎え る が 芽生 える 
を 投じ る に 根ざす 
を 活か す を 抱え る 
に 頁 献 する に 迫る 


3. Объяснить значение следующих выражений по-японски 


地殻 変動 


悠々 自適 の 生活 
途方 に くれ る 


4. Раздаточный материал: 
団塊 の .…『… の 高齢 化 に .… い 、 日 本 社会 は 2007 年 以 .……60 歳 以上 の 高齢 者 人 口 が .… せ ……… する 。 
一 方 で 、 少子 化 の 流れ も .….… で 、 2015 年 に 高齢 労働 力 人 口 が 340 万 人 増加 する の に ..…… し 、 若年 労働 人 
П{&340 Ж А........ する 見 通し で ある と 言う 。 

高齢 人 口 の 急増 と 若年 人 口 の 減少 が 、 同時 .… 極 め て 短 時 間 に 起こ る と 言う .……… は 、 長 い 日 本 
の 歴史 に 者 いれ も 初め て の こと で ある 。 か つて .… せ …… し た こと の な い ..……………. 構造 の 大 規模 な ..……………. 変動 が 、 今 
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まさ に 起こ り . ….. ある 。 この よう に 、 本 格 的 な 少子 高齢 化 社会 は すぐ 目 の 前 に 来 て いる の で あり 、 .......... 事 
で 済ま せる わけ に は いか な く な っ て きた 。 こう し た 大 規模 な 地殻 ..……… を 目の当たり に し て 、 日 本 の 社会 は 
Е Оа 的 な 準備 を 整え て いる の だ ろう か 。 

最近 は 、60 歳 と 言っ て .…、 老齢 と 呼ぶ の が は ば か られ る ..… 元 気 で 活力 に 満ち た に た ち が 珍 し く な 
үм この よう な 人 た ち が 定 年 .……. を 迎え て 、 明 日 か ら 会 社 に 行か な か く て も よい と な っ た と き 、 ど の よう な 行動 
を と る の だ ろう か 。 を 迎え た ら と に が かく 悠々 、 好 き な よ うに 余生 を 楽し むこ と が で きる と いう 、 いろ 
VAZ72......... を も っ た 人 は どれ ぐら いい る の だ ろう か 。 

多く の サラ リー マン は 、 人 生 の 大 半 、 会 社 の 発展 の た め に 最大 の エネ ルギー を 投じ 、 ........... に 
楽し め る .……………… を も つこ と や 、 仕事 と は 関係 の な い 地 域 コ ミュ ニテ ィ ー の 付き 合い は 、 ほ と ん ど で き な 
か っ た の で は な いか 。 し か し 、 定年 後 は 自分 の .……………. や 能力 を 活か し て 地域 社会 に し 、 そ れ ま で の 
サラ リー マン 人 生 で は 得 ら れ な か っ た ..……….… м... 感 を 得 た いと いう 人 も 決し て 少な く は な い だ ろ 2 う 。 

о が 芽生 えて も 、 どこ に 相談 に 行け ば .…………… な アド バイ ス を 受け られ る か 、 
Se 的 に 頭 に 浮か な 人 は ほとん どい な い 、.… で ある 。 地域 コミ ュ ニ ティ ー と どう 関わ っ て いけ ば よい か 
ты. に くれ て し まう 人 も 多い こと だ ろう 。 

これ まで 、 政府 、 自治体 は 様々 な .… を 繰り 返し て きた が 、 高齢 者 に 対す る 地域 社会 の .… せ … 体制 
ай で ある 。 元気 で 前 向き な 高 具 、「 ア クティ ブシ ニア 」 を 受け 入れ る 社会 .… せ …… 整備 は 、 今 
後 の 日 本 社会 が .… え る 大 き な 課 題 と 言え る 。 

これ に 対し 、 欧 米 で は 高齢 社会 に 対す る 試み が 、.…… に 限ら な い 民 間 の 非 営利 団体 や ボラ ンティア 
団体 に より . ……… に 行なわ れ て いる 。 

最も 日 本 に お いて も 、 こ うし た 取り 組み の .……………… が み ら れ な いわ け で は な い 。 60 歳 を 越え る 退職 
者 に Rk 的 か つ .……… 的 な 就業 を .…….……… する 全国 的 組織 、 シル バー.….…… セン ター は 、 厚 生 労 働 省 
Ем に 地方 自治 体 の 支援 の も と 全国 の 大 半 の 市 町 村 に .……… ぼ … さ れ 、 地域 に 根ざし た 活動 を 行なっ 
て いる 。 これ は 、 海 外 で も ..… が な い 大 規模 な も の で 、 高齢 者 の 就業 に .……….……… の 役割 を 待た し て いる こと は 
間違い な い 。 また 、 .…{… 地 域 に お いて は 、 高 齢 者 を .…… と し た NPO が 地域 に ..……… し た ユニ ー ク な 活動 を 
展開 し て いる 。 この 活動 の 共通 .… は 、 高齢 者 を .…… 者 と 見 る の で は な く 、 高 齢 者 自身 の 経験 と .……… を 引き 出 
し な が ら 自 ら 社会 へ の 貢献 活動 に 積極 的 に 参加 する と ころ に ある 。 

し か し な が ら 、 シル バー 人材 セ ンタ ー が 、 高齢 者 の .…………. аиа 化す る 今日 的 な 時 代 に マ 
ッ チ し た 方 向 性 を 見 出す 必要 に 迫 ら れ て いる の を は じ め 、 これ ら の 取り 組み だ け で は 、 ....... で 述べ た 少子 
高齢 化 社 会 の .…… 的 な 地殻 変動 へ の ..………… と し て は 不 .……………. と 言わ ざる を ..…. な い 。 な ぜ な ら 、 こ の 構造 的 な 
е 変動 は 、.… な る 高齢 者 人 口 の 増加 で な く 、 年 金 を 初め と し た 社会 ..…… 制 度 問題 や 、 若 年 .…. に お ける 
フリ ー タ や ニ ト の 急増 な ど 、 複雑 .… 多 面 的 な 問題 を .…『… し て いる か ら で あ る 。 

と な る と 、 も は や 、 高齢 者 、 若 年 者 と いう .………… で 分 断 し た 議論 を する こと .………… が 間違い な の か も 
し れ な い 。 そ な わ ち 、 今 求め られ て いる こと は 、 年 齢 に 関係 な く 、 働く .…※… の ある 人 な ら だ れ で も 仕事 が 見 
つけ られ る と いう 、 開か れ た 社会 の .……………. で は な いか と 思う 。 


В. Задания по комментариям: 
дополнительные примеры и предложения на перевод 
K KOMM. 5 
価格 を 支配 する も の は 市 場 全 体 の 流れ を 操作 で きる 。 
「 貯 薔 か ら 投 資 へ 」 の 流れ が 徐々 に 定着 し つつ ある 
EPA も 通貨 協定 も 、 東 アジ ア 各 国 が 経済 面 で 連携 を 深め 、 互 い の 繁栄 を 目指 す 流 れ の 一 環 だ 。 
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大 統領 の 状況 の 厳し さき を 考 えれ ば 、 野 党 連 立 が 自然 な 流れ だ ろう 。 
民主 化 の 過程 に お いて 、 中央 アジ ア 諸 国 が 周辺 諸国 及び 域外 主要 国 と 良好 で 安定 的 な 関係 を 維持 、 強 


化す る こと を 重視 し て いる 。 

停戦 ・ 武 装 解除 ・ 復 興 ・ 国 家 建 設 の 過程 を 継ぎ 目 な く 、 後戻り し な いよ う 進 め て いく こと が 、 平和 構築 の 鉄則 
で ある 。 

旧 ユ ー ゴ 連邦 が 月 壊す る 過程 で クロ ア チ ア と セル ビア の 戦争 や 、 ボ スニ ア ・ ヘ へ ヘルツェゴビナ の 内 戦 が 続い 
7 


АСЕАН остаётся ядром интеграционных процессов в Восточной Азии. 
Попытки форсировать объективные общественные процессы могут только дестабилизировать 
обстановку. 
Отмечено серьезное значение осуществления превентивных мер по профилактике процессов и 
явлений, порождающих нестабильность на пространстве ШОС. 
к комм.6 
同 大 統領 は 、 リ ガ 生 まれ の 外科 医 で 、 政 治 家 の 経験 は な い 。 
独立 前 後に ゼル バイ ジャ ン は アル メニ ア と の 戦争 や 度 重なる 政変 を 経験 し 、 経 済 も 激しく 疲 映 し た 。 
過去 の 経験 も 活か し つつ 、 今 後日 本 の も つ マ ン パ ワー を より 和 柔軟 に 国際 的 な 平和 協力 活動 に 生か し て いく 。 
日 本 で は 公務 員 希 望 者 は 国家 試験 に 臨 ま な けれ ば な ら な い 。 
こち ら は 試験 管 で 育て られ た 新種 で ある 。 
K KOMM. 7 
こう し た 行為 は まず 、 職業 倫理 に 反する 。 
初期 の 社会 保険 は 主 に 、 疾 病 と 失業 に よる 雇用 の 中 断 の 際 の 経済 的 保障 を 提供 し て いた 。 
生産 要素 に は 土地 、 労働 と 人 資本 が 含ま れ て いる 。 
社会 保障 制度 の 充実 は 保険 料 や 税 の 上 昇 を 伴う た め 、 個人 に つい て は 労働 意欲 の 減退 を 招き 労働 力 供 
ое 
企業 経営 者 は 経済 性 に 一 辺 倒 に な る と 、 劣悪 な 労働 環境 や お 粗末 な 廃棄 物 処理 が 生じ る 。 
農業 は 雇用 о と し て の 重要 な 社会 的 な 役割 を 担う 。 
日 本 の 大 学生 が 四 年 生 に な っ た 段階 で 就職 活動 を 始め て いる 。 
不況 の さなか に 社会 へ 出 た 就職 氷河 期 の 世代 は 今 20 代 半ば か ら 30 代 だ が 、 多く が な お 安定 し た 職 に つ 
けず に いる 。 
EU 外 、 特に EU と の 経済 協定 を 結ん で いな い 国 の 出身 者 の 移動 、 就 労 は 規制 され る 方 向 に ある 。 
経済 の 縮小 と 社会 の 停滞 と と も に 、 就 業者 が 不足 し 、 サ ービス が 行き 渡ら な く な る だ ろう 。 
イン ド で は 農業 部 門 の 就業 人 口 は 全体 の 約 609% を 占め て いる 。 
就業 時 刻 は シフ ト に よっ て 違う 。 
少子 高齢 化 が 一 層 進 行 す る 中 で 、 高 齢 者 、 女 性 、 若 者 、 障 害 者 の 就業 を 促進 し 、 支え 手 を 拡大 する こと も 
重要 で ある 。 
い 派遣 労働 者 は 全国 に 約 王 万 一 千 人 、 平 均 就 業 日 数 は 月 十 四 日 で 平均 月 収 は 約 十 三 万 三 千 円 。 
K KOMM. 8 
多く の 中 小 企業 に 参 種類 の 機械 や 部 品 に 専念 し 、 大 手 メ ー カ ー に 納入 する 。 
モス ト 銀 行 は 、 モ スク ワ 市 の 公金 取り 扱い を 通じ て ロ シア 有数 の 大 手 銀行 に 急 成長 する 。 
米国 は 国内 政策 に お いて 大 が か りな 転換 を し た 。 
1970 年 代 ま で 、 大 規模 な 工場 地帯 や 幹線 道路 沿い で 大 気 汚染 が ひど か っ た 。 
和平 を 受け て 大 規模 な 業 復興 プロ ジェ クト が 展開 され て いる 。 
「 優 先 的 国家 プロ ジェ クト 」 と は 、 国民 生活 向上 の た め 大 規模 な 社会 改革 プロ グラ ム だ 。 
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近年 日 本 か ら 各種 大 


П 


1955 年 に 始ま っ た コ 


K 型 景気 


気 に よ り 


祝日 が 動か され 、 新 し 


к комм. 9 


い 超 大 型 連 休 が B 


大 型 経済 ミッ ショ ン が ロシア を 訪問 し た 。 
日 本 経済 は 本 格 的 な 経済 成 ] 
日 来 た 。 


この 国 で は 、 た だ 真面目 に 


問題 解決 に 向かっ て 真面目 な 試み が な され て いた と いえ る 。 


拉致 問題 


は 重大 な 人 権 侵 


害 だ 。 


事態 の 深刻 さき を 分 か っ て いな い 。 


2006 年 
КЕНИЯ 


[СЕУЛЕ АУ НН 
な 脅威 で す 。 


今後 長期 に 古 り 外国 


と が 出来 る か どう か に か か っ て い 
平和 条約 を 早期 に 締結 する た め 、 引 き 続 き 真 剣 な 努力 を 継続 する こと が 両 
肥 り 組む 志向 を 示す べき だ 。 


| に 

к комм. 11 
特定 多数 の 者 
投資 


「 北 」 は 真 


と に な り ま し た 。 


「 南 」 の 間 題 に 


舌 動 を 阻害 し な いよ うに 


、 投 資 受 入 民 


に 働く も の は 豊か に な る こと は あり えな い 。 


資本 が ロシア を 魅力 的 と 感じ る か 否 か は 、 こ の 時 期 に ロン ア が 真剣 に 改革 を 進 
а 


国政 府 の 責務 で ある ・ 


こ 向 か っ て 伝え る 情報 と 不 特定 多数 の 者 に 向かっ て 伝え る 情報 と は と て も 違う 。 


が 投資 を 許可 する 際 に 特定 の 条件 を 課す こと を 広く 禁止 する こ 


を 輸入 禁止 と し た こと に より 、 関連 産業 に 深刻 な 被害 が 発生 。 


め る こ 


地域 の 多様 性 に 留意 し つつ 、 決 し て 特定 の 価値 観 や 制度 の 押し つけ と な ら な いよ う 、 そ れ ぞ れ の 土地 の 文 
化 や 伝統 に 敬意 を 払わ ね ば な ら な い 。 

年 金 は 、 特 定 の 世代 に 過重 な 負担 と な ら な いよ う 、 現役 世代 は も ちろ ん 、 高 齢 世代 、 企 業 な ど 、 幅 広い 支え 
手 が バ ラン ス よ く 負 担 す る こと が 必要 で ある 。 

大 局 的 に は 地球 温暖 化 は 地球 全体 の 気象 に 大 きく 影響 する と 予測 され て いる が 、 個々 の 特定 の 現象 を 温 
暖 化 と 直接 結び つけ る の は 現在 の と ころ 非常 に 難し い 。 

価値 体系 と し て の 文化 は 特定 の 個人 が 作り 出し て 所 有 し て いる も の で は な い 。 

電 等 に 用 いら れる 原子 炉 で は 核分裂 反応 を 臨界 状態 に 保持 し て 一 定 の エネ ルギー 出力 を 得 て い る 。 

連合 軍 は イラ ク と 講和 し た わけ で も 、 и | け で も な く 、 アメ リカ が 昌 体 制 を 転 首 し て (一 種 の 

クー デ タ ー で ある ) 一 方 的 に 終結 を 宣言 し た に 過ぎ な い 。 


Если пошлины будут снижены на 5%, это уже можно будет считать определённым достижением. 


До середины позапрошлого века либерализм и демократия находились в определённом противоречии 


друг с другом. 
к комм. 12 


われ われ は 過去 か ら 受 け 継い だ 問題 の 解決 方 法 を 探求 し な けれ ば な ら な い 。 
ガン ディ ー の 非 帝 力 ・ 不 服従 運動 の 方 針 は 後に アメ リカ の キン グ 牧 師 の 黒人 解放 運動 に 受け 継が れ た 。 


両国 の 関係 の 発展 の た め に 全体 主義 の 遺産 、 
国 の 伝統 を 継承 し た 。 
与党 を 支持 し た 有権者 ( は 現 政権 の 路線 の 


ロシア は ビザ ン ツ 帝 


スペ イン の ハプスブルク 家 は 


日 本 が 旧 満 州 ( 
国 に C ES ПРА. 
これ まで 培っ て きた 1? 


資金 協力 、 技 術 協力 の 持て る 力 を 存 分 
義務 教育 は 、 各 個人 の 有する 能力 を 伸ばし つつ 社会 


び 社 会 の 


断絶 する と スペ イン 継承 戦 
に 持っ て いた 各種 権益 の うち 、 関東 州 の 旅順 ・ 大 連 の 両 港 租借 権 の 管理 権 の 継承 を 


の 継承 を 信任 し た 。 


が 


(に お いて 


ク 成 者 と し て 必要 と され る 基本 的 な 資質 を 養う こと を 目 
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台 ま る 。 


自立 的 に 


に 組み 合わ せ た 支 援 に 取り 組ん で いる 。 
生き る 基礎 を 培い 、 ま た 、 国家 及 


的 と し て 行わ れる も の で ある 。 


過去 の 負 の 遺産 と いう も の を 克服 し な けれ ば な ら な い 。 


華 民 


K KOMM. 13 

日 本 を 平和 構築 に か か わる 知識 と 経験 を 持ち 寄る 場 と し て 、 平和 構築 の プロ を 育て て いく 国 に し て いき た 
い 。 

これ まで 培っ て きた 資金 協力 、 技 術 協力 の 持て る 力 を 存 分 に 組み 合わ せ た 支 援 に 取り 組ん で いる 。 

義務 教育 は 、 各 個人 の 有する 能力 を 伸ばし つつ 社会 に お いて 自立 的 に 生き る 基礎 を 培い 、 ま た 、 国家 及 
び 社 会 の 形成 者 と し て 必要 と され る 基本 的 な 資質 を 養う こと を 目的 と し て 行わ れる も の で ある 。 

大 戦 に お ける ドイ ツ の 敗色 が 濃厚 に な る と 、 フォン ・ ブ ラウ ン ら ロケ ッ ト 技 術 者 は アメ リカ へ 投降 し 、 ソ 連 は 科 
学者 や ロケ グット の 実 

Государство не должно уходить от вопросов нравственного воспитания людей. 
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блок 5.3 «преступность» 


А. Образовательные результаты: 


Закрепление навыков логического структурирования переводимого текста (задания 


на выражение главной мысли абзацев, составление плана текста; является продолжением 


начатого в разделе 4) 
Формирование навыков беседы и 


перевода на тему борьбы с преступностью. 


Необходимы фоновые знания по правовым дисциплинам, социологии. 


Б. Привлекаемые мультимедийные изображения: 


5-3-1, 5-3-2 — для иллюстрации к тексту 5.3.1. и выполнения комментарийных 


заданий в аудитории/самостоятельно 


В. Задания по текстам: 


Задания по тексту 5.3.0. 


1. Ответить на вопросы: 


ファ イル 交換 ソフ ト を 開発 し た 元 東京 大 学 助手 は 有 俳 判決 を 言い 渡さ れ た の は な ぜ か 


あげ な さい 


技術 に は 明 と 暗 が あ る と いわ れ て いる が 、 そ れ は 具体 的 に は 何で ある か 説明 し な さい 。 その 例 も 


ウィ ニー の 利用 者 の パソ コン さら され る 人 危険 は 何 か 


悪用 に 伴 2 危険 性 に も か か わら ず 同 種 ツ フト の 開発 が と まっ て いな い の は な ぜ か 


ロシア に も ソフ ト 開 発 の こと で 裁判 に か けら れる ケー ス が あっ た か 


2. Дополните фразы: 
を 悪用 する 

に 問わ れる 

… 次 第 で ある 

に 携わる 

を 侵害 する 

を 後押し する 


の や り 取 り を する 
を 模索 する 
を 自覚 する 
が 後 を 絶た な い 
を 摘発 する 


3. Выразить тезис каждого абзаца текста. 


Задания к тексту 5.3.1. 
1. Ответить на вопросы: 


犯罪 で 件 数 が 減っ た の は どう いっ た 類 


日 本 に お け 犯 罪 情勢 に 歯止め が か か っ た の は な ぜ わ か る か 


の 犯罪 で あろ うか 


理 も れ た 犯罪 は 何 か 


イン ター ネッ ト 利 用 犯罪 は どの よう な も の か 。 それ は 捜査 し が た い の は な ぜ か 


犯罪 が 悪質 化し て いる 背景 に どん な 現象 が ある か 。 それ を 防止 する に は 社会 が 何 を する べき か 
釈放 後 の 社 会 復帰 プロ グラ ム が 必要 な の は な ぜ か 


階 審 制 と 裁判 員 制 度 は どう ちがう の で あろ う 


日 本 の 刑罰 制度 は な ぜ 国 際 的 な 批判 を 受け て いる か 
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2. Найти в тексте эквиваленты на японском языке (см. также лексику к разделу 
«преступность»): 

Обворовать автомат по продаже напитков и пр., выхватывать сумочку из рук, установить 
камеру наблюдения, тяжкое преступление, анонимный, рассадник преступности, служба знакомств, 
открыть фиктивный счет, заявить в полицию, рецидивист, следственные органы, помогать бывшим 
заключенным устраиваться на работу, взаимозависимость, социальная реабилитация после 
освобождения, исправительные работы, совершить преступление, раскаяться в совершенном 
преступлении, отбывать срок за преступление, принуждение к действиям сексуального характера, 
иметь судимость, суд присяжных, приговаривать к смертной казни, ужесточение наказаний, 
пожизненное заключение, подсудимый, возбудить дело, прекращать дело (отказаться от обвинения) 


3. Подобрать синонимы к словам или выражениям или объяснить их значение по- 


японски, привести примеры употребления данных слов и выражений: 


歯止め が か か っ た いた ちご っ こ 風潮 

検挙 氷山 の 一 角 受け 皿 と な る 施設 
好転 する 泣き 寝 入 り аса) 

功 を 奏する 人 心 の 荒廃 言語 道断 

表裏 一 体 (に ) 手 を 染め る 虚 心 坦 懐 


3. Раздаточный материал: 
日 本 中 を .………. させ た 地下 鉄 サ リン .…. の 初 公判 か ら 約 十 年 五 カ 月 余り 。 オウ ム 真 理 .… の 元 代表 、 
麻原 彰 昌 こ と 松本 智 津 夫 の 一 審 の 死刑 .……… ぼ が あっ け な く ..…… し た 。 最高 裁 が 、.… せ ……. を 打ち 切っ た 東京 高 


裁 の 決定 を .…………… КОЕ ДАШ ЖЕЮП........ を 退け る 決定 を し た 。 
ее ЗЕНА ........ の 極刑 が 決ま っ た わけ で ある 。 ....... の 教祖 と し て の 
ТУ は 、 こ れ ま で の 弟子 た ちの か ら で も で 、 27 人 の 命 が 奪 われ 、 多く の 重 .… 者 を 出し た 一 


連 の 事件 に .… す る ..……… 判 決 は .…… だ 。 と は いえ 、 事 件 の 背景 や 動機 に つい て 、 本 人 か ら . …… に 語ら れる 
こと は な か っ た 。 裁判 を 見 守っ て きた ..………… 者 や 遺族 ら は 、 判決 .……… で 気持 ちの .…………. が で きた の だ ろう か 。 
何と も .……………. と し な い 幕 切れ で ある 。 
ЖАЖ........ は 、 地下 鉄 サ リン 事件 を は じ め 、 計 27 人 を ..………. し た 13 事 件 で 殺人 、 殺人.…………. な ど 6 
に 問わ れ 、 2004 年 2 月 に 一 審 の 東京 地裁 は 松本 被告 を 一 連 の 事件 の 「.…………. 0 Буду, L. 死刑 を 
言い 渡し た 。 し か し 、 被告 が 東京 .……. 所 に 入っ た 96 年 以 .…、 不 可 ..… な 行動 を 示し 始め 、 代 理 人 と の 意思 
АЫ; が 難し く な っ た と され る 。 その こと か ら 、 .…. 側 は 被告 に .……… 能 力 が な いと 主張 し た 。 そこ で 東京 高裁 


は 被告 の .…… 鑑 定 を 行い 、 被告 に 訴訟 ..…. を 認め た 。 また 弁護 側が .…………… 内 に 控訴 趣意 .… を 提出 し な か っ 
た こと を 理由 に 、 控訴 を 退け た 。 弁護 側 の .… せ . Но Соле, され 、 特別 .… せ … が 被告 の 最後 の より どこ ろ 
だ っ た 。 

最高 裁 は 今回 の .……… 理 由 で 、 松 本 被告 に 「 訴 訟 能力 は ある 」 と し 、 弁護 人 と 被告 が 意思 .…… で き 


な か っ た こと が 控訴 ………… 提出 の 遅延 を .… ぼ …… 化 する 理由 に は 当たら な いと し た 。 被告 の 訴訟 能力 こつ い 
て 、 高裁 選 任 の .……… 人 、.……… 官 が 鑑定 を .……. し た 医師 ら に よる 被告 の 訴訟 能力 を .……… し た 鑑定 書 、 意 見 
書 は .…… で きる と し 、 高裁 の 判断 を .…… し た 。 

di 事実 で 争わ れる .… 裁 判 が 、 被 告 の 訴訟 能力 の .…… や 手続 き の 問題 で いた ずら に 時 間 を 費 
や し 、 結果 的 に .……… を 尽く せな か っ た こと は 残念 と いう .… ぼ な い 。 被告 の 十分 な .……… を 受け る 機会 を 奪っ た 
弁護 側 は 、 そ の .……… 戦術 の あり 方 に つい て は 批判 を 免れ まい 。 だ が 、 真相.…… は 不 .…………. に 終わ り 、 弁護 
ОУ а, Вы 側 も .…….… が さま られ る 結末 で は な い の か 。 
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カル ト 、 新興 ..… せ . に ひき つけ られ る 若者 は 今 も # 


色 え な い 。 な ぜ オ ウム 真理 教 が 若者 を ひき つけ た 


の か 。 疑問 へ の 答え は 得 ら れ て いな い 。 時 代 を 画す .…… か ら 今後 も 様々 な .…… か ら 教 訓 を 引き 出す .…….…. 


を 続け て いく し か な い 。 


Задания к тексту 5.3.2. 


1. Подтвердить или опровергнуть утверждения: 


二審 は 東京 高裁 だ っ た 。 


松本 智 津 夫 は 麻原 彰 先 の 別名 で ある 。 
彼 告 の 死刑 は 一 審 で 審理 され な いま ま 確 定 し た 。 
最高 裁 で の 審理 は 被告 に 訴訟 能力 が な か っ た た め 開 か れ な か っ た 。 


は 弁護 側 だ っ た 。 


弁護 側 は 法定 で の 行為 で 責任 を 問わ れる べき だ 。 

検索 か ら 依頼 を 受け た 医師 は 被告 の 訴訟 能力 を 追認 し た 。 
釈然 と し な い 印 象 が 残っ た 理由 は 、 し か る べき 手続 が 成し遂げ て いな いか ら だ 。 
裁判 は 犯罪 事実 の 解明 に 集中 し きれ な か っ た 。 


遺族 や 被害 者 は 画 期 的 な 事件 か ら 十 分 の 教訓 を 引き 出せ な いで いる 。 


2. Выразить главную мысль каждого абзаца по-японски 


Г. Задания по комментариям: 


дополнительные примеры для иллюстрации и перевода: 


к комм. 1 


19044Е 3 H 00у, 日 本 が 負け て 当たり 前 と いわ れ た この 戦争 に 勝っ て し まう L 
行政 機関 は 個人 生活 に 介入 で きる よう に な る と 、 従 来 国 家 か ら 自 由 だ っ た 社会 は 国家 の 統制 


ЧЕ 


09 
= 


人 々 に 与え て し まう 可能 性 が ある 。 


界 も 心得 で おく | べき だ ろう 。 


現 政 権 や 軍 の 中 に も 反 大 統領 勢力 は 交 ざ り 、 政局 の 流動 化 を 狙う の は 反 政 府 側 に 限っ た こと で は な いと 世 


統領 は 来年 の 大 統領 選 を 控え 、 国内 で の 政権 の 求心力 を 高め て | お きた いと ころ だ 。 


т, нЕ СЭ, 


被告 と 意思 の 疎通 が で き な か っ た こと は 、 控訴 趣意 書 の 提出 遅れ の 理由 に な ら な い 。 
1995 年 の 地下 鉄 サリ ン 事 件 で 13 人 の 命 が 奪 われ た 。 
被告 は 1996 年 に 刑務 所 に 置か れ た 。 

裁判 を 受け る 被告 の 権利 を 奪っ た の 


可 で も 全て を 安全 保障 に 絡め て し まう と 、 安 易 に ナシ ョ ナリ ズム を 煽り 、 不要 な 危機 感 や 不安 感 を 多く の 


大 

第 二 次 世界 大 戦中 、 ス ウェ ー デ ン は 中 立 を 守り ほっ た | が フィ ン ラ ンド に は それ が 不可 能 で あっ た 。 

確か に 、 今 日 、 国 際 関 係 を 動か し て いく 行為 体 と し て 国 が 果たし て いる 役割 に は 多く 名 も の が ある と いわ な 
けれ ば な ら な い 。 だ が 、 それなら ば 、 国 だ けが 国際 関係 に お いて 人 々 の 利益 を 代弁 し えて いる の か 、 と いえ 


中 産 階級 を 欠い た 東欧 で は 民族 運動 を 担っ た 中 小 貴族 や 官僚 が 民衆 を 把握 し 切れ な か っ た 。 
徳川 時 代 末期 に 近代 欧米 列強 の 東 ア ジア へ の 膨張 が 本 格 化し 、 鎖 国 を 維持 し ほれ な く な っ た 。 


歳出 削減 し た 上 で 、 そ れ で も 対応 し きれ な い 費 / 


1 に つい て は 、 新た な 財源 を 確保 する 。 


B 立 を 承認 し 


イギリス 政府 は ヒン ズー 教徒 と イス ラム 教徒 と の 間 の 宗教 対立 に 耐え 切れ な く な っ て イン ド の 列 


Тео 
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1955 年 4 月 の アジ ア ・ ア フリ カ の バン ドン 会 議 に 対抗 し た 形 で ジェ ネー ヴ に お いて 米 英 仏 ツ の 四 巨 頭 会 談 
が 行なわ れ 、 単 純 に 冷戦 だ け で は 割り 切れ な い 「 雪 解け 」 時 代 が 始ま っ た 。 

ロシア 、 プ ロイ セン 、 オース トリア は ポー ラン ド を 分 割 し 、 地図 上 か ら 完 全 に 消去 っ て し まっ た 。 

ほ 改 を 起こ し た 試験 炉 は 現在 、 使 用 済み 核燃料 処理 プラ ント に 改造 され て いる 。 

日 本 の 支援 が アジ ア 諸 国 で 歓迎 され る 、 そ れ は イコ ー ル 歴史 問題 は 解決 済み だ と いう わけ で は な い 。 
中 世 キ リス ト 教 世界 で は 、 貧 し いこ と は 神 の 心 に か な うこ と と され た が 、 шопур, 
怠 居 と 食欲 は 許さ れ ざ る 罪 」 で 、 労働 を 神聖 な 義務 で ある と し た 。 

Л ОЪ ЛИЕ атлес, 

「 雪 解け 」 の ソ連 社会 は 思想 や 情報 流通 の あり 方 に お いて 大 き な 変質 を と げた 。 

ロシア 政府 は 、2010 年 まで に すべ て の 軍人 に 住宅 を 与え 、2012 年 まで に 官舎 を 陸 備 する と し て いる 。 
周辺 国 は ドイ ツ を ナチ ス と 同一 視 し な く な っ た 。 


Уже разработаны проекты соглашений о правовой помощи и сотрудничестве в борьбе с 


dm 


наркотраффиком. 
Проделана большая работа. 
Во взаимодействии с другими партнёрами нам удалось нейтрализовать эти неконструктивные 


требования. 
Нельзя с полной уверенностью утверждать, что проблема решена. 


Пора прекратить предоставление экономической ПОМОЩИ КНР, считают правые японские политики. 


Для возобновления переговоров сначала нужно, чтобы КНДР перестала поддерживать терроризм. 


Страна добилась впечатляющих успехов в развитии. 


Нельзя допустить сползания к конфронтации. 
к комм. 3 
アデ ラブ 世界 で 依然 と し て カリ スマ 的 人 気 を 誇っ て いる テロ 組織 が 「 日 本 赤軍 」。 今 で は 組織 は 崩壊 し た が 、 1 
971 年 に メン バー の 岡本 ら が 空港 で 多数 の ユダ ヤ 人 を 銃 で 殺害 し た ロッ ド 空 港 事件 は 、 今 で も アラ ブ 世 界 
の 語り 9 ぐさ と な っ て いる 。 か つて で は テロ リス ト と いえ ば 日 本 人 だ っ た 。 
南北 問題 の 解決 に あたっ て の 先進 諸国 の 責務 は 重大 だ 。 
к комм. 4 
反 日 感情 が が 強い と いっ て も 、 ネッ ト の 書き 込み は だ いた い 単 純 な 中 傷 に 終始 し て いる 。 
原子 爆弾 の 構造 は 単純 で ある 。 
イス ラ エ ル の 宣伝 活動 を 単純 に 信じ た アラ ブ 諸 国 の ユダ ヤ 人 住民 が イス ラ エ ル に 移住 する と 、 ТУТ 
に 残さ れ た 財産 の 大 部 分 は 没収 され た 。 
准 戦 が 終わ っ て 物事 は イデ オロ ギー と は 別 の 、 純粋 に 経済 的 な 理由 で 決ま る と は 信じ が た い 。 
査証 簡素 化 措置 の 実現 の た め の 作業 グル ー プ 会 合 を 実施 し た 。 
Yahoo! は 簡素 な 画面 構成 と 質 の 高い ディ レク トリ で 人 気 を 集め た 。 
ロシア の 飛び 地 で ある カリ ー ニ ング ラー ド 州 へ の 通行 問題 0 ト ア ニア 領土 を 通過 ) に つい て は 、 2002 年 
霞 EU サ ミッ ト で 、 簡易 通行 証 を 導入 する こと 等 が 合意 され た 。 
捜査 に 必要 な デー タ を 、 相手 か ら 引き 出す こと は 容易 で は な か ろう 。 
新 協 定 で は 商用 目的 の 人 々 の 移動 の 容易 化 、 職 業 上 の 技能 の 相互 承認 が 認め られ る 。 
中 国共 産 党 は 、 大国 と いう 背景 に も 支え られ て 独自 性 を 強め 、 ソ 連 共 産 党 に 安易 に 服従 する こと は な か っ 


! 


T 


š 


だ 。 
ゴル バチ ョ ブフ は 、 東欧 諸国 に つい て も 。 ペレ スト ロイ カ が 成功 し 、 ン 連 と の 親密 な 関係 が 安易 に 構築 で きる と 
楽観 し て いた と 思わ れる 。 


Сельское хозяйство 一 это не просто производство, это образ жизни человека, среда его обитания. 
Идти под флагом национализма 一 это всегда самое простое. 

Путь переговоров — непростой, но другой возможности мы не видим. 

Давайте не будем упрощать эту сложнейшую проблему. 

Достигнуты договорёности по упрощению торговых документов на территории сообщества. 
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Соглашение Россия-ЕС об упрощении выдачи виз — важный шаг на пути к безвизовому режиму. 
Таможенный кодекс направлен на упрощение таможенного администрирования 
Не следует идти по пути намеренного упрощения фактов. 
Самый простой способ обогатиться — игра на разнице в процентных ставках. 
Бактерии являются одними из наиболее просто устроенных живых организмов 
Формулировки статей уголовного кодекса должны быть простыми и недвусмысленными. 

К КОММ. 5 
ツ 連 が バル ト 三 国 に 対し ソ連 軍 の 通過 を 要求 し し その 回 答 を また ず に 3 国 に 進駐 し た 。 
追加 制裁 警告 に 対す る イラ ン の 反応 は まだ うま く 読み 取れ な い 。 
核兵器 は 、 核 反応 に よる 爆発 を 大 量 破壊 に 用 いる 目的 で 作ら れ た 兵器 の 総称 で ある 。 
ウズ ベ キ スタ ン は 、 ア ン デ ィ ジ ャ ン 騒 動 へ の その 対応 に 批判 的 な 欧米 各国 と の 関係 を 悪化 させ た 。 
新た な 時 代 に 対応 する 知 的 所 有 権 の 保護 の あり 方 に つい て 考え た い 。 
肥大 化し た EU の 機構 改 革 や 将来 の 拡大 に 対応 する た め 、 新 基本 条約 の 策定 で 合意 が まとまっ た 。 
台湾 総統 選挙 に 向け た 動き に つい て 、 中 国 、 台 湾 の 双方 が 冷静 に 対応 する こと を 期待 する 。 
容赦 な く 押 し 寄せ る 内 外 の 緊急 課題 に どう 対処 する の か 。 
警察 は 多く の デモ 参加 者 を 逮捕 する こと で 対処 し 、 独裁 体制 に 対す る 非難 を 浴び た 。 
独立 直後 か ら の 経済 低迷 に 対処 する た め 、 ウ クラ イナ は IMF と 協調 路線 を と っ て 経済 改革 に 着手 し た 。 
Сама природа проблем современности требует гибкой и оперативной реакции. 
Заявление МИД КНДР явилось реакцией на введение санкций против северокорейских компаний. 
Доклад вызвал неоднозначную реакцию со стороны мирового сообщества. 
Признание ядерного статуса ещё одной страны может вызвать цепную реакцию в регионе. 
Международное сообщество должно выработать согласованную реакцию на события в Сомали. 
Когда мы видим, что к нашим границам приближается военная инфраструктура, мы вынуждены на 


это реагировать. 
Решение о том, что делать с осуждёнными на смертную казнь, всё время откладывалось. 


к комм. 6 


国際 選挙 監 thi FH は 、: 選挙 を š 田 ・ АЕ と 認め た 。 
核 武装 し て こそ 国際 社会 で の 正当 な 発言 力 が 得 ら れる 。 
議会 選挙 の 結果 が 問題 に な り 、 正当 な 政権 で ある と 主張 する 与党 と の 間 で 混乱 が 起き た 。 
公正 さ に 乏しい 法律 適用 慣行 が 投資 家 を 悩 まぜ て きだ 。 
この 研究 の 生物 学 的 な 正当 性 を 疑う 者 も 少な く な い 。 
容疑 者 は 自分 が 無実 と и _ 
体制 に 正統 性 を 持た せる た め に は 、 民意 の 圧倒 的 な 支持 が 不可 欠 だ っ た 。 
米国 の 中 枢 о を か くま っ て いる アフ ガン を 攻撃 する 六 当 性 が あっ た 。 
Намерены активно способствовать реализации всеобъемлющего и справедливого урегулирования на 
Ближнем Востоке. 
Неявка свидетеля в суд вызвана уважительными причинами. 
к комм. 8 
С Ви \ў2 #75, ДОЗ ЛЕТЕ 4-8 А БИСИ, 
教育 は 人 を 尊敬 し する 心 を 育て な けれ ば な ら な い 。 
ユン グ は 、 心 的 エネ ルギー が 向かう 方 向 に よっ て 人 を 内 向 な タイ プ と 外向 な タイ プ に 分 ける 。 
や まい は 、 人 間 や 動物 の 心 や 体 に 不調 また は 不都合 が 生じ 、 医療 а ЕС. 
犯罪 者 の 心理 を よく 理解 し な い 限り 、 懲罰 ・ 予 防 に 効果 が ある は ず が な い 。 
症状 と は 、 病気 に よっ て 患者 の 心身 に 現れ る 様々 な 個別 の 状態 変化 、 あ る い は 正常 か ら の 変異 の こと で あ 
る s 
東京 高裁 は 被告 の 精神 鑑定 を 行い 、 被 告 に 訴訟 能力 を 認め た 。 
上 海 強力 機構 憲章 は 相互 信頼 、 話 し 合い 、 多様 な 文明 の 尊重 と いう 「 上 海 精神 」 を 詩 っ て いる 。 
我々 は 、 愛国 の 精神 を 発展 させ な けれ ば な る まい 。 
Принятые документы свидетельствуют о новом духе сотрудничества. 
Россия пошла на беспрецедентные шаги в духе стратегической открытости. 
Лица, работающие в условиях повышенной опасности, проходят обязательное психиатрическое 
освидетельствование не реже одного раза в пять лет 


T 


ld 
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к комм. 10 
ある オー スト リア の 公 処 が モー ツァ ルト に オペ ラ を 依頼 し た 。 
注文 【 に 応じ て 設備 設計 を 変更 する こ о прв Еў. 
大 統領 訪日 の 成果 文書 の 準備 が 進ん で いる こと を 確認 し 、 両 大 臣 よ り 文書 の 仕上 げ 作 業 を 指示 し た 。 
平和 条約 交渉 に つい て は 、 首脳 会 談 に お いて 両 首脳 が 指示 を 出し 、 今後 進展 を 図っ て いく こと で 合意 し た 。 
首脳 同士 で は 大 ま か な 方 針 を 決め て お いて 、 具体 的 な 撤廃 品目 は 今後 の 交渉 に 委ね られ た 。 
どれ を 世界 標準 と する か は 政府 な ど が 決め る の で な く 、 市 場 で の 勝敗 、 つ まり 消費 者 の 選択 に 委ね よう 、 と 
いう の が 近年 の 世界 的 な 流れ で も ある 。 
Управление имуществом фонда было поручено частной организации. 
Мы поручили нашим переговорщикам вести конструктивную работу для достижения этой цели. 
Главами государств СНГ даются поручения Совету глав правительств СНГ по дальнейшему 
углублению экономического сотрудничества. 
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блок 5.4 «культурные обмены» 

А. Образовательные результаты: 

Развитие навыков письменного перевода и выражения в различной стилистике 
(официальное письмо, пригласительный билет) 

Совершенствование навыков использования специфических косвенных языковых 
средств для выражения отношения (вставные конструкции, косвенное высказывание 
суждения с помощью выражений предположения) 

Формирование навыков перевода и беседы по тематике культурного сотрудничества 


Б. Задания по текстам: 
Задание к тексту 5.4.0. 


Подтвердить или опровергнуть следующие утверждения: 
日 本 の ソフ ト パ ワ ー は 茶道 、 書道 、 い け ば な な どの 日 本 の 伝統 的 な 文化 の 世界 普及 を 基盤 と し て 


いる 


アニ メ は 世界 の 映画 の 主流 に な っ た の は 宮崎 監督 の お か げ で あっ た 
アニメ 世代 の 子 た ち は た いて い 家 に 引き こも っ て アニ メ ば か り 見 て いる 


Задания к тексту 5.4.1. 
1. Ответить на вопросы: 


タル コフスキー 監督 が 若い ころ どこ に イン スピ レー ショ ン を 受け た か 
タル コフスキー の 映画 作品 目録 と 受賞 歴 を 述べ な いさ い 

タル コフスキー が 亡命 し た 原因 は な ん だ っ た か 

タル コフスキー は 主 に 何 を テー マ に し て 映画 を 作っ た の か 

監督 と し て の 彼 の 特徴 は 何で あっ た か 

タル コフスキー と 日 本 の つなが り に つい て 説明 し な いさ い 

皆さん の 考え で は タル コフスキー の 「 難 解 」 と いう 世評 は 正しい か 


2. Дополнить фразы: 


を 探求 する へ 言及 する 
に 感化 する に 携わる 
#912 に 傾倒 する 


3. Подобрать синонимы к словам: 


ШЕ 追求 する 
ч 負 心 頭 を 下げ る 


4. Найти в тексте эквиваленты: 

Лирика, автобиографическое произведение, юность, восхищаться кем-либо, снять 
фильм по сценарию, цензура, демонстрировать, показывать на экране, международная слава 
растет, получить гран-при Каннского фестиваля, развлекательное кино, 
реабилитация/восстановление доброго имени, страстный любитель фильмов этого режиссёра, 
твердые убеждения. 
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Г. Задания по комментариям: 
дополнительные примеры для иллюстрации и перевода: 
к комм. 4 
安倍 政権 は 、 国 民 感情 に 鈍感 すぎ た 。 
地方 訪問 は 中 国 の 国民 感情 を 和らげ る の に 役立つ だ ろう 。 
大 手 企業 の 反 社 会 的 な 事件 が 続く 常態 は 社会 の 秩序 感覚 を ゆがめ 、 教 育 に も 悪影響 を 与え て いる 。 
日 本 人 に は 独特 な 美的 感覚 が ある 。 
手 が 痺 れ て 感覚 が な く な っ た 。 
K KOMM. 5 
原子 爆弾 は 核 分 像 の 巨大 エネ ルギー を 兵器 と し て 利用 し た も の だ 。 


原子 爆弾 は 、 臨界 量 以下 に 分 割 し た 核 分 付 性 物質 の 塊 を 瞬間 的 に 集合 させ 、 そ こ に 中 性 子 を 照射 し て 連 

鎖 反 応 の 超 了 臨界 状態 を 作り 出し 、 慕 大 な エネ ルギー を 放出 させ る と いう も の だ 。 

原爆 投下 の と き は 、 爆 風 と 衝撃 渡 に よる 被害 も 甚大 で 、 爆 心地 か ら 2 キ ロ の 範囲 で 建物 の ほとん ど 全 て が 倒 
壊し た 。 

放射 性 物質 が 漏れ 出す と 、 大 気 や 土壌 、 水 が 汚 染 され 、 環 境 、 人 体 と も に 多大 な 被害 を も た ら す 。 

Ядерное испытание нанесло огромный ущерб процессу нераспространения ОМУ. 

Взаимодействие в рамках ШОС содействует раскрытию огромного потенциала добрососедства и 

сотрудничества между государствами и их народами. 

Огромный государственный долг России привёл к дефолту августа 1998 г. 

Международная общественность уделяет огромное внимание изменению климата. 

Огромные потоки капитала беспрепятственно и очень быстро перемещаются из одной страны в 

другую. 

У США огромный дефицит торгового баланса. 

В СНГ много проблем, ведь речь идёт о процессах глубинной и многогранной трансформации на 

огромной территории. 

Реформы оказались сопряжены с огромными социальными издержками. 

На задержанных моряков оказывалось колоссальное психологическое давление. 

Выступление японского политика всколыхнуло в РК колоссальную волну критики в отношении 

Японии. 

Благодаря приватизации сформировался класс сверхбогатых и появилось колоссальное количество 

людей, живущих ниже уровня бедности. 

Сейчас на Балканах осуществляются грандиозные преобразования, направленные на создание 

современных государств, демократических устоев и рыночной экономики. 

Мощности взрыва хватило бы, чтобы разрушить гигантскую скалу. 

к комм. 6 


北朝 鮮 の マス コミ は か つて な い 激 し い 表 現 で 韓国 大 統領 を 非難 し た 。 
ユー ゴ は 激しい 民族 紛争 を 経て 解体 され 
この 十 年 間 、 わ が 国 は 厳し い 試 練 に さら され た 。 
中 国 、 北 朝鮮 、 韓 国 で は 激しい 反日 教育 が 行わ れ て いる 。 
政府 は グリ ラ 活 動 を 激しく 弾圧 し た 。 
電子 機器 メー カー が 技術 や 販売 で 激しく 競争 し て お り 、 競争 こそ が 革新 を 生む 原動力 だ か ら だ 。 
今回 の 決議 は 、 ア メリ カ の 強烈 な 圧力 に よっ て 成立 し て いる 。 
北朝 鮮 激 ロン アデ に よる 韓国 承認 に 対し 猛烈 な 抗議 を 行っ た 。 
金利 上 昇 で 途上 国 は 政務 返済 計画 の リス ケ ジ ュ ー リ ング する な ど 上 厳し い 時 代 を 迎え た 。 

2. Перевести в быстром темпе: 


al 


лирическое описание природы, чувство глубокого удовлетворения, обострённая 
чувствительность, эмоциональный спор, взывать к эмоциям, вызывать глубокую эмоцию, 
фильм-призёр заставил аудиторию расчувствоваться, почувствовать глубокий стыд, 
почувствовать интерес, питать ненависть, чувствуется глубокая симпатия к герою; 
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увлекаться европейской живописью, привлекать ценителей изобразительного 
искусства со всего мира, инвестиционная привлекательность, поэзия чарующего лиризма, 
полностью поглощён работой, увлекательные описания быта, пленить уровнем хореографии, 

огромный интерес, огромный вклад, огромная любовь, огромная сила, огромные 
расходы, гигантское здание, обширная тема; 

тонкое замечание, острая ревность, жестокая критика, жестокое раскаяние, сильный 
запах, сильная эмоция, резкое изменение, 

вечер российского кино, показ мод, фильм находится в прокате, показ 
короткометражных фильмов-призёров фестиваля, концерт струнного квартета, выступление 
заслуженного коллектива, летние гастроли МХАТа, программа вытуплений, выступает 
заслуженный артист России, 

эстетическое кредо, свобода самовыражения, 

посвятить жизнь служению искусству, посвятить симфонию героям войны, 
посвятить статью вопросам развития галактики, приём посвящён закрытию конкурса юных 


исполнителей, концерт посвящён памяти выдающегося дирижёра 
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блок 5.5 «спорт и здоровье» 
А. Образовательные результаты: 
Развитие навыков перевода образных и множественных выражений (комм. 4) 


Формирование навыков беседы и перевода по тематике спорта и здоровья 


Б. Задания по текстам: 
Задания по тексту 5.5.0. 


1. Найти в тексте эквиваленты следующих выражений: 
Выразительное выступление > бледное, невыразительное выступление, подняться на 
пьедестал почета, в этом сезоне он в плохой форме, тренировки (репетиции), пируэты, кубок МНК, 


поставить себе задачу 


2. Подобрать синонимы или объяснить значение следующих слов и выражений на 


японском языке, дайте примеры их употребления: 


大 事 を と る … に 励む 

ЖД 弾み を つけ る 
精彩 を 欠く … に 照準 を 合わ せる 
… の 仲間 入り を する … に 出場 する 


Задание к тексту 5.5.1. 
Подтвердить или опровергнуть предложения на основе текста: 


(1) 富田 選手 は 男女 種目 別 で 優勝 し た 。 

日 本 は 平行 棒 で 韓国 ・ 北 朝鮮 と 同点 優勝 し た 。 

国 の 二 人 の 体操 王者 の 得点 は 15・375 点 以上 だ っ た 。 
国 の 二 冠 王者 は 落下 し た 。 

優勝 し た 主 な 理由 は 技 を 磨い た か ら だ 。 

富田 選手 の 金 は 今 大 会 で 日 本 初め て の だ っ た 。 

(2) ボ ー ト で は 日 本 が 最初 か ら イ ンド の 追い 上 げ を 許し た が 逃げ 切っ た 。 
(3) 北島 は 体調 を 崩し て いた こと か ら 、 優勝 は 微妙 だ っ た 。 
北島 は 自分 の 記録 を 縮め る こと が で きた 。 

北島 は 百 メ ー ト ル 平 泳ぎ で 優勝 し た 。 

北島 は 2 分 12 秒 の 壁 を 破 ら な か っ た 。 

日 本 勢 の 巻き 返し は まだ 始ま っ た ば か り だ 。 

松井 は 世界 新 記録 を 出し た 。 

松井 選手 は コー チ に 日 本 チー ム の 顔 と 見 な され て いる 。 
(4) バ ドミ ント ン で の 銀 は 当然 の 結果 だ 。 

バド ミン トン の 第 2 ゲー ム で は カウ ント は 9 一 11 か ら 9 一 18 に な っ た こと が ある 。 
i 国 と 日 本 の 間 で は 銅メダル は か け 争 われ な か っ た 。 

(5) 福原 選手 は 準決勝 へ の 出場 権 を 逃し た 。 

対 の 卓球 選手 は 準々 決勝 に 参加 し な か っ た 。 

福原 選手 は 4 強 入 り を 目指 し て いた 。 

ЕВЕ А (2517, 

香港 の 選手 は ダブ ルス で 対戦 し た 日 本 選手 を 誉め た 。 


福原 選手 は 健闘 を 見 せ た 。 

(6) 日 本 の サッ カー チー ム は 張り 合っ た 気持 ち で 試合 に 臨ん だ 。 
サッ カー で は 、 日 本 は 分 け て も 進出 で きた 。 

上 日 本 の サッ カー チー ム は は スト レー ト 負 けし た 。 

サッ カー で は 、 日 本 は 北朝 鮮 を 破っ た 。 

反町 監督 は 選手 を ひたすら 交代 させ た 。 

日 本 チー ム は ひたすら ゴー ル に 向っ た 。 

日 本 チー ム は 守備 で は 動き が 鈍く な か っ た 。 

最初 に 得点 し た の は 北朝 鮮 チ ー ム だ っ た 。 

(7) 日 本 対 タ イ の 野球 は 準 決 戦 の 試合 だ っ た 。 

タイ に 敗れ た こと で 日 本 は 決戦 へ の 切符 を 手 に し た 。 
(8) 江 種 選手 は 2 位 を 確保 し た 。 

柔道 の 試合 で は 一 転 を 得点 すれ ば 勝ち と な る 。 

日 本 の 入賞 者 の 総数 は 17 人 だ 。 

5 日 の 日 に は 予選 試合 の 予定 が な い 。 


Задания к тексту 5.5.2. 


1. Найти в тексте эквиваленты следующих слов и выражений на японском языке: 

Повторный (мировой рекорд), равный счет, пройти жесткий предварительный отбор, 
вписать новую страницу в историю японского спорта, добиться лучших в истории результатов, 
спортсмены с высоким потенциалом, завершиться (о соревнованиях, каком-либо мероприятии), 
интенсивные тренировки (сборы), ежедневные тренировки, бороться всем вместе (сплотившись), 
извлечь урок из поражения. 


2. Привести дополнения к глаголам: 


を 獲得 する を 発揮 する 
を 突破 する を 収め る 


Задания к тексту 5.5.3 


1. Ответить на следующие вопросы: 
人 の 食 生活 と 代謝 活動 は どう つなが っ て いる か 。 
次 の よう な 物質 は 人 の 体内 何 の 働 き が ある か 。 た ん ば く 質 と アミ ノ 酸 : ミ ネ ラ ル : カ ル シ ュ ー ム : ビ タ 
ミン C: ブ ド ツ 糖 : 炭 水 化物 、 酵 素 
食 文化 の 欧米 化 に よっ て 日 本 人 の 健康 の 面 何 が 改善 し 、 な に が 悪化 し た か 。 
生活 習慣 病 と は 何 か 。 その 予防 対策 に な れる の は 何 か 。 
現在 の 飽食 時 代 で は 栄養 の アン バラ ンス を 招い て いる 理由 は 何で あろ うか 。 そこ で は 国 の 対策 に 
な れる の は 何で あろ うか 。 
人 間 は 「 動 物 」 で ある 以上 動き 続け る こと が 宿命 付け られ て いる と いわ れ て いる が 、 た と えば 余儀 
な く 動 き 活動 が で き な く な っ た ら ど うな る の で あろ 2 う 。 
運動 の 生理 的 効果 は 何 か 。 
運動 は 両刃 の 剣 で やめ る と いわ れ て いる が 、 そ れ は な ぜ か 。 


2. Найти в тексте эквиваленты следующих слов и выражений: 
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Клетки, питательные элементы, активизировать метаболические процессы, источник 
аминокислот, слизистая оболочка, повышать иммунитет, глюкоза, ферменты, зерновые, 
морепродукты, жиры, инсульт, сахарный диабет, ожирение, сердечно-сосудистые заболевания, язва 
желудка, рак кишечника (молочной железы), заболевания органов пищеварения, атеросклероз, 
высокое давление, инфаркт, потреблять слишком много соли (жиров), фактор риска, клетчатка, 
антиоксиданты, нехватка витаминов, консерванты, ароматизаторы, химические удобрения, 
ускоренное (тепличное) выращивание, слабое телосложение, выводить шлаки из организма, снабжать 
сердце кислородом, нервная система, сосуды, количественные и качественные изменения, 
выносливость, эпидемиология, клинические исследования, хронические заболевания, снятие стресса. 


В. Задания по комментариям: 

Дополнительные предложения для иллюстрации и перевода: 

к комм. 1 
文学 に は ドイ ツ が 大 文豪 の ゲー テ 、 シ ラー、 ロ マン 派 有 ウノ ダァ ー リ ス を 出し 、 哲学 者 の カン ト 、 フ ィ ヒ テ 、 ラ イ 
プ ニ ッ ツ 、 歴史 化 の ラン グ も 皆 ド イツ 人 で あっ た 。 
第 一 次 世界 大 戦後 の ヴェ ル サ イ 条約 で ドイ ツ は 1320 億 金 マ ルク も の 基文 学 的 な 賠償 金 が 課せ られ た 。 
詩人 や 音楽 家 な どの 鞭 術 家 が この 保養 地 に 集まっ て くる 。 
統一 ドイ ツ は 人 日 8000 万 人 、 国民 総 生産 1 兆 4200 億 ドル の 了 医 済 大 
1989 年 、 チ ョ コス ロバ キア 大 統領 に 知識 人 | の ハヴ ェ ル が 選出 され た 。 
今回 、 第 1 回 投票 の [上 位 2 候 補 者 に よる 決 選 投票 が 実施 され た 。 
本 日 の シン ポジ ウム の テー マ で ある 『『 人 』 中 心 の 医療 」| の | アプ ロー チ は 、 今 私 が お 話し し た 「 人 間 の 安全 保 

障 」 の 考え 方 に 通ずる も の で す 。 

原子 力 発電 所 は 高い 建設 費 、 長 い 工 期し いう スク を 抱え て いる 。 
石油 輸出 国 機構 (OPEC) で 屈指 の 輸出 国 で ある ナイ ジェ リア で は 政情 不安 が 続く 。 
この 地帯 に 食料 油 の 原料 で ある ヒマ ワリ の 栽培 が 行わ れ て いる 。 
「 テ ロリ ズム 」 の 語 が 各国 政府 に よっ て 座 意 的 に 運用 され 、 反 体制 派 の 弾圧 の 理由 と し て 用 いら れ て いる と 
いう 慈 判 が 起こ る こと が 多い 。 
イギリス の 労働 常 は マル クス 主義 を 否定 し 、 議会 で の 議席 増 と いう 性 法 的 な 手段 を 採用 し た 。 
第 一 次 世界 大 戦後 、 同 地 に 1320 億 金 マ ルク と いう 天文 学 的 な 賠償 金 が 課せ られ た 。 
第 一 世界 大 戦後 、 ア メリ カ か ら 英 大 な 戦 債 償還 を 迫 ら れる イギリス や フラ ンス は 、 自国 の 復興 の た め に は ド 
イツ か ら の 賠償 金 取 立て を 必要 と し て お り 、 そ の た め に 、 ド イツ は 千 三 百 二 十 億 マル ク と いう 世 額 の 賠償 に 
苦慮 し 、 フ ラン ス が また その 支払 い 遅 延 を 理由 に ルー ル 地 方 を 占領 する と いう | 緊張 し た 状態 が 続い た 。 
民族 を 考え る と き 、 言語 、 人 種 、 宗教 、 価 値 観 、 歴 史 的 体験 の 共有 と いう 客観 的 な 側面 と 、 そ うし た 共通 点 
に 立脚 し た 運命 共同 体 に 属し て いる と いう 訪 識 を 持つ と いう 主体 的 な 側面 と を と も に 重視 し な けれ ば な ら な 
い 。 
諸国 は 国家 の 経済 に 対す る 強力 な 介入 と いう 坊 向 で 危機 を 脱し よう と し て いた 。 
勝利 し た 同盟 国 は 、 も うこ の よう な 戦争 を 起こ し て は な ら な いと いう 抜 省 か ら 、 軍縮 を 真剣 に 話し 合っ た 。 
衝 劣 な 最 力 に 屈する こと な く 、 復興 支援 に 積極 的 に 取り 組む と いう 肝 が 国 の 基本 方 針 は 揺 ら が な い 。 
アメ リカ 本 土 の 中 枢 で ある ニュ ー ヨ ー ク と 国防 省 が 襲わ れる と いう 限 態 に 米国 民 は ショ ッ ク を 隠せ な か っ た 。 
* 選 挙 の 結果 は 、 与 野党 が 逆転 する と いう | 与党 に と っ て 大 変 に 厳し いも の だ っ た 。 
地方 は 人 口 が 減少 し 、 そ の 結果 、 学 校 、 病 院 な ど 、 暮らし を 支え る 施設 の 利用 が 不便 に な る な ど 、 上 魅力 が 
薄れ 、 さ ら に 人 口 が 減る と いう 陸 循 環 に 陥っ て いる 。 
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Н 


と な っ た 。 


北朝 鮮 は 既に 核 実験 を 行なっ た と いう 意味 で は 、 ウ ラン 濃縮 を 進め る 段階 に ある イラ ン よ り 深 刻 だ 。 

東京 宜 言 は 、「 全 体 主義 の 遺産 」、「 過 去 の 遺産 」 の 克服 と いう 考え 方 を 計っ た 。 

事 作 戦 を 調査 し た 委員 会 は 首相 に 指揮 に 誤り が あっ た と いう 2 中間 報 告 を 出し た 。 

2006 年 日 讃 は 日 ソ 共 同 宣言 調印 の 50 周 年 と いう 大 き な 節 目 の 年 を 迎え た 。 

絶え 間 な く 衝突 と 銃撃 戦 に より パレ スチ ナ は いま や 内 戦 の 一 方 手前 と いう 危機 的 な 情勢 に 落ち っ て いる 。 

EU 形 成 に 至る 道のり は 、 欧 州 の 大 国 で ある 独 仏間 の 戦争 を 二度と 繰り 返さ な いと いう 強い 意志 か ら 始 まっ 

{о 

両 外 相 は 、 双方 の 立場 の 隔たり に 「 架 け 橋 」 を か ける べく 努力 し て いく と いう 精神 に 基づい て 真剣 な 議論 を 

行なっ た 。 

准 戦 後 、 米 国 の 「 一 極 支 配 」 が 懸念 され た が 、 今 は 中 国 、 イ ンド と いっ た 新しい 力 の 台頭 が 目覚 し い 。 

イン ド の 第 一 の 武器 ディ ー ラ ー で ある ロシア は 、 イ ンド 軍 の 在庫 目標 の 大 半 が ソビエト 製 で ある と いう 現状 か 

ら 利 益 を 引き 出し 続け て いる 。 

後進 国 は 科学 ・ 技 術 の 革新 を 利用 し て 近代 化 な いし 工業 化 と いう 目的 達成 を 試み た 。 

ベレ スト ロイ カ の 最盛 期 に は 、 数 多く の 真面目 な 総合 雑誌 が それ ぞ れ 数 十 、 数 百 万 部 も 発行 され 、 思想 フ 
ォ ー ラ ム の 場 を 形成 する と いう 、 まさ に 思想 復興 の ご と き 究 囲 気 が 現 出 し て いた 。 

HH 由 と 民主 主義 を 普遍 的 な 理念 と する 米国 流 の 外国 姿勢 で は 、 テ デ ロ や 過激 主義 の 問題 に 対応 し きれ な い 。 

最近 の イン フレ で は いっ ぱい 働い て も 貯 鞭 で きる よう な 状況 で な い 。 

各国 の 指導 者 が ビジ ョ ン を 語り 合い 、 相 談 を 密 に し な が ら 駒 を 進め て いけ る よう な 協調 関係 を 確立 する 必要 

が ある 。 

質 易 や 海外 投資 が 拡大 すれ ば 、 実 益 を 損なう よう な 忠 張 拡大 の 歯止め に な る 。 

ソフ トバ パワ ー と は 、 相手 を 魅了 する こと で こち ら の 思う よう な 行動 を 取ら せる 力 だ 。 

国境 を 越え 、 国 家 の 意 思 に 拘束 され ず に 活動 し 、 複数 の 社会 や 文化 に 関わ る よう な 行為 体 は 、NGO に は 

限ら ず 多 国籍 企業 な どの 形 で 他 に も 存在 する 。 

В 1938 году имел место так называемый Мюнхенский сговор, когда власти Англии и Франции 


скормили Гитлеру Чехословакию. 
В Тбилиси не могут отказаться от политики, заключающейся в ожидании, что кто-то окажет давление 


пий 
uy 


на Абхазию и на подносе преподнесёт eë Грузии. 


к комм. 5 

現状 に お いて は 、 ア ジア 太平 洋 に 対す る ロシア の 真 献 は 、 そ の 潜在 的 力 に 見 合っ た 水準 に は 達し て いる と 
は 申せ な い 。 

日 本 が 軍事 的 な 国際 貢献 を で き な い こと や 、 巨額 の 対 米 賀 易 黒字 を 貯め 込ん で いる こと へ の アメ リカ 世論 
の 批判 を か わす た め 、 軍事 力 に 代わ る 国際 貢献 の 手段 と し て ODA に 傾倒 し て きた と 考え られ る 。 

鋼材 ・ 健 在 の 生産 活動 が 活発 で か つ 国 内 供給 能力 が 不足 する な ど 鉄 鉱石 の 世界 最大 輸入 国 と な っ て い 
る 中 国 に お いて 、 そ の 輸入 額 が 前 年 比 162% 増 と 急伸 し た 事 に より 過去 最高 水準 と な っ た 鉄鉱 石 の 

伸び が 大 きく 頁 献 する 形 と な っ た 。 

日 本 も その 経験 や 知見 を 活用 し て 、 開発 途上 国 の 保健 ・ 医 療 向 上 に 頁 献 する た め 、 こ れ ら の 国際 機関 や ド 
ナー 国 と 密接 な 協力 を 進め て きま し た 。 

アデ アフガニスタン 復興 に 頁 献 する た め 我 が 国 は 専門 家 会 合 を 開催 し た 。 

安全 保障 面 で も 様々 な レベ ル で 対話 や 交流 が 行わ れ 、 相互 の 信頼 醸成 の 向上 に 大 きく 寄与 し て いま す 。 

児童 ・ 生 徒 数 に 応じ て 学校 に 予算 を 配分 する 方 式 は 、 学校 間 格 差 を 助長 し か ね な い 。 

若者 に 責 を 帰す る よう な ニー ト 間 題 の 捉え 方 は 、 若 年 層 へ の 差別 を 助長 し て いる 。 

EU り は セル ビア を 含め て この 地域 の 国々 の 加盟 を 促進 し て いく 方 針 を 示し て いる 。 

人 口 減少 間 題 に 対応 し て 、 連 邦 政府 は CIS 在 住 の ロシア 人 の 自発 的 な 移住 促進 を 図っ て いる 。 


142 


和平 に 向け て 両 当事者 の 特段 の 努力 を 促し た い 。 

大 き な 経 済 発展 は 、 資 源 の 過剰 な 利用 を 促し 、 資 源 の 相 渦 、 環 境 の 悪化 を 引き 起こ し て いま す 。 

し 鈴木 仙太郎 首相 が 昭和 天皇 に 発言 を 促し た と ころ 、 天 旦 自 身 が 和平 を 望ん で いる こと を 直接 口 に し た 。 
生活 保護 と は 、 生 活 に 困 魚 する 者 に 限り 、 国 が 最低 限 の 生活 の 保障 を し 、 自立 を 助け る シス テム で ある 。 
中 国 、 イ ンド 、 ブラ ジル の 京都 議定書 へ の 不参加 が 地球 温暖 化 問題 に 拍車 を か け て いる 。 

Необходимо устранить условия, способствующие распространению терроризма. 

Урегулирование региональных конфликтов будет содействовать усилению глобальной борьбы 


против терроризма. 
Политика в сфере занятости должна способствовать переходу молодых сотрудников на постоянные 


формы найма. 
Суровые испытания способствовали консолидации российского общества. 


Сохранению финансовой стабильности способствовал двойной профицит бюджета и платежного 

баланса. 
к комм. 6 

2004 年 の 大 統領 選 で プー チン 大 統領 は 709% 以 上 の 票 を 得 て 再 選 し た 。 

1905 年 の ポー ツマ ス 条 約 で 日 本 は 韓国 の 保護 権 を 得 た 。 

アメ リカ は パナ マ 運 河 の 永代 租借 権 を 得 た 。 

銀行 は 為替 業務 や 預金 業務 を 行っ て 利益 を 得る 。 

期待 し た 結果 は 全く 得 ら れ な か っ た 。 

観光 ビザ の 取得 手続 き は 米 雑 で ある 。 

ガス プロ ム は 東 シ ベ リア の コ ヴ ィ クタ ・ ガ ス 田 の 権益 の 過半 数 取得 で 合意 。 

ドイ ツ の ナチ 2 ス 党 は 1933 年 の 選挙 に 勝利 し た 政権 を 取得 し た 。 

イン ド ネ シア は オラ ンダ と の 争い を 通じ て 独立 を 獲得 し た 。 

大 統領 選 の 結果 、90% 以 上 の 得票 率 を 獲得 し た 大 統領 代行 が 、 正 式 に 第 2 代 大 統領 に 就任 。 

戦勝 し た ソビエト 連邦 は バル ト 三 国 を 併合 し た ほか 、 ポ ー ラ ンド 、 ド イツ 、 ルーマニア な どか ら 領土 を 獲得 し 
1 

すべ て の 子供 に は 教育 を 受け る 義務 が ある 。 

爆弾 を 仕掛 けた 犯人 は 一 人 当たり 2 万 ドル を 受け 取っ て いる と いう 。 


Для начала военной операции надо получить согласие союзников. 


Депутаты получат отчёт правительства о ходе социальных программ на ближайшем заседании Думы. 
Партии, получившие на выборах слишком мало голосов, в парламент не проходят. 
Практически все из кандидатов, участвующих в выборах, имеют шанс получить власть. 
Многие из ликвидаторов аварии не получили своевременной медицинской помощи. (= 4 O) 
Мы против того, чтобы какая-либо другая страна приобрела ядерное оружие. 
В Европе даже мусульмане, которые приобрели гражданство, считаются иммигрантами. 
За время работы в стране сотрудники приобретают бесценный опыт общения с другой культурой. 
к комм. 9 
ロシア の 映画 は 、 あ る 時 は 野心 的 に 、 ま た ある 時 に は 否応 な く 政 治 の 試練 と 向き 合い つつ 、 映 画 の 可能 性 
を 真 琶 に 追求 し 、 世界 の 映画 に 大 き な 影 響 を 与え て きた 。 
これ ら の 挑戦 に 正面 か ら 立 ち 向 か お う で は な いか 。 
国家 指導 者 と し て は 難局 に 立ち 向かう 覚悟 が な けれ ば な ら な い 。 
前 線 に 立ち 向かっ た 。 
クリ ミア 戦争 で 敗戦 し た ロシア は 、 欧州 列強 に よっ て 二流 国家 に 転落 され る 交 威 に さら され て いた 。 
1998 年 、 ロ シン ア は 金融 危機 に 見 舞 わ れ た 。 
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東欧 は 、 о а に 再び 直面 し て いる 。 
我々 は この 問題 に は 正面 か ら 向 き 合 わな けれ ば な ら な い 。 


ООН 二度と 侵略 し な い 姿 勢 を 鮮明 に する こと は 、 出発 点 と な る べき だ 。 


K KOMM. 10 


米 ツ 量 超 大 国 は 、 核 手詰まり の まま 恐怖 の 均衡 に よっ て 対 時 する の みな ら ず 、 相 互 間 の 外交 的 調整 に よる 


情勢 の 打開 に 乗り 出さ ざる を 得 な か っ た 。 


WTO 交 渉 で の 利害 調整 が 複雑 に な っ て き て いる 。 


アフ ガニ スタ ン に お ける 国際 治安 支援 部 隊 は 治安 の 維持 に お いて アフ ガニ スタ ン 暫 定 政権 を 支援 する こと 


を 目的 と し て 掲げ て お り 、 英国 主導 で 活動 の 調整 が 進め られ て いる 。 
国有 企業 改革 や 産業 構造 調整 に よる 新た な 失業 者 の 増加 が 懸念 され る 。 
負担 割合 に つい て 調整 が つか ず 条 約 草案 まで まとまっ て いな い 。 


塩素 濃度 や 温度 を 調節 で きる 。 


今 の 混乱 の 収拾 に 政府 が 失敗 すれ ば 権力 基盤 が 致命 的 に 弱まる 。 
カイ ロ や テヘラン の 会 議 で 、 イ ギリ ス 、 アメ リカ 、 自由 フラ ンス 、 中 華 民 国 、 ソ ノビ エト 連邦 な どの 連合 国 各 国 の 
首脳 が 今後 の 戦争 の 方 針 と 戦後 の 枢軸 国 の 処理 を 話し 合っ た 。 


侵略 に より 、 ソ ビエ ト 連 邦 は 国際 連盟 カ 
ネッ プ の 下 で 余剰 生産 物 は 自由 に 処分 


ら 除 名 処分 と な っ た 。 
ょ で きた 。 


それ ぞ れ 個性 の 強い 選手 た ち だ が 、 よ くま と まっ た チー ム だ 。 
米国 が 「 や る 気 」 を 見 せ た の は 自分 の 考え 通り に 枠組 み を まとめ る た め 、 主導 権 を 握り た いか ら だ 。 
政府 で は 民間 会 社 に 委託 し て 行う 調査 の デー タ を 集め 取り まとめ を 行っ て いる だ け だ 。 


к комм. 11 


保健 所 や 学校 に お ける 予防 接種 、 定 } 


体 の 健康 の 増進 に つなが っ た 。 


健康 診断 の 普及 、 栄 養 指 導 や 給食 な どの 着実 な 実施 が 、 国民 全 


全て の プレ ー ヤ ー が 過去 に 約束 し た 具体 的 な 措置 を 着実 に 履行 し て いく こと が 不可 欠 で す 。 


日 本 は 、 約 束 し て きた こと は 着実 に 実行 し て きた 国 で す 。 


1999 年 に 赴 側 と 取り 交わ し た 「 日 露 防衛 交流 発展 の た め の 覚 書 」 に 基づく 、 定期 協議 等 が 着実 に 進展 し 


て いる 。 


多国 間 ベ ー ス で は テロ と の 戦い が より 円 滑 に 


] 滑 に 進め られ る 。 
日 本 企業 進出 を 円 滑 に する こと が 多く の ODA の 事業 の 真 の 目的 だ 。 
日 ロ 関 係 は 「 日 露 行動 計画 」 に 基づい て 幅広 い 分 野 で 順調 に 発展 し て いる 。 


IT ソフ トウ ェ ア 産 業 は IT 不況 を 迎え た 21 世 紀 に 入っ て も 20% 台 の 順調 な 成長 を 続け て いた 。 
ASEAN や 、 ア ジア 太平 洋 の 順調 な る 発展 の た め 、 フ ィ リ ピン の 第 栄 は 欠か せな い 。 


K KOMM. 12 
水害 な ど で 計 画 目 標 達成 は 厳し い 。 


現在 の 関係 は 決し て 正常 だ と は いえ な い 。 


旧 ソ 連 の 各国 で は 厳し い 条 件 の 下 、 国造 り が 進め られ て いる 。 


実情 は な に も そう 単純 で は な い 。 実は か な り 複 雑 だ 。 

アジ ア 太 平 洋 地域 で は 、 民族 や 宗教 な ど 、 複雑 で 多様 な 要因 を 背景 と し た 地域 紛争 の 発生 

地球 環境 問題 は 、 人 類 の 歴史 上 、 最 も 困難 で 、 そ し て 長い 闘い に な る こと は 間違い な い 。 

都市 化 、 核 家族 化 が 進行 し て きた 日 本 で は 、 高齢 と な っ た 親 の 生活 を 支え る こと は 困難 と な っ て いる 。 


金融 危機 は 基本 的 に は 米国 発 で あり 、 


日 本 で どう こう する の は 難し い 。 
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ほか の 先進 国 が 対外 援助 の 増額 へ 向け 努力 する 中 で 、 財 政 難 に ある 日 本 の 立場 は 苦し い 。 
「 バ ブル 経済 」 崩 壊 の 際 の 日 本 の 苦い 経験 か ら 学ん だ 教 記 は いく つか ある 。 
均等 待遇 を めざす と 、 正社員 の 給料 が 下がる こと も 考え られ る 。 最低 賃金 を 上 げ る と 、 物価 上 昇 に 跳ね 返る 
こと が ある か も し れ な い 。 つら いこ と だ が 、 社会 を 健全 に 保つ コス ト だ と 考え 、 受け入れ ざる を 得 な い だ ろ 2 う 。 


Г. Примерный вариант контрольного задания по разделу: 

1. Перевести письменно на русский язык: 

検事 総長 土肥 治 氏 が 勇退 し た 。 氏 は 薬害 ニ イ ズ 事 件 、 大蔵 ・ 日 銀 接待 汚職 を 摘発 し 、 社会 の 公 
正 さ 、 透明 性 を 保つ 上 で の 検索 の 必要 性 を 示し た 。 金融 関係 の 公 的 機関 の 長 に 検 祭 OB が 多く 起用 され 
る の も 国民 の 検索 へ の 期待 と 信頼 の 現われ だ ろう 。 し か し 捜査 の 進め 方 や 収束 の 仕方 に は 懸念 の 声 も ある 。 
検 祭 の 責任 者 、 新 任 者 の 北島 氏 は それ を 肝 に 銘じ て 欲しい 。 

折 し も 新潟 地検 の 検事 が 職名 を 使っ て 親族 の 税務 調査 に 圧力 を か け て 処分 を 受け た 。 検索 官 は 
基礎 権限 を 独占 し て いる 。 職責 の 重要 さ を 胸 に 刻み 、 言 動 を 自ら 律 す べ きだ 。 
また 特捜 部 の 活動 と 対照 的 に 日 常 の 事件 の 取扱 い に は 間 題 が あり 、 犯罪 の 被害 者 へ の 対応 に も 
不備 が ある 。 被害 者 救済 は 大 事 な 課題 だ 。 数 年 前 取り 調べ 検事 が 被疑 者 や 参考 人 に 又 力 を 振る っ た 件 で 
北島 氏 は 監督 責任 を 問わ れ た 。 政治 権力 の 不当 な 干渉 を 排除 する ちか ら を 持つ た め に も まず 足元 を 固め 
て も らい た い 。 


2. Перевести письменно на японский язык: 


Справедливы ли упрёки из Китая и Японии в адрес России, связанные с превращением 
экспорта энергоносителей во внешнеполитический инструмент? — Вряд ли честно говорить, что 
государства не пользуются своими экономическими возможностями, в том числе в политических 
целях. Любое государство это делает и будет делать. Мы ресурсы имеем, добываем и куда-то должны 
их направлять. Нужны наши ресурсы? Покупайте за хорошую цену. Мы готовы продать, деньги нам 
нужны. Не хотите 一 не покупайте или покупайте в другом месте, но стенать по этому поводу нечего. 
Надо опираться на факты. Вот если заключили с кем-то соглашение, но не выполняем, тогда можете 
говорить, что вы не пот не выполняете ваших обязательств по политическим мотивам. Если же 
фактов нет 一 чего говорить? 
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раздел 6 АКТУАЛЬНЫЕ ПРОБЛЕМЫ СОВРЕМЕННОСТИ 

блок 6.1. «разоружение и нераспространение ОМУ» 

А. Образовательные результаты: 

Формирование навыков самостоятельной подготовки к переводу на заданную тему 
(во всё данном разделе тексты для двустороннего перевода более не приводятся в основной 
учебник, поэтому перед выполнением задания необходимо кратко объяснить способы, 
основные параметры и объём поиска информации по теме, включая справочные издания, а 
также электронные ресурсы) 

Закрепление навыков интерпретации отрывков текста исходя из более широкого 
контекста (тексты урока отличаются повышенной степенью лакунарности и 
контекстности значения; следует особо обратить внимание на эту особенность) 

Закрепление навыков косвенного выражения суждения/отношения (систематизация 
средств усиления и ослабления категоричности высказывания) 

Формирование навыка перевода и беседы на разоруженческую тематику 


Б. Привлекаемые мультимедийные изображения: 

6-1-1 для иллюстрации текстов урока (разобрать до выполнения задания на 
двусторонний перевод) 

6-1-2, 6-1-3 — для иллюстрации содержания текстов и подготовки сообщений на тему 
урока 


В. Задания по текстам: 


Задания к тексту 6.1.0 
1. Ответить на вопросы: 


核 拡散 防止 条約 (NPT) 再 検討 会 議 は 何 の た め に 開か れる か 
о は 何 の 結果 に 終わ っ た か 

NPT の 3 大 目標 と 1 

委員 会 が 決裂 状態 окп の は な ぜ か 

その 中 で アメ リカ の 姿勢 ( А で 単独 主義 だ と 非核 国 側 か ら 批判 され た か 
アメ リカ の 姿勢 の 背景 に 実際 何 が ある と 思う 
核保有 国 と 非核 国 の 根深い 相互 不信 の 原因 は 何 か 

核保有 国 と 非核 国 が それ ぞ れ の 条約 上 の 義務 は 何で ある か 
会 議 は な ぜ 空 回 りす る お それ が ある か 

NPT 条 約 は 将来 性 が ある か 


2. Составить фразы с оборотами: 


を 重ね た 改まっ て いな い 

に 陥っ た に こだわ る 

異例 手付 か ず 

と し か 言い よう が な い を 貫い て いる 
の は 初め て で は な い 道義 的 

と 言わ ざる を 得 な い が 損なわ れる 

浮か び 上 が る と り わ け 
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に 至っ た 


に つなが る 


3. Найти в тексте синонимы: 


(義務 な ど を ) 果たす 、 理 解す る 、 手 を 触れ て いな い 、 後 悔 する 


Задания к тексту 6.1.1. 


1. Подтвердить или опровергнуть утверждения: 


日 本 は 核兵器 を 持つ べき だ 。 

核 廃絶 は 実現 で きそう な こと だ 。 

イラ ン や 北朝 鮮 の 核 実験 で 核 不 拡散 体制 が 崩壊 し た 。 

米国 の 姿勢 は まっ た く 納 得 の 行く も の で ある 。 

北朝 鮮 、 イ ンド 、 米国 が 核 廃絶 の 国連 決議 に 反対 し た の は 不思議 な こと だ 。 

2. Дать как можно больше дополнений к глаголам: 

を 働き か ける を 防ぐ を 重視 する 
を 再 処理 する を 歓迎 する が 迫る 

を 補う を 食い 止め る に 苦し む 
3. Раздаточный материал: 

ニュ ー ヨ ー ク で 開か れ て いた 核 …… 防 止 条 約 (NPT) 再 検討 会 議 は 27 日 、 実 質 的 成果 を 生み 出 


せな いま ま 閉 幕 し た 。 再 検討 会 議 は 条約 …… 後 、5 年 ご と に 成果 を …… す る 目的 で 


開か れ て いる 、 約 一 ヶ 


月 に 及 ん だ 協議 は 冒頭 か ら 核 …… 国 と … 核 国 の 厳し い 応酬 に な っ た 。 
委員 会 討議 に 移っ た ….…、 条約 の 3 大 目標 で ある 核 軍 縮 、 不 拡散 、 原 子 力 平和 利用 の …….. 紛 紅 


を 重ね た 。 最終 的 


に どの 委員 会 も 


NPT の 


的 は 核兵器 の …… 


指す こと に ある 。 世界 の 核 軍 箱 ・ 不 拡 


散 体制 の …… を 成す 国際 条約 で ある ……… .、 こ ん な 結果 に 終わ っ た の は きわ め て 残念 だ 。 
過去 80 年 、90 年 に も 最終 文書 は 採択 され な か っ た 。 成果 な く 終わ っ た の は 初め て で は な い 。 …..、 
非核 国 に 対す る 核 不 使 用 の 碑 約 や …… な 「 核 廃絶 の 誓約 」 な ど を 盛り 込ん だ 前 回 最終 文書 と 比べ れ ば 、 


重大 な 後退 と 言 … 


や 、 小 … 核 兵器 


. を 得 な い 。 
「 で も 最大 の 核保有 国 ・ 米 国 は 00 年 文書 の … 文 化 を 公言 し 、 核 実験 全面 
の 研究 開発 の 断念 な ど 他 の 加盟 国 の …… 
同時 多発 テロ 以 … の 安全 保障 …… 


を 拒み 続け た 。 


… 行 動 主義 が 改まっ て いな い 」 と 反発 を 受け た こと は …… で き な い 。 
一 方 、 非 核 国 側 の 中 心 勢 力 で も ある 非 同 盟 諸 国 も 一 枚 岩 で は な か っ た 。 イラ ン な ど が 中 東 非 核 


判 が …… 派 や … 同 盟 内 か ら も 出 た こと は 見 逃 せ な い 。 


… 条 約 の 早期 発効 


の 激化 が 背景 に ある に せよ 、 米国 の 姿勢 が 非核 国 側 か ら 「… 


ы を 狙っ て いた の で は な いか 」 と の 批 


その 結果 、 他 の 合意 …… な 分 野 で の 討議 も 結果 的 に 了 纏 ま れ た と 言っ て いい 、。 国際 原子 力 機 関 と 
фен 議定書 を …… 化 する 問題 や 、NPT.………… 防 止 指 置 の 強化 策 な ど 国 際 社 会 が 求め た 議題 も 手付 ….. に 
終わ っ た 。 

核保有 国 と … 楼 国 を 隔て る 不 ……" РЕЗ, 条約 発効 時 か ら …… され て きた 問題 だ 。 イン ド 、 パ キス 


タン な ど が いま だ に 


それ だ け 


非 加 盟 を 貫い て いる …… も そこ に ある 。 


こ 、 条約 上 の 義務 を …… す る 上 で 核保有 国 側 に は より 高い …… 的 指導 力 と ….. が 求め 
られ る ….. だ 。 成果 な き 会 議 に 終わ っ た 事 で 、NPT 体制 が …… 力 を 失っ て …… 化 し た り 、 北朝 鮮 や イ ラン に 
核 問題 解決 を 求め る …… が 損なわ れる 恐れ も ある 。 
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大 統領 


は 「 冷 酷 な 性 格 」 や 「 粗 野 」 と いう 批 詞 


Г. Задания по комментариям: 


дополнительные примеры для иллюстрации и перевода: 


к комм. 4 


『 を 受け て いる が 、 


пс), 国民 か ら の 人 気 も きわ め て 高い 。 


Гр 


月 の テー ゼ 」 の 
ノー ベル 演説 の 中 で 受賞 
アイ ン シ ュ タイ ン な ど 


r€ 


レー ニン は 臨時 政府 の 打倒 を 訴え た 。 


は 7 


開催 


これ まで 


に 沙 ち る 。 


日 本 は 
本 


t 


ў 


HL OI 
Ей Ze RQD Jin 


Жж Уя У.А, Е 
E が 決ま っ た も の だ 。 

世界 の 先頭 に 立っ て NPT の 重要 性 を 訴え て きた 
信頼 は 地 ( 
フラ ンス は イラ ク 戦 争 を 主張 する アメ リカ と 一 
国際 協調 に よる 復興 支援 の 必要 1 性 を 広く 呼び か け て き て v ‘る 。 
日 、 私 が 提示 する 課題 に 対応 する 行動 指針 を 策定 し て いく 上 で 、 各 
会 な ど 全 て の 関係 者 の 参加 と 協力 を 呼び か けた いと ! 
て に あっ て 孔子 は カカ に よる 政治 


は エネ ルギー 問題 ! 
レー ズ ベ ルト 大 統領 に ヒト ラー の 核保有 と 独 


間 関 係 改善 が 必要 で ある こと を 両国 の 慌 


思い ます 。 


で は な く 、 得 【 
の 正当 


言 を 行っ た 。 


イス ラ エ ル に は 、 パ レス チ ナ 人 全て の 追放 ・ 抹 殺 
圧 和 国 の イス ラム 武装 勢力 は ロン ア か ら の 独立 を ヨ 
本 に 対し て 東方 で の 対ソ 戦 を 行う よう 強く 働き か ゝ 

際 の 場 を 通じ て 、2050 年 き 


チェ エ デ ェ エン ラオ 


ドイ ツ は 、 


日 本 は あら ゆる 国 
動き か け 続 ける 。 


上 、 英 米 側が 戦 


性 を 主張 し た の 似 た いし 、 


В 


コン ボ 首 相 は 少 数 派 セ ルビ ア 人 の 権利 を 尊重 する こと を 強 
「 革 命 の 司令 官 は フィ デル し か いな い 」 と 、 カス トロ 前 議長 の 路線 


ラウ ル 氏 


プー チン 大 統領 は 、 年 次 教書 演説 に お いて 軍 改 革 の 成果 を 強調 


施政 方 針 は 従来 、 各 省 が 提 


国会 


は 


‘議長 


継承 を 強調 し た 。 


БЛИН 


働き か けた 。 


調 し た 。 


E 演 説 を 行い 、 


к комм. 6 


H Е ЕЕ 
感染 症 の 拡大 を 防ぐ に は 、 


ЕЕ] С 


ЕН 


日 本 が 核保有 へ と 急 


線 を 画 し 、 反戦 を 訴え る こと で 


E で に 温暖 化 ガ ス の 派出 を 


し た 政策 を つなぎ 合わ せる だ け の 「 政 策 縮 


国内 で は メデ ィ ア を 通じ て 非常 ? 


こ 取り 組む 必要 性 を 訴え た 。 
5 の 危険 


こ 紳 士 的 な 姿 


性 を 訴え る 手紙 を 送っ た 。 


へ 


| 民 ( に 訴え る た め 両 


こよ る 政治 を 主張 し た 。 
! は イラ ク な ど が これ に 批判 的 な 発 


|е. 


を 主張 する 強硬 派 も 存在 する 。 
ЕЗБЕ Cu Z=, 


国 の 首脳 が 


\ 変 すれ ば 、 国 


国際 地位 の 向 


上 を 目指 


ЕСС 


Е 


際 社 会 で の 


た 
Ио 


E 減 さす る た め 、 主 要 国 


国 、 国際 機関 、 経 済 界 、 学 界 、 市 民 


に 対し て 


強調 し た 。 


列 集 」 の きら い が あ っ た 。 


耶 震 ・ 津 波 対策 等 、 防災 分 野 で 協力 する こと に つい て 協議 し て いく こと で 一 致し た 。 


ты 


ге 


庭 の 両立 支援 や 若者 の 就業 促進 
電力 不足 を 受け 政府 は ダム 建設 な どの 対策 1 
は 、 関 税 、 非 関税 障壁 、 制 限 措 


極東 に お ける 住宅 建設 


OSCE の 枠 内 で 、 欧州 諸国 間 に 軍 事 演 習 の 相互 事前 通 
施さ れ て いる 。 
土壌 汚染 対策 に つい て は 、 土地 の 転用 用 途 や 原因 物質 ( 


迅速 な 対策 が 欠か せな い 。 

は 少子 化 対策 に も な る 。 
講じ て いる 。 
置 な ど 、 様々 な 物品 ・ サ ー 


の た め 追 加 的 


措置 が 必要 だ 。 


原 位 置 浄化 、 第 土 に よる 封じ 込め な どの 手段 が 取ら れる 。 

K KOMM. 7 
ロシア の 安定 化 基金 は 、 原 油 価格 が 基準 人 ОИ 
国民 の 環境 に 対す る 意識 の 変化 な ど で 環 境 基 準 が 見 直さ れる こと に な っ た 。 
諸国 は 民主 的 選挙 の た め の 国 際 基 準 が 満た され て いな か っ た と し て 、 ベラ ルー シ 当 
標準 的 な 太陽 光 発 電 の 出力 は わずか 三 ・ 巧 キロ ワッ ト で ある 。 

к комм. 9 
多く の 現象 は 我々 の 目 に 触れ な いと ころ で 行わ れる た め 、 ВЕ 


うと する 事 


告 、 検 証 、 査察 の 
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局 の 対応 を 批判 。 


税 の 一 部 が 財源 だ 。 


は 判明 し な い 部 分 が 多い 。 
Н 系 人 へ の 差別 行為 の 歴史 に つい て は 、 アメ リカ 史 の 触れ られ た く な い 部 分 と し て 、 アメ リカ 社会 


ビス の 買 易 へ ~ の 障壁 が 存在 し て いる 。 


2 を 取っ た 信頼 醸成 措置 が 実 


こよ り 実 施 時 期 や 対策 手法 が 異な り 、 掘削 除去 、 


語 ろ 


軍事 演習 は 隣国 の 神経 に 触り だ し て いる 。 
本 フェ ステ ィ バ ル は も っ と 多く の 日 本 人 に ロシア の 文化 に 触れ る 機会 と な る で あろ う 。 
日 本 政府 は 高官 を 派遣 する な ど し て 接触 を 続け 、 軍事 政権 に 対し 粘り 強く 民主 化 の 必要 性 を 読 得 し た 。 
一 度 の 航空 事故 が 航空 会 社 全体 の 信頼 に 関わ る 。 
水 供給 は 、 保 健 問題 の 根幹 に 関わ る 要素 で ある 。 
ほ 済 政策 は 一 応 、 経 済 に 関わ る 諸 政 策 で ある 。 
新 憲 法案 の 赴 非 に 関す る 項目 を 含む 国民 投票 が 実施 され た 。 
Мир должен основываться на сотрудничестве, особенно по вопросам, напрямую затрагивающим 
стратегическую стабильность, и в этом контексте нельзя не коснуться темы ПРО. 
Общественные процессы не могут не коснуться и образования. 
Никакое положение ДНЯО не следует толковать как затрагивающее неотъемлемое право всех 
участников Договора использовать ядерную энергию в мирных целях. 
Тема контроля над товарам двойного назначения уже была освещена предыдущим докладчиком, 
поэтому подробностей я не касаюсь. 
В выступлении на сессии ГА ООН премьер затронул тему (научно-технического сотрудничества). 
к комм. 10 
問題 は 、 治 安 が まだ 覚 東 な い 段 階 の 平和 構築 の プロ セス に 日 本 は どう 関わ る か だ 。 
定年 | 地域 コミ ュ ニ ティ ー と どう 関わ っ て いけ ば よい か 途方 に に くれ て し まう 人 が 多い 。 
関与 じ て い た こと が 分 か っ た 。 
連邦 偵 宗 局 は 以前 か ら 黒 人 解放 運動 の 指導 者 キン グ 牧 師 暗 殺 へ の 盗聴 や 匿名 の 脅迫 を 行なっ て お り 、 
暗殺 へ の 関与 も 疑わ れ て いる 。 
今回 の 暗殺 は イス ラム 過激 派 に よる 犯行 と いう 見 方 が 有力 だ が 、 特殊 情報 機関 が 関与 し て いる と 疑う 人 も 
多い 。 
一 国 の 将来 像 を 描く に は 専門 家 の 関 与 が 必要 に な る 。 
負 餅 問題 解決 と いう 事業 に に 、 政府 や NGO の ほか 、 民間 企業 や 財団 、 有 識者 な ど 様々 な 知見 と 資源 を 有 
する 方 々 に も これ まで 以上 に 関与 し て 頂き た い 。 
この 政治 家 は 自分 に 関心 の な い 問題 に 、 関わ ろう と し な い 。 
アジ ア 通 貨 危 機 が 再来 すれ ば 、 金 融 機 関 に 限ら ず 、 ア ジア に 生産 拠点 о れる 。 
コー ロッ パ の みな りら ず 世 界 を 戦争 の 滴 に 導き 込ん だ アド ルン: ビ ト ラー は その 責任 を 逃れ る た め に 敗戦 直前 
に 自殺 し た 。 
イギリス や オラ ンダ 、 アメ リカ な どの 列強 を 巻き 込ん だ 戦い が 始ま り 、 ヨ ー ロ ッ パ 大 陸 全 体 が 大 戦争 に 引き ず 
Е - り 込ま れ た 。 

は は 鎮圧 され た が 人 質 の 市 民 も 巻き 添え と な り 、100 名 を 超え る 市 民 が 死亡 すし た 。 
АЭ の 思惑 が 絡ん で 内 相 、 ЕАУ 24 ШОЛ ЕБ”, 首相 が と りあ え ず 兼任 する 。 
社会 の 分 断 状態 に は 世代 間 対 立 も 絡む と され る 。 

K KOMM. 11 
大 統領 は 議 議会 OE 提示 し た 。 
エジプト 側 は 日 本 政府 に 共同 大 学 の 設立 を も ちか け て いる 。 
検討 会 議 が 報告 書 を 政府 に 提出 し た 。 
国民 評議 会 は 、 大 統領 不信 任 案 を 提出 し 、 弾 効 に 関す る 国民 投票 を 行う 権限 を 有する 。 
我々 は 兵力 も 提供 する 用 意 が ある 。 


=< 


Д. Задание для двустороннего перевода: 

Подготовительное ознакомление с лексикой (указать эквиваленты): 

информационная безопасность, сохранность сведений, коррозия духовных ценностей, рынок 
средств телекоммуникации, культ насилия, неприкосновенность частной жизни, коммерческая тайна, 
конфиденциальная информация, защита прав интеллектуальной собственности, искажение 
информации, вводится Цензура, сертификация и лицензирование коммерческой деятельности, 
центрифуга ДЛЯ обогащения урана, технология ДВОЙНОГО назначения, конверсионные технологии, 
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совместные НИОКР, международная коммерциализация технологий, миграции специалистов, 
«утечка мозгов», 

- Спасибо за то, что согласились участвовать в нашей передаче. В связи с новыми 
вызовами сегодня хотелось бы поговорить о проблеме информационной безопасности. Какое 
значение придаёт этому российское правительство? 

- В последнее время, как вы правильно отметили, эта тема действительно вышла на 
первый план. Ведь современный этап развития общества характеризуется возрастающей 
ролью информационной среды. В силу этого весь комплекс национальной безопасности 
самым непосредственным образом зависит от обеспечения информационной безопасности. 
Причём в ходе технического прогресса эта зависимость скорее всего будет только возрастать. 

- Что нового появилось в эти годы? 

- Повышенное внимание к этой теме выявило, что как раз с информационной 
безопасностью у нас было далеко не всё благополучно. Имелись серьёзные недоработки в 
правовом, организационном и техническом обеспечении сохранности важных сведений, в 
том числе оборонного значения. С другой стороны, в условиях интеграции России в мировое 
информационное пространство оставались без должного ответа новые вызовы в этой сфере, 
включая коррозию духовных ценностей и манипулирование общественным мнением. 

- И какое оформление получила новая политика в этой области? 

- В России принята и действует Доктрина информационной безопасности. Вообще 
этот документ значительно шире, чем традиционное понятие безопасности. В нём даётся 
максимально полная, разносторонняя трактовка информационной безопасности. Например, к 
угрозам для страны отнесены и препятствование или блокирование информационной 
деятельности государства, и монополизация информационного пространства путём 
сосредоточения средств создания, получения и распространения информации, вытеснение с 
отечественного рынка средств телекоммуникации и связи российских производителей, а 
также девальвация духовных ценностей и пропаганда образцов массовой культуры, 
основанных на культе насилия. Позже были приняты и вступили в действие Основы 
законодательства Российской Федерации об Архивном фонде Российской Федерации и 
архивах, федеральные законы «Об информации, информатизации и защите информации», «О 
государственной тайне», «Об участии в международном информационном обмене». 

- Означает ли это, что большинство проблем успешно решены? 

- Нет, конечно, проблемы возникают. Ведь наряду с требованиями государственной 
информационной безопасности мы обязаны учитывать и интересы личности 一 то есть, право 
на доступ к информации, неприкосновенность частной жизни, а также надлежающую защиту 
прав интеллектуальной собственности, коммерческой тайны. В этом случае могут возникать 
коллизии: например, попытки пресечь искажение информации или прямую дезинформацию 
могут произвести такое впечатление, будто вводится цензура. 

- А что намечается делать с точки зрения проблемы утечки военных технологий и 
существования подпольного рынка вооружений? 

- Действительно, проблема незаконного оборота стрелкового оружия и легких 
вооружений, обычных боеприпасов и взрывчатых веществ и ядерных, химических, 
биологических или радиологических видов оружия и материалов стоит очень остро. 
Думается, решение этой проблемы скорее всего лежит на путях более строгого контроля и 


учёта разработки и перемещения чувствительных, в том числе конверсионных, технологий, 
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широкого применения средств сертификации и лицензирования коммерческой деятельности 
и экспорта. К счастью, сами современные информационные технологии, развитие которых 
создаёт всё новые и более сложные проблемы, в то же время являют и средства эффективно 
решать эти задачи. Здесь мы не одни: такой режим уже действует во вногих развитых 
странах. Насколько я знаю, эффективно эта система работает и в Японии. 

- Верно. Ещё свежо в памяти, как правоохранительные органы пресекли 
возмутительный случай с попыткой экспорта через третьи страны в КНДР 
электрооборудования, которое могло, как оказалось, быть использовано для центрифуг при 
обогащения урана. Отсюда видно, как важно международное сотрудничество в данной 
области. Кстати, какие перспективные направления видите в нём Вы? 

- Это прежде всего закрепление на договорно-правовой основе вопросов 
обеспечения безопасности при использовании технологий двойного назначения, полученных 
в результате совместных НИОКР, порядка их международной коммерциализации, создание 
систем мониторинга миграции специалистов и взаимного информирования об «утечке 
мозгов» в военно-технологической сфере. Разумеется, сама эта работа должна вестись в 
условиях строгой конфиденциальности. Ряд таких режимов уже действует, в часности, в 
рамках Вассенаарских договорённостей, Группы ядерных поставщиков, и в России 
удовлетворены работой этих объединений, хотя, конечно, и их ещё «есть куда улучшать». 

- Но вот будет ли иметь смысл такое «улучшение» в условиях кризиса разоружения 
и очевидной опасности начала новой гонки вооружений? 

- Вы знаете, давайте всё-таки будем реалистами. Я бы не сказал, что процесс 
разоружения находится в тупике. Совершенно понятно, что пока в мире продолжается 
разработка новейших вооружений, существует соблазн воспользоваться этими технологиями 
не только в оборонных целях. Но это очень сложная сфера, требующая учёта интересов 
многих игроков, и, наверное, было бы странно ожидать каких-то прорывов. Работа ведётся, 
однако она ещё потребует времени. И мне кажется неправомерным уделять меньше 
внимания укреплению нераспространенческих режимов только из-за оотсутствия прогресса 
на разоруженческом треке. Оба процесса могут и должны идти параллельно. 

- Спасибо за Ваш приход и ответы. 

- Спасибо и Вас за Ваш интерес. Возможно, кое-то новое о российских подходах Вы 
сможете узнать изх подборки материалов по этой теме, помещённой в ноябрьском выпуске 
журнала «МЭиМО». 

(по материалам доктрины информационной безопасности России) 


151 


блок 6.2. «терроризм» 

А. Образовательные результаты: 

Формирование навыков изложения собственной позиции в распространённой 
письменной форме (задание на написание эссе; целесообразно проводить разбор типичных 
ошибок, в первую очередь с точки зрения строения текста, в аудитории) 

Систематизация знаний о способах передачи коннотации и специфике категории 
оценочности в японском языке (комм. 4 и упражнения по нему) 

Развитие навыков перевода и беседы по правоохранительной тематике 


Необходимы фоновые знания по дисциплинам: современная история 


Б. Привлекаемые мультимедийные изображения: 

6-2-1, 6-2-2 — для иллюстрации текстов 6.2.2., 6.2.3. и подготовки кратких сообщений 
по тематике урока; обучающимся может быть предложено использовать самостоятельно 
найденный или составленный материал. 


В. Задания по текстам: 
Задание к тексту 6.2.0. 


1. Дополнить фразы 


に 呼応 する を 許せ な い に 挑戦 する 
に 関与 する を 平定 する と 合流 する 


2. Найти в тексте эквиваленты следующих слов и выражений: 

зачистка в Чечне, горный район, захват здания театра, операция по освобождению 
заложников, потерпеть сокрушительное поражение, подрывать авторитет, транспортная сеть, усилить 
охрану общественного порядка, находиться в изоляции, проявлять бдительность 


3. Ответить на вопросы: 

モス クワ の 地下 鉄 テロ 事件 の 背景 に は 連邦 軍 に よる チェ チェ ン 武 装 勢 力 掃討 作戦 で が あっ た 。 

下院 選 に お ける 改革 派 の 惨敗 が 起因 し て いた の は チェ チェ ン 問 題 が 未 解決 だ っ た こ ご で ある 。 

テロリスト の 狙い は 何で あっ た か 。 テロ 行為 に よっ て それ を 達成 で きた か 。 

テロ 問題 を 解決 する 即効 薬 は ある の で あろ うか 。 政府 レベ ル や 民間 レベ ル で その 間 題 の 解決 と し 
て 何 を 挙げ られ る の か 。 


4. Раздаточный материал: 

モス クワ の 地下 鉄 車両 内 で …… テ ロ 画 あり ロシア 内 務 省 に よる と 39 人 が …… し た 。 朝 の ラッ シュ 時 
Нее: な 無 差 別 テ ロ で あり 、 理由 は と う で あれ 決し て 許せ る も の で は な い 。 強い 慎 り を 覚え る 。 
隈 査 は 始ま っ た ….. だ が 、 当局 は ロン シア か ら の …… を 主張 し て いる チェ チェ ン 共 和 国 の イス ラム 武 
装 勢 力 が 関与 し た と いう …… を 強め て いる 。 
追い 詰め られ た 武装 勢力 は …… を 含め 爆弾 テロ で 対抗 し て いる 。 テロ ー…… 地 域 も チェ チェ ン 共 和 
国 や その 周辺 か ら 首 都 モ スク ワ に まで 広がっ て お り 、 800 人 以上 の …… を と っ た 02 年 10 月 の モス クワ の 劇 
所 …… 事 件 が …… に 新しい 。 当局 の 強行 …… バ 作戦 で 約 130 人 が 犠牲 に な っ た 。 
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プー チン 政権 は 昨年 3 月 、 チ ェ チ ェ ン 共和 


өөө させ 、10 月 の 大 統領 選挙 で 新 ロ ン ア の カ デ ィ イロ フ 氏 を 当選 させ た 。 チェ チェ ン 


いう 「 チ ェ チ ェ ン 化 」 を 実現 させ て チェ チェ ン 間 題 を … り 切 ろ うと し て いる 


昨年 暮れ の 下院 選 で 


ダ 氏 は 今回 の テロ の 原 
ェ チ ェ ン 住民 は 多い が 、 同時 に ロシア 軍 の …… へ の 反発 や 独立 …… へ の …… 的 支持 が 根強い の も 事実 


Е 
-о 


өөө Ева ЕБ ВЗ (С CUA Н 


国 を ロシア 連邦 の 一 部 と 明記 し た 新しい 共和 国 憲 法 を 


・ は 現地 に 任せ る と 


イリ ー ナ カマ 


と し て チェ チェ ン 問 題 が … 解 決 で ある こと を 挙げ た 。 内 戦 よ り 安 定 ……… を 願う チ 


それ で も 今回 の よう な 爆弾 テロ は ロシア 国民 の チェ チェ ン 武 装 勢 力 に 対す る 批判 を …… 強め る こ 


と に 間違い な い 。 
勢力 を さら に …… 


お 


ーー 


… 強 化 を 目指 す 政 権 の 威信 


させ る こと を 知る べき で ある 。 
チェ チェ ン に は 外部 か ら ア ルカ イダ 系 勢力 が …… し て いる こと も 伝え られ て いる 。 9・11 事件 以 …、 
国際 的 な 取り 組み が 強化 され て いる …… .、 チェチェン 問題 を 浮き … り に し た だ け で な く 、 世界 の 大 都市 に 


“es を 狙っ た 犯行 と の 見 方 も ある が 、 無 …… テ ロ は 武装 


ナ ける 地下 鉄 な ど 交 通 … で の テロ 対策 に つい て も 考え させ られ る こと に な っ た 。 …… . 即 効 的 な …… は 見 つ 


か ら な い 。 地下 鉄 … の 利用 者 を 空港 ….…. に チェ ッ ク す る こと は 現実 問題 と し て 不可 能 だ 。 あら ゆる レベ ル で 
際 間 も 含め た …… 的 な 情報 …… 


の 日 常 的 な …… と 還 


Задания к тексту 6.2.1. 


が … ず 最も 求め られ る 。 


Объяснить значение и придумать свои примеры употребления: 


一 人 で も いる と ..… 
飽き っ ぽい .… 

し た か と 思え ば 
抜け 目 が な い 


国内 世論 に 縛ら れる 


さ を 捨て 
突き 進む 


むき に な っ て を 辞 す 

思い も が け な い 置き 換え る 

妥当 性 が ある 毒 され る 

枕 を 高く し て 眠れ な い 理由 付け 

大 義 感じ ず に は お れ な い 
自認 する 想像 も で き な い 
墜落 する 


2. Ответить на вопросы: 
著者 は な ぜ 民 主 主義 の アメ リカ は 一 党 独 裁 の ソ連 に 対し て 不利 で あっ た と いっ て いる 。 


ケ ナ ン の 冷戦 戦略 の 内 容 は な ん だ っ た か 。 


アメ リカ は 何 を 


ケ ナ ン の 冷戦 3 


口実 に アフ ガン を 攻撃 し た か 。 
戦略 と ネオ コン の 戦略 は 同 違っ て いる か 。 


ネオ コン 戦略 の 危う 2 さ は どこ に ある か 。 


「 一 超 多 強 」 と 


いう 言葉 の 意味 を 教え な さい 。 
日 本 の 場合 「 蔽 と 似 た も の と な る 」 と いう 言葉 は どう いう 意味 で 使わ れる か 。 


3. Объяснить значение выделенных слов: 


アメ リカ も 甘 さ を 捨て 、 列 
進む べき で は な い だ ろ うか 。 


h 裁 国 に 負け ず あ ら ゆ る 手段 を 用 いて 仮 f 


その アメ リカ で すら イラ ク 戦 争 の 無 百 


Задания к тексту 6.2.2. 


аа асас в АС, 


1. Подтвердить или опровергнуть следующие утверждения: 
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=] 内 地 か ら の 闘争 に 突き 


グル ジア に サ ア カシ ュ ビ リ 政 権 が 誕生 し て 以来 、 グ ル ジ ア と ロシア の 関係 は より スム ー ズ に な っ た 
チェ チェ ン 化 政策 は 成功 し た 

テロ 事件 は 中 央 集権 化 に 導く 

行政 の 面 で は 今 ま で 任命 制 で あっ た 知事 は 選挙 制 に な っ た 

最近 ロン ア の マス コミ 機関 に お ける 政権 批判 に 関す る 規制 が 緩く な っ て きた 

テロ を 根絶 する に は 危機 管理 強化 が 十分 で ある 

2. Подобрать антонимы: 

3 2528 価格 の 高騰 

親 ロ シア 政権 中 央 政権 

多元 主義 華 や い だ 雰囲気 


Задание к тексту 6.2.4. 


Раздаточный материал. 


我々 G8 首 脳 は 、9 月 11 日 に アメ リカ 合衆国 .… 行 われ た テロリズム と いう 野 
りな く 強 く 非難 する 。 我々 の 哀悼 の 意 は アメ リカ の 国 
シン トン は 多く の 国 の 国 
っ た り 、 援助 や 支援 を 差し 伸 べ た り し た 者 は 、 無実 の 人 々 と 国際 社会 
全て の 人 々 、 


人 を か くま 
こ 対 し て 攻 
平和 と 繁栄 と 安全 ( 
民 や 諸 文 化 を 分 断 さ せる こと ( 
国連 憲章 は 全 加 盟 旧 


や 利益 ( 


民 が 人 


撃 を 仕掛 けた の で ある 。 その 行為 ! 
こ 対 する 深刻 な 


よ は 許さ な し № 


明確 ( こ 責 任 を 果たし て v x. 


12 件 の テロ 対策 国連 

月 11 日 の 野 訟 な 事件 .……、 
置 を 執り 、 また 、 批准 前 
我々 は 、 我 々 の 外務 、 財 務 、 司法 及び 必要 .… 他 の 関係 各 大 臣 .…… 

た め の 具 体 的 措 思 に 関す る リス ト を 作成 する .…… 指 
置 及び 制裁 の 公使 の 拡大 、 航 空 安 全 、 
に 対す る 全て の 支援 の 拒絶 、 そ し て 、 テ ロ の 多 威 の 特定 と 除去 が 含 
今回 の 非道 な 行為 の 犯人 を 法 


更 な る テロ 攻撃 を 防止 し 、 そ し て この グロ ー ノ ソレ な 悪 と の 戦い . 


9 


を 断ち 切る 
の 当局 間 の 協力 、 テ ロ 
具体 的 な 阻止 を 特定 
あら ゆる 形態 の テロ と 戦い 、 見 


我々 は 


- の 金融 的 措 


所 条約 は テロ リズ ム と の 戦い 
我々 は 


し 、 そ れ ら を 実施 する こと .… ひ …、 


的 な 協力 を 強化 する と いう 決意 を 強調 する も の で ある 。 
我々 
し た 者 を 支援 する 。 


は 、 こ れ ら の 努力 .….… 我 々 と 


Г. Задания по комментариям: 


境内 の み ( 
E ん で いる 国際 都市 だ か ら で あ る 。 犯人 、 そ し て いか な る 手段 .… 犯 
会 の 中 心 的 な 価値 
全て の 信仰 、 全 て の 国 .….…. 
СО, 我々 は 、 憎しみ と 恐怖 を 起こ す も の .……. 世 界 の 8 


全て の 国々 に これ ら の 条約 の 可 及 的 速やか な 批准 
0 直ちに これ ら の 条約 の 内 容 を 実施 する よう 強く 要請 する 。 

、 対 テロ 協力 強化 の 
よ テ ロリ スト へ の 資金 の 流れ 
の 管理 、 治安 その 他 


示し た 。 その 中 に !( 


こ 留 ま ら な い 。 


лгы = ニュ ユーー ヨ 


武器 輸 ! 


協調 する 容易 の ある 全て の 者 を 歓迎 し 、 ま た 、 我 


Дополнительные примеры для иллюстрации и перевода: 


к комм. 5 


下 立 の 準 f 


は 


和音 々 と 進ん で いっ た 。 
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『 雀 な 行為 を 限 


=Z: 


に 対し て 国際 の 平和 及び 安全 を 維持 する .…… 有 効 な 措置 を 執る .……. 


国際 的 な 行動 の 規範 を 定め て いる 。 


の 措 


まれ る 。 
ие Rë. 
国際 


々 も そう 


大 統領 は 弾 効 を ふり か ざし て 挑戦 し て きた 野党 と 、 辞任 覚悟 で 真っ 向 か ら 対決 し 、 直 後 の 総 選 挙 で 与党 の 
大 勝 を も た らし た 。 

イス ラ エ ル は は イラ ン か ら の ミサ イル 攻撃 に 対し て 即時 報復 の 構え だ 。 

国内 で は 非常 事態 体制 に 入り 、 生物 ・ 化 学 兵 付 へ の 備え と し て ガス マス ク の 携帯 を 勧め た 。 

新た な 挑戦 に し か る べき 形 で 対応 する 能力 を 備え る の が 、 目 下 の 政策 の 目的 だ 。 

多く の 人 が 老後 へ の 備え と し て 貯金 を し て いる 。 

わが 国 は 今 す ぐに で も 京都 議定書 を 批准 する 用 意 が ある 。 


к комм. 9 
今回 の 会 議 で は 、 既成 概念 に 囚われ ず 新 鮮 な 視点 か ら 裾 野 の 広い 議論 が な され 、 互い へ の 関心 が 一 層 
EN 


1946 年 に 制定 され た 日 本 国 憲 法 の 理念 に 基づき 、 各 分 野 に お ける 基本 法 の 制定 が 進め られ た 。 

一 人 ひと り が 、 理念 に と ど ま ら ず 、 具体 的 な 行動 を し な けれ ば な ら な い 。 

我が国 が 提唱 し た 21 世 紀 型 の 国際 協力 の 理念 で め る 、「 人 間 の 安全 保障 」 の 考え 方 を ここ で 強調 し た い 。 

集団 安全 保障 の 理念 に 基づく 国際 平和 の 維持 を 試み た 国際 連盟 は 、1933 年 の ドイ ツ と 日 本 に よる 脱退 
で 破綻 し た 。 

中 国 は 生産 力 の 発展 の 延長 戦 上 に 理想 社会 を 想定 する ン 連 
命 」 の 理念 を 打ち 出し た 。 

世紀 の 変わ り 目 に 、 国際 社会 は 高い 理想 を 持っ て 、 ミ レニ アム 開発 目標 を まとめ まし た 。 

Отталкиваясь OT идей Римских договоров, государства ЕС смогли добиться весомых результатов в 
обеспечении прави свобод граждан. 

Именно здесь были сформулированы высокие идеи гуманизма и просвещения, ставшие фундаментом 
европейской цивилизации. 

С ростом осознания сложностей глобализации связано выдвижение идеи «глобализации C 
человеческим лицом», т.е. социально ориентированной H учитывающей приоритеты 
«устойчивого развития». 

Замени «демократию» на «исламизм» - и мы получим типичное рассуждение террористов. 

«Шанхайский дух» обогатил теорию и практику современных международных отношений. 

За последние годы нам удалось сформулировать адекватную теоретическую основу российской 

дипломатии. 
к комм. 10 

ix. 海軍 省 は 消滅 し た 。 

第 3 時 分 割 に よっ て ポー ラン ド の 国家 が 消滅 し た 。 

ニュ ー エ コノ ミー の 登場 で 景気 循環 が 消滅 し た わけ で は な い が 、 在 上 
緩和 され た 。 

国連 決議 687 号 が 、 国連 決議 1441 号 に 基づい て 消滅 し た 。 

集中 的 な 攻撃 を 受け た イラ ク 軍 は 組織 的 抵抗 力 を 開戦 直後 に ほぼ 喪失 し た 。 

現在 、 国 家 の 消 減 со Ер Ее x 

べ ベロ ヴェ ー ン 合意 で は 、 ツ 連邦 の 消滅 と 独立 国家 共同 体 の 創立 が 宣言 され た 。 

輸出 産業 と みな され て いた 産業 が 、 国内 需要 増大 に よっ て 輸出 余力 を 喪失 し 国内 市 場 に お いて 輸入 品 と 
シェ ア を 分 か つよ うに な っ た 。 

旅券 を な くし た 場合 、 ま ず 警 察 ・ 領 事 部 に 対し 紛失 届け を 出さ な けれ ば な ら な い 。 

B результате Северной ВОЙНЫ Швеция потеряла а большую часть владений к востоку от Балтики. 

Беспокойство вызывает почти полное исчезновение популяций таких животных, как белый медведь. 

к комм. 11 


ии 

介護 報酬 は 、 補助 金 に 依存 し て いる 。 

スリ ラン カ 政 府 の 今 次 決定 は 、 和 平 プ ロ セ ス を 一 層 停 滞 さ せる ば か り で な く 、 駿 力 の 応酬 や 一 般 市 民 へ の 
被害 の 増大 等 紛争 を 更に 悪化 させ か ね な いも の で あり 、 H KL СЇ Ж Cu, 

ハマ ス 最 高 幹部 の ハニ ヤ 首 相 の 自宅 へ の ロケ ッ ト 弾 砲撃 の 報復 と し て ハマ ス は 、 フ ァ タ ハハ 系 へ の 総 攻 撃 を 
展開 し た 。 
イス ラ エ ル は イラ ク か ら の ミサ イル 攻撃 に 対し て 即時 報復 の 構え だ っ た 。 
Мы были вознаграждены за свои усилия. 


Ет 


型 思 想 と は 対照 的 な 発想 に 立つ 「 文 化 大 革 


Ш 


に 起因 する 景気 循環 は 短期 間 化し 


Бы! 
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В ответ на бомбардировки лагерей на юге Ливана боевики «Хизболлы» обстреляли города на севере 
Израиля. 

Российские военные предупреждали, что бомбовые удары со стороны КНДР возможны как 

акт возмездия. 

Противник отплатил нам чёрной неблагодарностью. 


Д. Задание для двустороннего перевода: 

Подготовительное ознакомление с лексикой (указать эквиваленты основных терминов) 

- Как вы оцениваете нынешнюю ситуацию в Афганистане с точки зрения терроризма 
и преступности? Остаётся ли эта страна «рассадником» терроризма? 

- К сожалению, обстановка неутешительная. Деятельность международных 
экстремистских группировок оказывает непосредственное влияние на все стороны 
общественно-политической и социально-экономичсекой жизни Афганистана. Несмотря на 
увеличение численности международных сил и становление национальной армии, полиции и 
правосудия, вооружённые отряды талибов и прочих экстремистов не снижают вооружённое 
противодействие. Проводимые ими подрывные акции остаются фактором нестабильности в 
стране. При этом всё отчетливее просматривается тенденция к координации деятельности 
террористических группировок между собой в Афганистане и сопредельных территориях. 
Выстраивается единая трансграничная система подготовки боевиков, общих 
пропагандистских центров, каналов снабжения, источников рекрутирования и 
финансирования. 

- Какая связь существует между терроризмом и наркотраффиком? 

- Сращивание экстремистских сил с наркогруппировками и оргпреступностью не 
вызывает сомнений. Афганистан не только остаётся основным источником наркотиком в 
мире. Афганская экономика как таковая становится всё более наркоориентированной. Не 
вселяют оптимизма недавние «выкладки» ООН, согласно которым производство наркотиков 
растёт даже несмотря на сокращение площади посевов опийного мака. Афганистан 
фактически находится на грани превращения в наркогосударство. (・・・ 寸 前 だ ) 

- Как изменилась ситуация в этой области после ухода российских пограничников с 
таджикско-афганской границы? 

- Хочу подчеркнуть, что российские войска не просто ушли. Во-первых, в 
соответствии с подписанном лидерами России и Таджикистана соглашением о порядке 
передачи границы всё движимое и недвижимое имущество российских погранотрядов было 
передано на безвозмездной основе таджикским партнёрам. Во-вторых, продолжается 
сотрудничество в борьбе с контрабандой оружия, боеприпасов, взрывчатых и ядовитых 
веществ, радиоактивных материалов, незаконным перемещением наркотических и 
психотропных средств. Российская сторона также оказывает помощь в подготовке 
пограничников 一 как на базе специального учебного центра на месте, так и по линии приёма 
стажёров в специализированных учебных заведениях России. 

- Как оценивает Россия действия западных военных контингентов в Афганистане в 
плане борьбы с наркотраффиков и терроризмом? 

- Россия в принципе положительно оценивает тот факт, что антитеррористическая 
коалиция и натовские миротворцы предпринимают усилия, направленные на сдерживание 
ситуации. Однако факты говорят сами за себя. Несмотря на регулярные операции 


коалиционных сил, проводимые совместно с афганскими правоохранительными органами, 
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обстановка в плане безопасности, к сожалению, остаётся крайне тревожной. Так, мы 
постоянно получаем информацию OO инфильтрации талибов с территории Пакистана, 
терактах, интенсификации минной войны, захватах заложников. Значит, военным не удаётся 
эффективно ликвидировать центры подготовки террористов, блокировать их переброску в 
Афганистан, контролировать и пресекать наркотраффик. 

(на основе интервью специального представителя президента России по вопросам 
международного сотрудничества в борьбе с терроризмом и транцнациональной 
организованной преступностью А.Е.Сафонова на вопросы агентства «Интерфакс», 27 
октября 2005 г.) 
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блок 6.3. «ликвидация последствий чрезвычайных ситуаций» 

А. Образовательные результаты: 

Развитие способности ориентироваться в структуре текста (за счёт проработки 
маркеров внутритекстовой стратегии) 

Освоение основ технического перевода (промежуточный этап после начатого в ур. 
4.6., получает дальнейшее развитие в ур. 6.4. и 6.5.) 

Формирование навыков вербализации визуальной информации на иноязыке без 
промежуточного перевода на родной язык (доаолнительное задание по мультимедийному 


изображению 6-3-3) 
Формирование навыков перевода и беседы на тему чрезвычайных ситуаций и аварий 


Б. Привлекаемые мультимедийные изображения: 
6-3-1, 6-3-2 — для иллюстрации к текстам 6.3.1., 6.3.2. 
6-3-3 — для иллюстрации к текстам урока и подготовки обязательного письменного 


задания по мерам ликвидации последствий чрезвычайных ситуаций в ядерной энергетике. 


В. Задания по текстам: 
Задание к тексту 6.3.0. 
1. Дополнить фразы: 


を 押し つぶ す と 連帯 する 
が 寸断 され る を 感知 する 
に 先立つ を 充実 させ る 


2. Найти в тексте эквиваленты следующих слов и выражений: 

С каждой минутой, (подземные) толчки, землетрясение магнитудой 6 баллов, сель, 
оперативная реакция, жить во времянках, сдвиг тектонической плиты, убежище, сейсмоустойчивость, 
датчик зарегистрировал колебания, ядерный реактор, утечка радиации, сойди с рельсов, прекратить 


подачу электричества. 


3. Ответить на вопросы: 
е が も た ら す 災害 の 被害 は 何で あろ うか 
指 震 対 策 に も っ と も 重要 な の は 何で あろ うか 
旧 ке また は ロシア の も っ と も 犠牲 者 数 の 多い 地震 は どこ だ っ た か 


状況 .…… と .……. に 全力 を 挙げ よ 


А Азы と 、 被害 の 大 き さ 、 深刻 さ が 伝わっ て くる 。 з, аак 越 地 
sl s . 崎 市 、 刈 羽村 、 長野 県 飯綱 町 が 、 ...... бо АСИЛ, 立っ て いら れ な い 、 と 


各地 で ..…. や 橋 が 壊れ 、 ЕЯ 7 ...... も 多数 が ..…… し て いる 。 押し つぶ され て 曲がっ 
た 道路 、.……… . が 落ち 、 押 し つぶ され た .…….. が 地震 を 物語 る 。 水道 や 電気 な ど 、 ラ イフ ライ ン の .……… も 大 きい 。 
AE. ...... 者 は 時 を 追っ て 増え て いる 。 強い .…… も 続く 。 
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政府 は 官邸 に 対策 本 部 を 設け る な ど 、.……… な 対応 を 見 せ た 。 自衛 隊 は 県 知事 の .…… 派 遣 要 請 
こ 先立ち 、 発生 22 分 後に .….…… 状 況 の 調査 を 開始 し た 。 自治 体 と .… な 連携 を と りな が ら 現 状 把握 と 被災 
者 の .……、 救援 に 全力 を 挙げ 、.…. に よる .…… 拡 大 を 防ぐ 必要 が ある 。 

2004 年 10 月 の 中 越 地 震 か ら 、 ま だ 3 年 も 過ぎ て いな い 、。 長岡 市 な ど で は 200 世 帯 以 .… が 、 仮 設 
Е бы — 目指 し て 苦し い 生 活 を 続け て いる 。 


я 
Nr 


の 震源 か ら 約 40 キ ロ し か 離れ て いな い .………… Аа, が 動い た 。 地震 は 日 本 列島 の どこ で も 
起き 得る 。 ...... Nu する こと も ある 。 、。、。。 で き な い 。 
被災 時 に .……… 場所 に も な る 小 中 学 校 数 十 校 の 校舎 や 、 刈 羽村 役場 な ど が ..………. 535910760 


的 .……… は 、 А NG ЕСЕ 強化 の 必要 性 が 指摘 され て きた 。 た だ 、 対策 は 遅れ て いる 。 他 地 域 で 
も .……… 性 の 検査 と .…… を 急ぎ た い 。 
東京 電力 の 柏崎 刈羽 原子 力 .………… 所 で は .… が 発生 し た 。 ...... は 揺れ を .…… し て 自動 停止 し た 。 
火 が 出 た の は 原子 炉 建屋 外 の .…『…… 器 で 、 直 らち に 原子 .… に 影響 する も の で は な い 。 「.… せ …… 能 漏れ は ..……… さ 
れ て いな い 」 と .…………. 、 住民 不安 の .…………. に 努め た 。 

JR 東日本 で も 、 沿線 な ど に 設け た 地震 計 が ..……… の 地震 動 を .……. し 、 ...... が 止ま っ た 。 在 来 線 で 
は 脱線 が 起き た が 、 新 幹線 で は 大 き な ..…… は 見 つか っ て いな い 。 

Г. Задания по комментариям: 


Дополнительные примеры ДЛЯ иллюстрации H перевода: 

к комм. 4 
ドレ フュ ス 事 件 と は 、 ЕСО УЖОС ОНО, 
91 年 8 月 、 ゴ ル バ チ ョ フ 政 権 転覆 を 狙っ た 保守 派 ク ー デ ター 未遂 事件 が 発生 し た 。 
天安 門 事件 以後 中 国 と 人 権 団体 の 間 の 緊張 が 高まっ た 。 
1997 年 7 月 の こと 、 カ ン ボ ジア で 、「7 月 事変 」 と いう も の が 起き る 。 
北陸 電力 が 石川 県 の 原発 で の 臨界 事故 隠 し で 、 担 当 者 に 口止め を 要請 し た 。 
原子 力 発電 は 温暖 化 の 緩和 策 の 一 つ に 挙げ られ 、 そ の 活用 を 進め る 動き が ある 一 方 で 、 汚染 事故 や 将来 

の エネ ルギー 源 と し て の 効率 の 低下 、 な どの 見 地 か ら 批 判 的 な 意見 も ある 。 
アメ リカ の スリ ー マ イ ル ア イ ラン ド 原 発 事 逆 は 、 不 完全 な 設備 保全 、 不適 切な 制御 盤 
室 運転 員 の 判断 ミス が 重なっ て 発生 し た 。 
実験 炉 は すでに いく つか の 事故 を 起こ し て いる 。 
電力 会 社 は 原子 炉 が 緊急 停止 する トラ ブル を 政府 に 報告 せ ず 、 隠 藤 し て いた 。 
原子 力 発 電 所 な ど で の 事故 や トラ ブル の 最新 情報 を 、 携 帯電 話 で 閲覧 で きる ホー ムペ ー ジ が 、 来年 度 開 
設 さ れる 予定 だ 。 

Улу 軍 は 硫黄 島 を 故障 し た 飛行 機 の 不時着 地 と し て 整備 し た 。 

K KOMM. 10 
感染 症 対 策 基 金 に よ に っ て これ まで 約 250 万 人 も の 人 命 が 救 われ て いる 。 
ドイ ツ 軍 の 破竹 の 進撃 を 受け て 大 西洋 沿岸 に 追い 詰め られ た フラ ンス 軍 を 救う た め に イギリス は 、 ダ ン ケ ル 
ク の 戦い を 展開 し 、 34 万 人 の 英 仏 軍 救 出 作 戦 を 完了 し た 。 
占拠 の 三 日 目 に は 強行 救出 作戦 が 決定 され た 。 
アチェ が 津波 に 襲わ れ た 時 、 被災 者 救済 の た め 真 っ 先 に 駆け つけ た の は 、 豪州 と 日 本 だ っ た 。 
2005 年 の 夏 に 起こ っ た ハリ ケー ン 「 カ トリ ー ナ 」 の 襲来 時 、 救難 活動 が 遅れ た た め に 2 千 人 近く が 死亡 し た 。 
日 本 自衛 隊 が イン ド 洋 津波 に 対す る 救援 活動 を 行っ て いる 。 
к комм. 11 
結核 撲滅 運動 の 結果 、 疾 患 率 が 十分 下がっ た 。 
汚職 や 犯罪 、 徐 困 問 題 を 撲滅 で き て いな いと も 非難 し た 。 
1910 年 の 日 韓 併合 に 合せ て 事実 上 挑戦 の 李 王 家 は 廃絶 まれ た 。 
地方 の 医師 不足 の 解消 策 が : о 
今後 、 情 勢 の 不安 定 化 を 防ぐ た め に は セル ビア の 懸念 を 解消 する こと だ 。 
新 外 交 方 針 は 秘密 о 
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分 の 安全 を 保障 する た め に は 、 対 立 関係 に ある 相手 の 安全 を 保証 し て 相手 の 被 念 威 感 を 取り 除き 、 そ 
れ に よっ て 相手 の 自分 に 対す る 背 威 を な くせ ば よい 。 

米 政府 は 財政 赤字 解 道 に 努め た 。 

本 は 、 核 兵 装 の 全面 的 廃絶 に 向け た 決議 案 を 毎年 、 国連 総会 に 提出 する 。 


Ответ к упражнению XIV: 

ЕО СА, ТЇ], НЕ , КЕШЕ, ВНЕ と 漂流 が 認め られ る 。 その 原因 に 
(強度 不足 な ど ) 、 隅 綻 の ミス Е О に つなが る ) 、 判 断 ерюн 
み 違 え に よ る も の 、 海 洋 法 規 や 慣行 の 解釈 ミス ・ 誤 解 に よる も の ) дпа, с (ШР Т 
АИС) に よる も の も ある 。 これ ИОМ 事故 原因 に は 
操 綻 ミス が 37% と 最も 多く 、 機械 的 麗 障 や 天候 条件 が その 後に 続い て 109%% 台 で あり 、 爆 破 、 ハ イ 
ジャ ッ ク ・ 隆 詳 と いっ た 破壊 行為 が わずか 5% に 過ぎ な い 。 


Д. Задание для двустороннего перевода: 
Подготовительное ознакомление с лексикой (указать эквиваленты) 


Е Благодарим за предоставленную возможность ознакомиться с японским опытом. К 
сожалению, у нас недавно случилась крупная авария на шахте. Надеюсь, наша встреча послужит 
тому, чтобы максимально сократить вероятность возникновения таких происшествий потери 

- 尊い 命 が 失 われ た こと は われ われ の 共通 の 悲し み で す 。 亡くな っ た 方 々 の 冥福 を 祈り ます 。 Ж 
夏 原因 に つい て 、 何ら か の 新しい 情報 が あり まし た か 。 


- Спасибо за тёплые слова. Сейчас расследованием причин занимается специальная 


правительственная комиссия. По имеющимся сведениям, погибло 6 человек, госпитализированы 17, 
из них в тяжёлом состоянии находится один. Кроме того, около 10 человек считаются пропавшими 
бех вести. А какие бедствия больше всего грозят Японии? 

日 本 列島 の 地理 的 な 特徴 か ら 考 えて ば 、 ま ず 一 つ は 、 地震 で ある こと は 、 言 うま で あり ませ ん 。 З 
千 メ ー ト ル に も 及ぶ 硝 染 山脈 が 縦走 し て お り 、 この た め 、 河川 は 急 勾 配 で 池 滋 Se と ふい まう 人 は 
6 月 中 旬 か ら 7 月 中 旬 に か け て いわ ゆる 梅雨 前 線 が 停滞 し て お り 、 し ば し ば 衰 雨 を 発生 し や すく 、 さ ら に 8 月 
か ら 9 月 NR ee 放 囲 に 及ぶ 被害 を も た らし て いる こと 。 な お 、 密集 
地 が 多けれ ば 、 逆 に 非常 に か け 離 れ た 島 や 山 の 中 の 住ま い が 両方 多く 、 被害 を 受け や すい 一 方 、 援 助 、 
2 こす る 要素 と な っ て いま す 。 それ だ け に 、 ЖЕО О (Со C 
いる と いえ ます 。 

- Как организационно оформлена работа по ликвидации последствий? 

=] -Е254840> F G. 市 町 村 に 、 消防 団体 が ある 。 省庁 間 、 部 賭 間 、 ま た 中 央 政府 と 地方 公共 団 
体 と の 間 で 行動 の 調整 を さら に 高め る こと が 求め られ て いま す 。 現在 、 災害 に 結び つく 直 れ の ある 自然 現 
象 ( 大 雨 、 茜 風 、 台風 、 竜巻 、 津 波 、 地 震 、 火山 噴火 、 土 砂 月 れ ) の 予測 は 気象 庁 で 、 災害 時 の 施設 点検 ・ 
応急 復旧 の 対応 は 施設 管理 関係 部 局 で 、 会 場 ! 0 — は 海上 保安 庁 で 扱っ て いま す 。 また 、 要 
上 員 の 確保 、 被害 対策 本 部 の 設置 を 迅速 に する た め に は 、 国土 交通 省 防災 セン ター が 常時 に 活動 し て 、 機 
転 の 素早 い 行 動 を 可能 に し て いま す 。 特に 最 о き の 際 、 機 動力 が 効果 を 発揮 し た も の で す 。 


- Означает ли это, что в задачи центра входит концентрация информации из пострадавших 


ш 


районов? 
そう いう こと で す が 、 情 報 管理 、 つ まり 、 情報 収集 、 保 管 、 発 信 が 主 な 活動 の な いよ うと な っ て いま 
す 。 た だ 、 それ と は 限ら ず 、 常に 雨量 、 水位 、 風力 な どの 気象 情報 、 技術 デ ー タ が 蓄積 、 保 存 さ れ て お り 、 
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予防 は で き な い と し て も 、 あ る 程度 まで は 天候 の 動き を 宗 知 し て 損害 を 和らげ る こと に 役立て て いま す 。 損 
害 緩 街 と いう も の は も と より 、 ポン プ Г きも も ちろ ん 大 変 重要 で す が 、 人 間 の 対応 も し っ か り し て いれ 
えば いる ほど 情報 ファ クタ ー こ そ 前 面 に 出 て 、 影響 を 増し て いま す 。 


- А что делается для предотвращения бедствий, минимизации их негативного воздействия на 


жизнь и здоровье людей? 

いろ いろ な 策 が 講じ られ て いる わけ で す が 、 例え ば 話 と し て 、 集 客 施設 で は 緊急 地震 速報 が 流れ 
る と 多数 の 人 が 出口 に 殺到 し て 将棋 倒し に な る と いっ た 混乱 の 発生 が 懸念 され ます か ら 、 情報 提供 の 速 さ 
だ け で は な く 、 そ の 内 容 の 限界 や 具体 的 な 行動 の 指示 、 親 戚 や 知り 合い の 安保 確認 が 重要 視 し て き て い 
ます 。 また 、 企業 、NPO も 含め て いわ ゆる 「 参 加 型 」 の 体制 を 打ち 出 そ う と し て いる の も 最近 の 動き で す 。 


- А в какой конкретно форме обеспечивается более широкое участие различных членов 


общества? Имеются ли в виду учения, разъяснительная деятельность, или речь идёт скорее о 
распределении финансового бремени? 

- それ は も ちろ ん 、 ま ず 演 習 、 防 災 訓 練 実 施 、 マ ニュ アル 作成 で す 。 つま り 、 全社 会 と し て 災害 対 
策 に 取り 組む 一 そう いう 体制 を 整え る こと が ポイ ント で すね 。 そこ で 何 が メイ ン に な っ て くる か と いう と 、 情 報 
その 者 だ と いう 考え 方 も あり ます 。 日 本 は 割り と 情報 管理 が ゆる いと いわ れ て いい まし て 、 ВАЙ, 不正 な 点 
検 、 デ ー タ 隠し 事件 が 多発 し て いて 、 体 制 へ の 信頼 と いう も の が 大 きく < 傷つい て いま す 。 それ と も う 一 つ は 
それ ぞ れ の 機関 の 設備 も 、 中 の 行動 が 非常 に に しっかり し て いて も 、 連携 が 88 い と いっ た と こと も アキ レス 妥 と 
な っ て いま すね 。 だ か ら 対 策 本 部 と し て は 、 災害 情報 の 一 元 に 集約 し て 迅速 な 災害 対策 を 行う と と も に 、 防 
災 関 係 機関 と の 連絡 ・ 調 整 、 広報 な ど 総 合 的 な 防災 体制 の 強化 と いう と ころ に 重心 を 置い て いま す 。 


- Честно говоря, то, о чём Вы упомянули, явилось для меня немного неожиданным. Должен 


признаться, у нас наоборот сложилось впечатление о достаточно высокой степени слаженности 
действий японских структур по ликвидации последствий чревычайных ситуаций. Но, наверное, 
правильно говорят, что всё познаётся в сравнении... 
- 東京 電力 の 刈羽 崎 原発 も 第 炎 し て 、 微 量 の 放射 物質 の 漏れ は あっ た が 、 人 体 へ の 健康 影響 や 
境 汚染 を 心配 する ほど で は な か っ た 。 マス コミ が 無用 に 住民 の 不安 を 煽っ て 、 風 評 被害 も 起こ っ た 。 


Хорошо, а теперь у нас ещё вот такой вопрос: как функционирует система оповещения 


Е) 


населения в случае возникновения чрезвычайной ситуации? 

光 フ ァ イ バ 網 や 被災 時 に 通信 が 途絶 され に くい 多重 無線 通信 回 線 を 活用 し て いる の が 、 一 つの 
手 だ 。 また 、 被 災 時 で も 接続 し や すい 携帯 電話 を 考え る よう に な り ま し た 。 そ うい う 意 味 で 、 携 帯電 
話 で 閲覧 で きる を ホー ムペ ー ジ 開設 し た り 、 メ ー ル 配信 を 提供 する の が 業務 の 内 容 に な り ま すね 。 逆 に 、 あ 
る 企業 で は 、 社 員 間 の 連絡 ネッ トワ ー ク を 活用 し て 、 あらかじめ 登録 され た 社員 の 携帯 電話 に 安 耕 確認 要 
請 の メー ル が 自動 的 に 送信 され ます 。 そう な る と 、 受信 し た 社員 は 安否 状況 を 返信 で きる し 、 周辺 の 状況 を 
話 カメ ラ で 撮影 し て メー ル に 添付 する こと さえ で きま す 。 こう し た 連絡 が ブロ グ 式 で 、 — ら も 閲覧 
で きる ホー ムペ ー ジ に な っ て いま す 。 こう し た 体制 が 技術 的 な 面 で も 整っ て くる と 、 緊急 時 に は 、 原 子 炉 の 
状態 や 放射 能 測定 デー タ の 即時 提供 、 周 辺 住 民 へ の 避難 勧告 発令 が 行き 渡り ます 。 
(出典 国土 交通 省 HP) 
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блок 6.4 «природоохранная деятельность» 

А. Образовательные результаты: 

Формирование навыков оперативного анализа информации на иноязыке и 
иноязычной реакции (введение роли председательствующего в дискуссии, обязанного 
обобщать и комментировать выступления; целесообразно оформлять результаты 
дискуссии графически, например, в виде таблицы; для повышения участия остальных членов 
группы возможно также введение задания на дополнительное краткое обобщение её итогов 
в письменной форме) 

Повышение степени свободы осуществления синтаксических трансформаций 

Развитие навыков смыслового перевода (на примере анализа глубинных значений 
причастия и деепричастия в русском языке при переводе) 

Необходимы фоновые знания по дисциплинам: география, мировая экономика 


Б. Привлекаемые мультимедийные изображения: 

6-4-1-, 6-4-2, 6-4-3 — для иллюстрации текстов урока, а также выполнения заданий на 
краткий комментарий; целесообразно использовать в ходе дискусии OO острых 
экологических проблемах; 

6-4-4 — для иллюстрации содержания текста 6.4.1. 


В. Задания по текстам: 
Задания по тексту 6.4.1. 


1. Найти в тексте эквиваленты выражений: 

Экосистема, рост количества осадков, повышение температуры, повышение уровня 
воды в мировом океане, атмосферное давление, таяние ледников, наводнение, засуха, смерч, 
ураган, аномальные природные явления, шторм, тропические леса, кораллы, запасы пресной 
воды, сокращение посевных площадей, вечная мерзлота, выброс окиси азота и серной 
кислоты в атмосферу, первоочередная задача, двуокись углерода, экономить воду, 
электроэнергию; генная инженерия, вырубка лесов, ирригация. 


2. Ответить на вопросы: 

地球 温暖 化 が も た ら す 被害 は 何 か 

大 気 汚染 対策 と し て は 何 を 挙げ られ る か 
温暖 化 の 原因 に な っ て いる の は 何で ある か 
温暖 化 の 緩和 策 と し て は 何 が 提案 され て いる か 
ハイ ブリ ッ ド 車 と グリ ー ン ディ ゼル 者 は 何 か 
CO2 削 減 政 策 の 実現 を 妨げ る の は 何で あろ うか 


Задание к тексту 6.4.2. 
1. Ответить на вопросы: 


燃料 電池 と いう 措置 は 何 を 基 に し て 動い て いる の か 

燃料 電池 の 納入 式 に 当たっ て な ぜ わ ざわ ざ 小 泉 元 総理 が 演説 する こと に な っ た 。 
石油 に 代わ る 発電 用 や 自動 車 の 次 世代 燃料 に な る の は 何 か 

バイ オ 燃 料 使用 に あっ た っ て は 何 が 問題 視 さ れ て いる の で あろ うか 
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2. Раздаточный материал: 
2005 年 春 に 


КЄЛ ЯЕ; 

エネ ルギー 問題 と いう 広い 
考え られ る 。 現在 、 産 官学 で 
…… エ ネル ギー と な る と い 5「 


産物 し か な い 上 、 水 素 は そもそも 


が 演説 し 、 エ ネル ギー…… 間 題 の 解決 に 、 官 民 ・ 


自動 


削減 と 省エネ 


そこ で 、 石 油 に … わ る 発電 
天元 ガス を 使っ た GTL や DME が 


b. 地球 …… 化 対策 に は 効果 的 だ が 、 


化 戦 略 研究 会 」 な ど が 、) 
社会 」 の 姿 を 描い て 。 し か し 、 現在 は 水素 の 大 
「 ニ 次 エネ ルギー」 に 過ぎ な 
や 風力 な どの 自然 エネ ルギー の 電気 や 原子 力 の 熱 で 水 を 
用 の 燃料 や 自動 
果 め て いる 。 

バイ オマ ス 燃 料 と は 、 植物 な ど 再 生 可 能 な 資源 を 原料 に し た …… 燃料 。 


車 用 や 家庭 … と し て 期待 を か けら れ て きた の だ が 、 
と 信頼 性 向上 と いっ た 難 間 が 残っ て いる 。 それ で も 、 


に つなが る と され て いる 。 
- 取 り 組 む 必 要 性 を 訴え た 。 


名 方 向 性 に 
О ОБР УН @- で 水素 が 
ロ 供 …… は 化学 工業 の 副 
いた め 、 生産 量 を 増やす に は 結 
し て 作る こと に な る 。 


ほ の … 世 代 燃 料 と し て 、 ….. を 使っ た バイ オマ ス 燃 料 、 


化 炭 素 に 役 立 


状 物質 の 排出 、 金 … 材 料 へ の さ 


び ……… な ど 開 題 点 も 指摘 され て お り 、… な る 検証 が 必要 と され て いる 。 


特に GTL は …… と 混ぜ れ ば …… の 石油 … 燃 料 の …… ・ 供 給 イ ン フ ラ が 使え 、LNG よ り 海 上 輸送 
も …… だ 。 一 方 、DME は GTL よ り 製 造 プ ロ セ ス が …… で 、 デ ィ ー ゼ ル エ ンジ ン を 改良 すれ ば その ….. 使 え 
る 。 

ЕН 燃料 の 最大 の 問題 は 言う …… .…、 ガン リン や 軽油 より …… な こと に ある 。 し か し 、 
原油 …… が 高 止 まり し て いる 現在 、 価格 …… 力 が つい て き て お り 、 国際 石油 資本 に 続い て 日 本 の …… 商 
社 も 、 の ……. 化 を 急い で いる 。 な か で も 、 (1) 三菱 商事 な ど が 中 東 で …… を 目指 し て GTL プ ロジ ェクト に 熱 
い …… を 注い で いる 、 (2) 丸紅 が 木質 系 バイ オマ ス か ら エ タ ノ ー ル を 作る …… の 独占 …… 権 を 米国 企業 か 
ら …… し て いる 、 (3) 伊藤 四 や 住友 商事 な ども DME ト ラッ ク の …… バ 実験 を 進め 、 い すゞ 自動 車 な ど が …… 
中 の DME 車 は 08 年 に も 商業 生産 され る 見 込み ー と の 動き が 目立つ 。 


Г. Задания по комментариям: 


Дополнительные примеры для иллюстрации и перевода: 


к комм. 5 


モグ ラ は 土 を 掘る 。 


ウズ ベ キ スタ ン は 非常 に 乾い た 土地 が 多く 、 耕作 地域 は 10% 


プー チン 政権 は 土地 の 私 有 と 売買 の 自由 化 な ど 経 済 改革 を # 
地球 の 気候 に 関し て は 、1980 年 代 前 半 頃 まで は 「 
「 地 球 に や さ し い 」 と よく いう が 、 環境 汚染 が 安全 を 脅かす の は 


間 Е 身 だ 。 


МАЕК (СО2) は 、 太陽 か ら の 熱 を 地球 に 封じ 込め 、 地 表 を 暖め る ? 


к комм. 7 
有機 物 を 食べ て 体内 で 
ん ど 変 わら な い 。 
本 の 場合 、 事業 
工場 敷地 内 へ の 


77 


Е 


分 解 し て 3 


МИ, 残り を 排 H 


ほど し か 無い 。 
ЕЕ. 


地球 が 冷却 化し て いる 」 と いう の が 学界 の 定説 で あっ た 。 


地球 で は な く 、 地球 に 生き る 動植物 、 特 に 人 


ピラ 


の 公共 水域 へ の 排水 に 規制 が か か る 。 
廃水 の 地下 浸透 で 土壌 に 有害 物質 が 染み こみ や すい 状況 に な る 。 
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効果 ガス の 一 つ で ある 。 


HH する と いう 点 で 微生物 の 食 生 活 は 我々 の と は ほ と 


新法 案 は 、 工 場 な ど 拠 点 を 構え て 事業 を 行う 排出 責任 者 を 想定 し た も の で 、 単発 的 な 不法 投棄 を 抑 失 


=. 


す 


に は 限界 が ある 。 


АННЕ 


НЕК а ВАН: БС ЫЕ BBA СУ м5. 


証 や くし ゃ み で 放出 され た 体液 の 飛 涼 が 病原 体 を 含ん で いて 、 こ れ が 他人 の 粘膜 に 付着 する こと で 感染 が 


成立 する 。 


原子 爆弾 は 放射 性 元素 の 核 分 像 反応 で 放出 され る エネ ルギー を 利用 する 爆弾 で ある 。 
原子 爆弾 は 大 量 の 放射 線 を 放出 し 、 ま た 放射 能 を 有する 塵 な ど を 多量 に 排出 し た た め 、 被 害 は 爆発 の 熱 


や 爆風 だ け に 留まら ず 、 原 爆 症 や 自 自 病 、 聞 な どの 重大 な 病気 を 被害 者 に 引き 起こ し 、 そ の 影響 は 
現在 も 続い て いる 。 


к комм. 8 


アメ リカ 軍 は 完全 に 戦争 の 主導 権 を 握っ た 。 

核 施設 の 無能 力 化 、 更に は 完全 な 核 放 棄 を 求め て いか な けれ ば な ら な い 。 

気候 変動 に 関す る 政府 問 パ ネル (IPCC) が 昨年 まとめ た 第 四 次 統合 報告 書 で 、 人 為 的 な 温暖 化 は 科学 
的 な 事実 と し て 確定 し 、 く す ぶ っ て いた 温暖 化 論争 は 完全 に 決着 し た 。 

スウ ェ ー デ ン は 1970 年 に 核 不 拡散 条約 を 批准 し 、 核 計画 を 完全 に 中 止 し た 。 


日 本 か ら シ ン ガ ポー ル へ の 輸出 に 関す る 関税 は 全面 撤廃 する 。 


兵器 用 核 分 像 物質 の 


生産 を 世界 で 全面 的 に 禁止 すべ きだ 。 


第 四 次 中 東 戦争 以後 、 イ スラ エル と の 本 格 的 な 武力 衝突 は 起き て いな い 。 


を 目指 す 。 
к комм. 9 
参院 選 の 与党 惨敗 が 
1750 年 以降 の 人 間 ! 


質 易 ・ 投 資 の みな ら ず 、 金 融 、 情報 通信 技術 、 人 材 養成 と いっ た 分 野 を 含む 包括 的 な 二 国 間 の 経済 連携 


も た らし た 不安 定 政局 も 影 を 落と す 。 
に よる 活動 が 、 地 球 温暖 化 の 効果 を も た らし て いる 。 


グロ ー バ ル 化 の 進展 は 、 ア ジア 太平 洋 地 域 に 一 層 の 繁栄 の 機会 を も た ら す 一 方 、 負 の 側面 と し て 、 グ ロー 


バル 化 の 恩恵 の 偏在 、 


アラ ブ 各 国 は この 戦 


世界 で オイ ルレ ショッ ク を 引き 起こ し た 。 


負 富 の 差 の 拡大 、 情 報 格 差 な ど 様 々 な 問題 を も も た らし て いる 。 
\ を 有利 に 展開 する た め 、 イ スラ エル を 援助 する 西側 諸国 に 対し て 石油 戦略 を 発動 し 、 


ベレ スト ロイ カ (建て 直し ) 政策 が 進め られ た が 、 国内 の 混乱 を 招き 、 失敗 に 終わ っ た 。 


また 分 離 フ ェ ン ス を 


設置 し パレ スチ ナ 側 か ら 非 難 を 招い た 。 


急激 な 価格 自由 化 が ハイ パー イン プレ を 招い た 。 
今後 の いか な る 安保 理 決議 違反 も 、 イ ラク に と っ て 最も 上 厳し い 結 果 を 招く 。 


よる 青 潮 な ど に よる 大 


規模 な 漁業 被害 が 現在 も 発生 し て いる 。 


JICA( 国 際 協 力 機 構 ) の 職員 が 、 兵 士 に 銃 を 捨て させ る 仕事 、 社 会 復帰 に 導く 仕事 を し て いる 。 
企業 や 非 政府 組織 (NGO) と の 提携 も 国連 の 活性 化 に つなが る だ ろう 。 
アメ リカ ・ ツ 連 軍 両 軍 に よる 分 割 占 領 が 南北 分 断 、 そ し て 朝鮮 戦争 に つなが っ て いく 。 


к комм. 10 


所 持 を 禁止 され て いる 武器 の 入手 が あっ た 場合 に は 、 特別 な 決定 が な され な い 限 り 5 日 後に 制裁 が 再開 


する 。 
同時 多発 テロ まで は 、 


アル カイ ダ が 掲げ た 「 対 米 聖 戦 」 は 、 イ スラ ム 過 激 派 の 中 で も 特殊 だ っ た 。 


ナノ テク ノロ ジー の 応 


] で 独特 の 性 質 を 持つ 素材 が 作れ る 。 


日 本 の 高度 成長 を 支え た の は 、 系 列 と いう 独特 な 企業 の 形 だ っ た 。 


微生物 は 個々 の 器官 に お いて 特有 の 代謝 系 を 有 し て いる 。 
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Полноценное сотрудничество правоохранительных органов наших двух стран может строиться лишь 
после заключения специального оперативного соглашения. 
Гены определяют видовую специфичность. 


Выступающий особо остановился на проблеме гонки вооружений. 
Лицам с ограниченными возможностями предоставляются особые гарантии по трудоустройству. 
На «восьмёрке» лежит особая ответственность за решение острейших политических, социально- 


экономических и гуманитарных проблем. 
Очень важно понять своеобразие российской истории. 
K KOMM. 11 
H E EIL. 特定 の 国 や 地域 の 間 で 、 ju Qo РУ БАЯ Я СаО ҢІ ВЕ H АЧА 
する 国際 協定 だ 。 
今後 は プラ イマ リー・ バ ラン ス の 更 な る 改善 が 必要 で 、 公 的 債務 の 削減 と 利払い 負担 の 軽減 が 急務 と な っ 
て いる 。 
不安 軽減 の た め に は 、 事故 普遍 を 継続 的 に 調査 し 、 適 切な 措置 を 講じ る 体制 が 欠か せな い 。 
[ГЕК Свон ВАНО А МОТ, 買 易 取引 情報 の 電子 的 処理 が 促進 され て 
いる 。 
苦し い 中 で 大 幅 な 改善 策 を 打ち 出し た 会 社 に は 、 法 人 税 を 軽減 する な どの 支援 策 も と り た い 。 
ウズ ベ キ スタ ン は 独立 後 、 ロ シア 依存 を 軽減 する と と も に 、 全 方 位 的 外交 を 展開 。 
高 年 齢 者 の 就業 機会 の 確保 は 、 増 加 す る 年 金 給付 の 抽 制 や 高い 年 金 依存 度 の 緩和 に つなが る 。 
交流 の 拡大 は 、 経 済 的 利益 を も た ら す ば か り で な く 、 紛争 な どの 不安 定 要 素 を 緩和 する は ず だ 。 
K KOMM. 12 

地球 温暖 化 の 対策 と し て 様々 な 自主 的 な 努力 、 お よび 政策 に よる 対策 が 進め られ 、 そ の 有効 性 が 認め ら 
れ て いる 。 
循環 する 資源 で ある 水 の 有 効 管理 に 向け て 、 国際 的 な 協力 を 進め た い 。 
H 由 で 公正 な 経済 活動 を 維持 し 発展 させ て いく た め に は 、 不 正 な 取引 を 制限 し た り 、 私 的 な 経済 活動 の 到 
を 排除 し た りす る こと に より 、 о ナ れ ば な り ま せん 。 
補助 金 の 有効 活用 、 財 政 赤 字 削 減 が 経済 成長 の 鍵 を に ぎる 。 
資金 の 効率 的 使用 の た め 、 発 注 及 び 支 払い に 関す る 機能 を 新た に 創設 され る 庁 に 移譲 され 、 そ の 庁 が 契 
約 を 締結 する 。 
日 本 と シン ガ ポ ー ル が 、 反 競争 的 な 行為 を 効果 的 に 規制 する た め に 協力 を 行う こと を 約束 し た 。 
山積 する 国際 保健 の 課題 に 対処 する に は 、 我が国 は 、 個人 や 地域 社会 に 支援 が 行き 渡る こと と 同時 に 、 

それ が 効果 的 に 活用 で きる よう に 医療 従事 者 の 育成 を 含む 能力 強化 が 進む こと が 重要 で ある と 考え ま 

す 。 


Диктатура может быть очень эффективна для решения определённых целей. 


тШ 
=) 


Требуется повышение эффективности международных усилий под эгидой ООН в сфере 
урегулирования конфликтов. 

Повышение роли эффективных энерго- и ресурсосберегающих технологий в экономическом развитии 
полностью соответствует нашим стратегическим интересам. 

Мы намерены полностью устранить к концу 2013 года субсидирование экспорта в любых формах, а 
также установить действенные правила в отношении всех экспортных мер, имеющих 
эквивалентный эффект. 

Ответ на задание упражнения ХУП: 
環境 問題 は 、 о いく つか の カテゴリ ー に 分 ! о 第 一 に 、 産 業 廃棄 
СОАО, 産業 施設 が 生産 の 過程 で 排出 する 有害 な 上 附 棄 物 に は 、 様 々 な も の が ある 。 ハイ テク 
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産業 に も 不可 欠 で あっ た フロ ン ・ ガ ス は 、 成層圏 の オゾン 層 に 穴 を 明け 、 太陽 の 有害 な 共 外 線 を 大 量 に 地 
上 に 注 が せる 危険 を 現実 の も の に し て いる 。 工業 施設 か ら 大 気 中 に 排出 され る 硫黄 酸化 物 は 、 上 空 で 酸 
性 本 と な っ て 地上 に 降下 し 、 際 林 に 大 き な 打 撃 を 与え て いる 。 自動 車 が 排出 する 酸化 炭素 
化物 は 、 人 が その 中 に 生活 する | 大 気 放 汚染 し て いる 。 

第 二 に 、 先 進 国 が 開発 途上 国 か ら の 資源 の 獲得 を 求め て 、 現 地 で の 乱 開発 を 引き 起こ し て 、 そ 
れ が 現地 の 資源 を 減少 させ 、 自 然 を 破壊 し 、 ひ いて は 地球 環境 の 悪化 まで も 招来 する 場合 で ある 。 その 最 
も 著名 な も の は 、 熱 帯 雨林 の 破壊 で あっ て 、 それ が 地球 の 隆 態 系 を 乱 し 、 当 の 北 の 先 進 国 を 含め た 全 地 
球 的 な 気象 を 変化 させ る と いう 重大 事態 が 憂 護 され て いる 。 
Д. Задание для двустороннего перевода: 
Подготовительное ознакомление с лексикой (указать эквиваленты) 


米 中 取り 組み へ 努力 


ーー 一 KakrM образом будет происходить процесс сокращение выброса «парниковых газов» в 


связи с вступлением в силу Киотского протокола? 

「 こ れ ま で 床の間 の 飾り の よう な も の だ っ た 議定書 が いよ いよ 現実 と な る 。 温暖 化 ガ ス の 削減 に 向 
けた 京都 議定書 目標 達成 計画 を 五 月 ご ろ に 開 議 決定 し 実行 に 移す 。 現在 の 地球 温暖 化 対策 推進 大 網 を 
格上げ し て 実効 性 を 高め る 。 すでに 8% 排 出 が 増え て いる 分 に 削減 義務 の 6% を 加え た 14% と いう 数 字 を 
達成 する の は 厳し い が 基 本 で 取り 組ま な けれ ば な ら な い 」 


——_ Каково содержание плана по достижению целей, поставленных в Киотоском 


протоколе? 

「 二 酸化 炭素 (CO2) の 排出 主体 別に 最も 効果 的 な 抑制 策 を 検討 し て いる 。 企業 に は 排出 
報告 ・ 公 表 制 度 、 自 主 参加 型 の 排出 権 取引 、 和 荷主 と 運送 会 社 の 省エネ 計画 の 作成 な ど が 柱 だ 。 家庭 
製品 で は (省エネ 基準 を 最も 性 能 よ い 機種 以上 に する ) ト ッ プ ラン ナー 方 式 の 強化 な どき め 細 か い 対 策 を と 
る 」 


р | 
=< 


— Особенно нужно отметить, что в повседневной жизни людей нет никаких ограничений 
на выбросы CO2. 

「 便 利 で 快適 な 商品 を 消費 者 が 求め る の は 自然 な こと だ 。 だ か ら こ そ 省 エネ 効果 が 高い 家電 製品 
な どの 普及 が 必要 だ 。 国民 に は 性 能 や 値段 以外 に 省エネ 効果 も 十分 に 検討 し て 購入 する よう 呼び か ける 
な ど 啓 発 活動 は 強力 に 進め た い 。 た だ モラ ル だ け に 頼る の は 限界 が ある 。 その 意味 で 環境 税 の 導入 は 有 
力 な 施策 で ある と 考え て いる 」 


ーーB прошлом году Министерство экологии высказало пожелание о введении 


экологического налога, но этот проект не был осуществлен. 

「 環 境 税 の 本 質 は 単なる 財源 対策 で は な く 、 лиа САВ осени ЕС, 
温暖 化 防止 対策 を 採っ た と ころ を 応援 する 資金 と する と だ 。 あま り の 効率 課税 は 産業 界 の 競争 力 を そ ぐ の 
で 、 そ こ は 配 慮 じたい 」 


—— Каким Вы видите процесс становления системы, которая должна будет придти на смену 


Киото? Сохранятся ли по прежнему квоты по сокращению (выбросов) для каждой отдельной страны? 
「 京 都議 定 書 に 加わ っ て いな い 米 国 や と じょう こく を 服務 、 国際 社会 の 全員 参加 に する の が 原則 
だ 。 温暖 化 効果 ガス の 国 別 の 削減 数 値 目 標 の 設定 は 維持 すべ きだ と 思う 。 削減 は 努力 目標 で 良い と する 
と 今 の 京都 議定書 の 実効 性 に も 支障 が 出る 」 
ーー 一 A каким образом будет происходить вовлечение в эту деятельность США, Индии и 


КНР? 


「 米 国 で も カリ フォ ルニア 州 な ど 環境 へ の 取り 組み に 積極 的 な 州 も ある 。 まず 州 単位 で 連携 する と 
いう の が 一 つの や り 方 。 米国 が 取り 組ん で いる メタ ン 回 収 に 協力 する な ど 個 別 分 野 で 接点 を 持つ こと が 


TI 
ED 
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要 だ 。 中 国 も 環境 問題 へ の 関心 は 高い の で 、 日 本 が 得意 と する 省エネ 技術 の 供与 な ど を 進め つつ 、 国 際 
的 な 対話 の 場 へ と 導く の が よい 」 


—— После введения B действие Киотского протокола, думается, встанет вопрос о 


совмещении экологии H экономики. 

「 環 境 と 経済 の 両立 は 言う は や すし で 、 現実 に は 折り 合い が つか な く な る と ころ が 出 て くる こと は 谷 
定 し な い 。 だ が 京都 議定書 の 発効 を 目前 に し て 日 本 は 何 を すべ きか の 優先 順位 を 考え れ ば 、 軸 足 は 環境 
に 移さ な けれ ば な ら な い だ ろ 25。 環境 対策 に 力 を 入れ る 結果 、 新 た な 環境 技術 が 生ま れ 、 性 能 に 優れ た 製 
品 が 支持 され る 。 環境 の 後に 経済 が つい て くる の が 物事 の 順番 だ ろう 。 

- А что будет «после Киото»? 

2013 年 以降 も 途切れ な く 気 候 変 動 に 対処 し て いく こと が 必要 で す 。 日 本 は 、 エ ネル ギー 効率 を 
改善 し 、 国内 総 生 産 が 倍増 する 中 で も 原油 消費 量 を 削減 する こと に よっ て 、 国際 的 な 競争 力 を 獲得 し て き 
まし た 。 こう し た 経験 を 共有 する 用 意 が あり ます 。 同時 に 、 や は り 我 々 一 人 ひと り が 理念 に とどまら ず 、 H 
の 生活 を 改め な けれ ば な り ま せん 、 そ いう 5 意味 に お いて 、 日 本 は 、 ク ー ル ・ ビ ズ に 加え 、 各 家庭 の 二酸化 炭 
素 排出 量 の 削減 を 目標 と し た 新た な 国民 運動 を 展開 し て いま す 。 また 、 もったいない 」 の 精神 、「3R イ ニシ 
アテ ィ ブ 」 (削減 、 再 利用 、 再生 ) も 、 こ の よう な 目的 に 資す る も の で す 。 政府 に 限ら ず 、 企 業 、 学 界 、NGO と 
いう 多様 な 主体 と の 対話 を 重視 し た 姿勢 で す 。 

(2005 年 2 月 12 日 経済 新聞 環境 相 小池 百合 子 氏 ) 
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блок 6.5. «инфекционные заболевания» 

А. Образовательные результаты: 

Развитие навыков косвенного/импликативного выражения за счёт использования 
показателей фактивности в переводе. 


Ознакомление с фундаментальными навыками медицинского перевода. 


Б. Привлекаемые мультимедийные изображения: 


6-5 — для иллюстрации к текстам и упражнениям 


В. Задания по текстам: 
Задание к тексту 6.5.0. 


Подтвердить или опровергнуть следующие утверждения: 
WHO が SARS の 制圧 を 制限 し た 以来 発生 する 例 は な か っ た 
中 国 側 は 重症 急性 呼吸 症候 群 の ケー ス を 隠 そ うと し な か っ た 


今回 は 通常 な ら 秘 密 主 義 を 徹底 させ て いる 中 国政 府 は SARS 発 生 の 疑い の 段階 で 情報 公開 に 
勤め て いる 


SARS の 感染 源 は ハク ビシ ン で あり 、 流行 を 防ぐ に は 飼育 ハク ビシ ン を 処分 する ほか は な い 
完全 病 の 世界 拡大 が 起因 し て いる の は 主 に 交通 機関 の 発達 で ある 


Задание к тексту 6.5.1 
Ответить на вопросы: 


HIV に 感染 する 原因 は 性 的 接触 に 限る の で あろ うか 、。 
HIV と いう テー マ は な ぜ タ ブー 視 さ れ て いる の か 。 

日 本 な どの 社会 の HIV 感 染 者 を 見 る 目 は どう な っ て いる の か 。 そこ で の 落と し 穴 に な る の 
は 何で ある か 。 

HIV 感 染 拡 大 を 抑え る 措置 と し て は 何 が 考え られ る か 。 

ロシア に お ける HIV 感 染 の デー タ は 公表 され て いる か 。 マス コミ は HIV に 関す る 情報 を ち 
や ゃ ん と 伝え て いる か 。 


Задание к тексту 6.5.2. 


Дополните фразы: 


を 阻害 する を 告げ る 

を 育成 する を 奨励 する 
を 履行 する を 備蓄 する 
を 予防 する を 封じ 込め る 


Г. Задания по комментариям: 


Дополнительные примеры для иллюстрации и перевода: 


к комм. 6 
ロシア 国家 の 起源 は 、 9 世紀 に ノル マン 人 の 首長 リュ ー リ ッ ク が ノヴゴロド に 来 て 、 ルーシ の 国 」 を 建て た こ 
©. に 始ま る 。 
英 仏 に よる スエ ズ 運 河 占領 を 非難 し た 国連 の 停戦 決議 が PKO の 起源 で ある 。 
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19 世 紀 の 製鉄 、 化 学 工業 、 電 信 な どの 通信 技術 、20 
導体 、 舞 線 通信 な ど は 軍 


酸素 発生 型 光合成 の 起源 は 光合成 細菌 の 光化学 系 を 起源 と する 。 


= +. 
地球 温暖 化 


人 為 起源 の 温室 効果 ガス の 中 で 、 最 
は 自然 由来 の 要因 と 人 為 的 な 要因 に 


本 ( Зп 識 の 源泉 м СА, 


アフ ガニ スタ ン を 
エネ ルギー 源 、 


+ び 


ケロ の 温床 に し て は な ら な い 。 


青 報 源 


区 も 影響 が 大 きい 。 


こ 分 けら れる 。 


Платежеспособный спрос — важнейший источник роста. 
Для разрешения социальных конфликтов прежде всего необходимо знать источники социального 
напряжения. 


K комм. 


ブロ ー ド バン ドイ ンタ ーネット 
可能 エネ ルギー 
他 の 動物 が 媒介 者 と な っ て 伝播 
ほ に 媒介 者 の 体 表 面 に 付 
ヒ 学 物質 に 
多く の 汚染 物質 は 拡散 が 非常 
模 修 品 ・ 海 賊 版 の 拡散 が 大 き な 人 脅威 と な っ て いる 。 


再生 


場合 と 、 単 
有害 性 の ある 


10 


の 普及 、 原 子 力 発電 の 活 / 


の 普及 


] な どの 有効 


こよ っ て 、 イ ンタ ーネット の 常時 接続 が 一 』 
作 が 指摘 され て 


する 感染 に は 、 病 有 


し た 病原 


関し て 、 一 般 環 境 
こ 遅 いた め 、 長 期 


ーー 


Д. Задание для двустороннего перевода: 
Подготовительное ознакомление с лексикой (указать эквиваленты) 


世紀 の 航空 機 、 ロ ケット 、 ト ラン ジス タ に 起源 を も つ 半 
事 技術 と 密接 に 関わ っ て いた 。 


EU CUZ, 
\ る 。 


\ 体 が 媒介 者 の 体内 で 発育 、 
本 が 機械 的 に 伝播 され る 場 と が ある 。 

の 基準 や 拡散 の 防止 は 法令 に よっ て 規定 され て いる 。 
に わた り 土 壌 の 中 に 滞留 ・ 蓄 積 さ れる 。 


増殖 し 、 そ こ か ら 感 染 す る 


- He могли бы Вы вкратце рассказать о последних результатах исследований в области 


генетики? 


近 で 最も 注視 され て いる の は 
бер こ 記 録 さ れん て いま す 。 この うち に 


は 体 を 構成 する た ん 


ヒト ゲノム で し ょ う 。 ゲノム と いう も の は 、 人 が 持つ 全て の 遺伝 子 
ぱく 質 設計 図 と な る 遺伝 子 の 情報 が 10 


万 個 程 度 含ま れ て いて 、 さ ら に その 内 の 数 百 て 1000 個 の 遺伝 子 は が ん や アル ツ ハ イマ ー に か か わっ て い 
る と 予想 され て いる の で すね 。 それ で 、 ゲ ノム 情報 を 活用 し た 県 境 と いう も の と し て は 、 日 本 で は 、 が ん や 生 


活 習 慣 病 の 愚者 か ら 


進め られ て いま す 。 病気 の 原 
予測 し た り で きる よう に な る と 期待 され て いる だ け に 、 日 


液 な ど を 匿名 で 提供 し て も らい 、 遺伝子 解析 の た め ( 
と 遺伝 子 の 関連 を 調べ た り 、 В 


こ デ ー タ ベー ス ヌ 化 する 計画 が 


ご と に 異な る 薬 の 効果 や 副作用 の 有無 を 
日 本 で は すでに 約 40 疾 患 で こう し た 協力 を 募っ て い 


- To есть, здесь есть выход на конкретные результаты с применением в клинических 


そう で す 。 流れ で 言う と 、 ゲ ノム 装 楽 の 流れ は ゲノム 塩 
究 っ 薬 の 候補 物質 探し っ 動物 


ЖУ, 
условиях? 
明 つ た ん ば ぱく 質 の 研 


まだ その 半ば ぐら い の と ころ に あり ます けれ ども 。 


- А как связаны генетические исследования и клонирование, о котором столько говорят в 


последнее время? 


ー ヒ トゲ ノム 解読 
sn АІ 


品 、 農 業 、 環 境 


の 動物 工場 


代わ り に 活用 する - 
СЪ 
密 な 関連 が あり ます 


生 幹細胞 を めぐ る マス コミ の 
„НЕВЕ 


ЗЕ 


o. は 同一 ко BE 力 を 持つ 家畜 の 量産 や 医学 品 
а に 道筋 を つけ る も の と 評価 され て v \ る 。 また クロ ー ン 技術 以外 で も 、 遺伝 子 情報 を パス ワー ド の 


胞 と は 人 体 の どん な * 


基 配 列 の 読み 取り 遺伝 子 探し と 昨日 解 
麻実 験 っ 新薬 の 実用 化 と いう 段取り で 、 今 は 


は 、 医 療 、 医 薬 


ヒキ ュ リ ティ ー シ ス テム 、 寒さ や 乾燥 に 強い 農産 物 の 開発 の 可能 性 が 指摘 され て いま す 。 
情報 も 多い こと は 確か で す が 、 遺伝 子 と クロ ー ン 技術 と は 
胞 や 組織 に も 育つ 能力 を 持つ 特別 な * 


胞 の こと で 


す が 、 そ こ で 問題 に な っ て いる の は 、 遺伝 子 情報 と いう より は 、 体外 受精 で で きた 細胞 が 、 他 人 の 遺伝 情報 
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を も つた め 、 移植 し よう と し て も 、 B 
そこ の ハー ドル は まだ まだ 科学 


身 の 免 疫 機構 ! 
た ち が 完 全 に 乗り 越え た わ 


よせ ん 。 


に よっ て 拒絶 さん て し まう 恐れ が 高い 、 と の こと に あっ て 、 
け で は あり ま 


-А какие новые ПОДВИЖКИ В сфере генетически модифицированной пищевой продукции? 


ー ま ず 、 遺 伝 子 組み 換え 作物 に も いろ いろ ある と いう こと を 先ず 前 提 に し て いた だ きた いで す 。 確 


—> 


ус. КОТИРА ЕЯ, ЖЩ 


(た め 、 世論 の 警戒 心 そ れ だ け 強 か っ た の も 当然 で し ょ う 。 ) し か し 、 現 
т いわ ゆる 「 第 


特定 の 栄養 成分 


2 世代 」 


に 強い と か 、 大 体 生 産 者 側 


を 有利 に させ る 側 画 


ВСЕХ НН 


が 大 きか っ た 
在 は 、 消 費 市 場 で の 健康 ブー ム と 、 
の 遺伝 子 組 み 換 え 作 物 が 登場 し てこ いま す 。 それ は 

I 圧 、 ア レル ギー 体質 に 治療 効果 が ある な ど 、 消費 者 


ео 例え ば ホウ レン ン ツ 並み の 鉄分 を 含む ら レ タス で す と か 、 あ る い は 


花粉 症 を 和らげ る コメ と いっ た も の が 開発 され て いま す 。 


- Но нет ли в таком случае побочных эффектов? 


ー そ の 花粉 症 緩 和 米 は 、 花粉 症 を 引き 起こ す ア レル ゲン を 含ん で お り 、 大 量 に 食べ る こと で 免疫 


反応 を 弱め る 仕組 み と な っ て いま す 。 基本 的 に 
の 確認 な どの 課題 が 残っ て いま す 。 


(出典 朝 


НИЕ 
日 キー ワー ド 2006 年 


‚Я 


Е. Примерный вариант контрольного задания по разделу: 


1. Перевести письменно на русский язык: 


テロ 容疑 者 の 扶 問 禁止 に 著名 


ブッ シュ 大 統 


た ジュ ネー ブ 条約 に 


傾 は 中 央 情報 局 (CIA)( 


沿っ て 、 扶 問 な どの 禁止 項 


者 に 対す る 持 問 や 


し か し 、 大 統領 令 は 、CILA が これ まで 採用 し て きた 


っ た 。 尋問 に あたっ た CIA 要 員 が 同 条約 違反 で 追 訴 さ れ な いよ う 条 約 を 独自 に 解釈 し 、 収容 ・ 


化 を 図っ た 側面 の あり 、 批判 を 呼ん で いる 。 


2. Перевести письменно на японский язык: 


を 盛り 込ん だ 大 統領 


аа . 


尋問 や 今後 も 許容 


と いっ た も の は な い の で す が 、 商品 化 に は 安全 性 
日 キー ワー ド 経 済 第 三 版 ) 


こ 関し 、 捕 虜 の 処遇 を 定め 
著名 し た 。 大 統領 令 
生 的 行為 の 強要 、 宗 教 を 傷 唇 する 行為 な ど を 禁止 し 、 о о 基本 的 人 権 
に 配慮 する と 明記 し た 。 


ンマ ヒマ 


令 は 、 容 疑 


され る 方 法 を 明確 に 


し な か 
尋問 の 合法 


1) Новый законопроект предполагает ужесточение борьбы с терроризмом. В частности, 


предусматривается продление срока содержания под стражей подозреваемых в терроризме без 


предъявления обвинения и временный запрет на въезд в страну после отбытия срока наказания. 


2) Сокращение сельскохозяйственных угодий в результате опустынивания усугубляет 


продовольственный кризис в беднейших странах и обостряет проблему голода. 


3) Браконьерство и массовая вырубка тропических лесов ставят под угрозу выживание 


МНОГИХ ВИДОВ ЖИВОТНЫХ. 


4) Уничтожение редких видов и изменение среды обитания грозит потерей биоразнообразия, 


что будет ТОЛЬКО дестабилизировать экосистему Земли. 
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